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Раздел 1. Общие положения
1.1. Настоящая ПОП СПО по специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация разработана на основе федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования по специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация, утвержденного Приказом Минпросвещения России от 11.11.2022 № 975 (далее – ФГОС СПО).
ПОП определяет рекомендованный объем и содержание среднего профессионального образования по специальности 39.02.02. Сурдокоммуникация, планируемые результаты освоения образовательной программы, примерные условия образовательной деятельности.

ПОП разработана для реализации образовательной программы на базе среднего общего образования. 

Основная профессиональная образовательная программа (далее – образовательная программа), реализуемая на базе основного общего образования, разрабатывается образовательной организацией на основе требований федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования и ФГОС СПО с учетом получаемой специальности и настоящей ПОП СПО.

1.2. Нормативные основания для разработки ПОП СПО:

· Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. №273-ФЗ «Об образовании 
в Российской Федерации»;
· Приказ Минпросвещения России от 08 апреля 2021 г. № 153 
«Об утверждении Порядка разработки примерных основных образовательных программ среднего профессионального образования, проведения их экспертизы и ведения реестра примерных основных образовательных программ среднего профессионального образования»;
· Приказ Минпросвещения России от 11.11.2022 № 975 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования по специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация»;

· Приказ Министерства просвещения Российской Федерации 
от 24.08.2022 № 762 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам среднего профессионального образования»;

· Приказ Минпросвещения России от 08 ноября 2021 г. № 800 
«Об утверждении Порядка проведения государственной итоговой аттестации 
по образовательным программам среднего профессионального образования»;

· Приказ Минобрнауки России № 885, Минпросвещения России № 390 
от 5 августа 2020 г. «О практической подготовке обучающихся» (вместе с «Положением 
о практической подготовке обучающихся»;
· Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 
от 14 января 2022 г. № 13н «Об утверждении профессионального стандарта «Переводчик русского жестового языка».
1.3. Перечень сокращений, используемых в тексте ПОП:

ФГОС СПО – федеральный государственный образовательный стандарт среднего профессионального образования;

ПОП – примерная образовательная программа; 

ОК – общие компетенции;

ПК – профессиональные компетенции;

ЛР – личностные результаты;

СГ – социально-гуманитарный цикл;

ОП – общепрофессиональный цикл;

П – профессиональный цикл;
МДК – междисциплинарный курс;

ПМ – профессиональный модуль;

ОП – общепрофессиональная дисциплина;

ДЭ – демонстрационный экзамен;

ГИА – государственная итоговая аттестация.

Раздел 2. Общая характеристика образовательной программы 
Квалификация, присваиваемая выпускникам образовательной программы: переводчик русского жестового языка.
Получение образования по специальности: допускается только в профессиональной образовательной организации или образовательной организации высшего образования.
Формы обучения: очная.
Объем образовательной программы, реализуемой на базе среднего общего образования по квалификации: переводчик русского жестового 
языка – 4464 академических часов.

Срок получения образования по образовательной программе, реализуемой на базе среднего общего образования по квалификации: переводчик русского жестового 
языка – 2 года 10 месяцев.
Объем программы по освоению программы среднего профессионального образования на базе основного общего образования с одновременным получением среднего общего образования: 5940 академических часов, со сроком обучения 
3 года 10 месяцев. 
Раздел 3. Характеристика профессиональной деятельности выпускника

3.1. Область профессиональной деятельности выпускников
: 01 Образование 
и наука, 02 Здравоохранение, 03 Социальное обслуживание, 04 Культура и искусство, 05 Физическая культура и спорт, 11 Средства массовой информации, 33 Сервис, оказание услуг населению (торговля, техническое обслуживание, ремонт, предоставление персональных услуг, услуги гостеприимства, общественное питание и пр.).
3.2. Соответствие видов деятельности профессиональным модулям 
и присваиваемой квалификации:
	Наименование видов деятельности
	Наименование профессиональных модулей

	1
	2

	Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык
	ПМ. 01 Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык

	Сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	ПМ. 02 Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации

	
	


Раздел 4. Планируемые результаты освоения образовательной программы

4.1. Общие компетенции

	Код

компетенции
	Формулировка компетенции
	Знания, умения 

	ОК 01
	Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к различным контекстам
	Умения: распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи; выявлять и эффективно искать информацию, необходимую для решения задачи и/или проблемы; 

составлять план действия; определять необходимые ресурсы;

владеть актуальными методами работы в профессиональной и смежных сферах; реализовывать составленный план; оценивать результат и последствия своих действий (самостоятельно или с помощью наставника)

	
	
	Знания: актуальный профессиональный и социальный контекст, в котором приходится работать и жить; основные источники информации и ресурсы для решения задач и проблем в профессиональном и/или социальном контексте;

алгоритмы выполнения работ в профессиональной и смежных областях; методы работы в профессиональной и смежных сферах; структуру плана для решения задач; порядок оценки результатов решения задач профессиональной деятельности

	ОК 02
	Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации, и информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности
	Умения: определять задачи для поиска информации; определять необходимые источники информации; планировать процесс поиска; структурировать получаемую информацию; выделять наиболее значимое в перечне информации; оценивать практическую значимость результатов поиска; оформлять результаты поиска, применять средства информационных технологий для решения профессиональных задач; использовать современное программное обеспечение; использовать различные цифровые средства для решения профессиональных задач. 

	
	
	Знания: номенклатура информационных источников, применяемых в профессиональной деятельности; приемы структурирования информации; формат оформления результатов поиска информации, современные средства и устройства информатизации; порядок их применения и программное обеспечение в профессиональной деятельности в том числе с использованием цифровых средств.

	ОК 03
	Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях.
	Умения: определять актуальность нормативно-правовой документации в профессиональной деятельности; применять современную научную профессиональную терминологию; определять и выстраивать траектории профессионального развития и самообразования; выявлять достоинства и недостатки коммерческой идеи; презентовать идеи открытия собственного дела в профессиональной деятельности; оформлять бизнес-план; рассчитывать размеры выплат по процентным ставкам кредитования; определять инвестиционную привлекательность коммерческих идей в рамках профессиональной деятельности; презентовать бизнес-идею; определять источники финансирования

	
	
	Знания: содержание актуальной нормативно-правовой документации; современная научная и профессиональная терминология; возможные траектории профессионального развития и самообразования; основы предпринимательской деятельности; основы финансовой грамотности; правила разработки бизнес-планов; порядок выстраивания презентации; кредитные банковские продукты

	ОК 04
	Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде
	Умения: организовывать работу коллектива и команды; взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности

	
	
	Знания: психологические основы деятельности коллектива, психологические особенности личности; основы проектной деятельности

	ОК 05
	Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста
	Умения: грамотно излагать свои мысли и оформлять документы по профессиональной тематике на государственном языке, проявлять толерантность в рабочем коллективе

	
	
	Знания: особенности социального и культурного контекста; правила оформления документов и построения устных сообщений

	ОК 06
	Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих ценностей, в том числе с учетом гармонизации межнациональных и межрелигиозных отношений, применять стандарты антикоррупционного поведения
	Умения: описывать значимость своей специальности; применять стандарты антикоррупционного поведения

	
	
	Знания: сущность гражданско-патриотической позиции, общечеловеческих ценностей; значимость профессиональной деятельности по специальности; стандарты антикоррупционного поведения и последствия его нарушения

	ОК 07
	Содействовать сохранению окружающей среды, ресурсосбережению, применять знания об изменении климата, принципы бережливого производства, эффективно действовать в чрезвычайных ситуациях
	Умения: соблюдать нормы экологической безопасности; определять направления ресурсосбережения в рамках профессиональной деятельности по специальности осуществлять работу с соблюдением принципов бережливого производства; организовывать профессиональную деятельность с учетом знаний об изменении климатических условий региона.

	
	
	Знания: правила экологической безопасности при ведении профессиональной деятельности; основные ресурсы, задействованные в профессиональной деятельности; пути обеспечения ресурсосбережения; принципы бережливого производства; основные направления изменения климатических условий региона.

	ОК 08
	Использовать средства физической культуры для сохранения и укрепления здоровья в процессе профессиональной деятельности и поддержания необходимого уровня физической подготовленности
	Умения: использовать физкультурно-оздоровительную деятельность для укрепления здоровья, достижения жизненных и профессиональных целей; применять рациональные приемы двигательных функций в профессиональной деятельности; пользоваться средствами профилактики перенапряжения, характерными для данной специальности

	
	
	Знания: роль физической культуры в общекультурном, профессиональном и социальном развитии человека; основы здорового образа жизни; условия профессиональной деятельности и зоны риска физического здоровья для специальности; средства профилактики перенапряжения

	ОК 09
	Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках
	Умения: понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные темы (профессиональные и бытовые), понимать тексты на базовые профессиональные темы; участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы; строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности; кратко обосновывать и объяснять свои действия (текущие и планируемые); писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие профессиональные темы

	
	
	Знания: правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы; основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности произношения; правила чтения текстов профессиональной направленности


4.2. Профессиональные компетенции 

	Виды деятельности
	Код и наименование

компетенции
	Показатели освоения компетенции


	ВД 1. Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык
	ПК 1.1. Владеть русским жестовым языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей
	Навыки: использования русского жестового языка как средства коммуникации; осуществления межкультурного диалога;

	
	
	Умения: пользоваться системой лингвистических знаний; различать и подбирать диалекты и стили русского жестового языка в процессе коммуникации

	
	
	Знания: русский жестовый язык как лингвистическая система; диалекты и стили русского жестового языка

	
	ПК 1.2. Владеть русским языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей
	Навыки: использования русского языка как средства коммуникации

	
	
	Умения: пользоваться системой лингвистических знаний; различать и использовать соответственно речевой ситуации функцональные стили русского языка; пользоваться разными формами речи; пользоваться толковыми, фразеологическими, орфографическими, орфоэпическими и другими словарями

	
	
	Знания: русский язык как лингвистическая система; функциональные стили и формы речи русского языка; культурологические понятия и явления: символы, фразеологизмы

	
	ПК 1.3. Использовать этические и нравственные нормы поведения, принятые в сообществе глухих и в сообществе слышащих
	Навыки: осуществления межкультурного диалога; взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения; использования этических и нравственных норм в переводческой деятельности

	
	
	Умения: осуществлять межкультурный диалог между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; взаимодействовать в стандартных переводческих ситуациях

	
	
	Знания: история и культура сообщества глухих; концепции взглядов на глухоту; роль и место русского языка и русского жестового языка в коммуникации глухих/слабослышащих граждан

	
	ПК 1.4. Осуществлять предпереводческий и постпереводческий анализ текста, способствующий точному восприятию исходного высказывания
	Навыки: осуществления всесторонней подготовки к переводческому мероприятию; использовать методику предпереводческого анализа, включая поиск информации в справочной литературе и компьютерной сети; - использовать методику постпереводческого анализа, используя видеозапись перевода и самоанализ

	
	
	Умения: использовать приемы предпереводческого и постпереводческого анализа; пользоваться техниками анализа, самоанализа используемых речевых средств в переводческой деятельности

	
	
	Знания: терминология, соответствующей сфере применения русского жестового языка; лингвистика русского жестового языка; приемы и техники переводческой деятельности и ее анализа

	
	ПК 1.5. Использовать основные способы достижения эквивалентности в переводе применять основные приемы перевода
	Навыки: осуществления нейтрального и официального регистра общения; взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения

	
	
	Умения: применять основные приемы перевода и переводческих трансформаций; использовать анализ во время переводческой деятельности для достижения эквивалентности 

	
	
	Знания: общая теории перевода; технологии перевода с русского языка на русский жестовый язык; технологии перевода с русского жестового языка на русский язык

	
	ПК 1.6. Осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм
	Навыки: осуществления письменного перевода с русского жестового языка на русский язык

	
	
	Умения: осуществлять перевод с русского жестового языка на русский язык в письменной форме

	
	
	Знания: нормы грамматики, лексики и стилистики русского языка; нормы грамматики, лексики и стилистики русского жестового языка; разные формы русского языка

	
	ПК 1.7. Осуществлять устный последовательный и синхронный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм
	Навыки: устного последовательного и синхронного перевода с русского языка на русский жестовый язык для глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; устного последовательного и синхронного перевода с русского жестового языка на русский язык для слышащих граждан

	
	
	Умения: выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью; обеспечивать точное соответствие перевода русского языка на русский жестовый язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений; обеспечивать точное соответствие перевода русского жестового языка на русский язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений

	
	
	Знания: лексика, грамматика и стилистика русского языка; лексика, грамматика и стилистика русского жестового языка; формы и технологии перевода с русского жестового языка на русский язык

	
	ПК 1.8. Соблюдать профессиональную этику переводчика русского жестового языка
	Навыки: выполнения достоверного перевода русского языка и русского жестового языка для слышащих и глухих/слабослышащих граждан, обеспечивая взаимопонимание между ними; осуществления перевода в различных коммуникативных ситуациях и сферах общения

	
	
	Умения: вести работу по уточнению и унификации перевода новых терминов, понятий и определений, встречающихся в русском языке и в русском жестовом языке; выполнять постпереводческий анализ; взаимодействовать с коллегами

	
	
	Знания: модели социальных ситуаций, типичных сценариев взаимодействия участников межкультурной коммуникации между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; профессиональная этика переводчика русского жестового языка

	
	ПК 1.9. Владеть особыми технологиями перевода русского жестового языка: тифлосурдоперевод, дистанционный перевод
	Навыки: применения современных дистанционных технологии в переводе русского жестового языка; использования различных способов коммуникаций в зависимости от предпочтений (умений) слепоглухих граждан 

	
	
	Умения: организовывать и обеспечивать мобильность слепоглухого гражданина с учетом степени нарушения зрения и слуха

	
	
	Знания: различные технологии и формы перевода русского жестового языка 

	ВД 2. Сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	ПК 2.1. Сопровождать глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации
	Навыки: сопровождения глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации; взаимодействия с различными структурами и организациями, осуществляющими социальную защиту инвалидов; взаимодействия с Всероссийским обществом глухих

	
	
	Умения: использовать знания истории и культуры глухих людей для повышения мотивации и социальной активности глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком

	
	
	Знания: функции и структуры Всероссийского общества глухих; основы медико-социальной экспертизы; системы работы организаций, обеспечивающих социальное обслуживание глухих/слабослышащих граждан; основ тифлосурдокоммуникации и сопровождения слепоглухих

	
	ПК 2.2. Способствовать урегулированию и разрешению конфликтных ситуаций в профессиональной деятельности с учетом профессиональной этики
	Навыки: урегулировать и разрешать конфликтные ситуации; поведения в стандартных переводческих ситуациях

	
	
	Умения: применять в профессиональной деятельности приемы делового и управленческого общения; выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью

	
	
	Знания: принципы делового общения в коллективе


	
	ПК 2.3. Организовывать консультативную помощь глухим/слабослышащим гражданам
	Навыки: организации досуговых мероприятий для глухих/слабослышащих граждан

	
	
	Умения: использовать русский жестовый язык для реализации прав глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; определять специфику ситуации, а также круг необходимых специалистов для решения конкретных задач глухих/слабослышащих граждан; находить и использовать методическую литературу и другие источники информации, необходимые для подготовки и проведения различных мероприятий

	
	
	Знания: законы и иные нормативные правовые акты Российской Федерации, нормативные и методические документы по направлению сферы деятельности, в которой осуществляется перевод русского жестового языка, а также касающиеся прав глухих/слабослышащих граждан; основы сурдопедагогики и сурдопсихологии, основные направления досуговой деятельности, методы и технологии организации досуговой деятельности глухих/слабослышащих граждан

	
	ПК 2.4. Использовать необходимые нормативно-правовые документы в профессиональной деятельности
	Навыки: ведения профессиональной документации

	
	
	Умения: ориентироваться в существующей системе нормативно-правовых документов

	
	
	Знания: основы трудового законодательства; основы организационно-управленческой деятельности, медико-социальной экспертизы и реабилитационной работы с глухими/слабослышащими гражданами; документационное обеспечение управления переводческой деятельностью


Раздел 5. Примерная структура образовательной программы
5.1. Примерный учебный план 
5.1.1. Примерный учебный план по программе подготовки специалистов среднего звена (ППССЗ)
	Индекс


	Наименование

	Всего
	В т.ч. в форме 
практ. подготовки
	Объем образовательной программы в академических часах
	Рекомендуемый курс изучения

	
	
	
	
	Теоретические занятия
	Лабораторные и практические занятия
	Практики
	Курсовая работа (проект)
	Самостоятельная работа

	Промежуточная аттестация
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Обязательная часть образовательной программы

	2952

	1154
	806
	1154
	900
	20
	0
	72
	

	СГ.00
	Социально-гуманитарный цикл 
	438
	342
	96
	342
	
	
	0
	0
	

	СГ.01
	История России
	32
	14
	18
	14
	
	
	0
	0
	1

	СГ.02
	Иностранный язык в профессиональной деятельности
	98
	98
	0
	98
	
	
	0
	0
	1

	СГ.03
	Безопасность жизнедеятельности
	68
	38
	30
	38
	
	
	0
	0
	1-2

	СГ.04
	Физическая культура
	176
	166
	10
	166
	
	
	0
	0
	1-3

	СГ.05
	Основы бережливого производства
	32
	14
	18
	14
	
	
	0
	0
	2

	СГ.06
	Основы финансовой грамотности
	32
	12
	20
	12
	
	
	0
	0
	2

	ОП.00
	Общепрофессиональный цикл
	462
	188
	274
	188
	
	0
	0
	0
	

	ОП.01
	Информационные технологии в профессиональной деятельности
	72
	72
	0
	72
	
	0
	0
	0
	1

	ОП.02
	Сурдопедагогика
	100
	30
	70
	30
	
	0
	0
	0
	1

	ОП.03
	Сурдопсихология
	100
	30
	70
	30
	
	0
	0
	0
	2

	ОП.04
	История и культура глухих
	100
	20
	80
	20
	
	0
	0
	0
	1

	ОП.05
	Социальная психология
	90
	36
	54
	36
	
	0
	0
	0
	2

	П.00
	Профессиональный цикл
	2052
	624
	436
	624
	900
	20***
	0
	72***
	

	ПМ. 01
	Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык
	1440
	502
	288
	502
	576
	20
	0
	54
	

	МДК.01.01
	Русский жестовый язык как лингвистическая система
	144
	112
	32
	112
	0
	0
	0
	8
	1,2

	МДК.01.02
	Русский язык как лингвистическая система и культура речи
	92
	0
	92
	0
	0
	0
	0
	4
	1

	МДК.01.03
	Теория перевода и межкультурная коммуникация
	40
	0
	40
	0
	0
	0
	0
	2
	2

	МДК.01.04
	Перевод с русского языка на русский жестовый язык
	224
	192
	32
	192
	0
	20
	0
	18
	2,3

	МДК.01.05
	Перевод с русского жестового языка на русский язык
	212
	180
	32
	180
	0
	0
	0
	18
	2,3

	МДК.01.06
	Специальные технологии перевода
	48
	18
	30
	18
	0
	0
	0
	2
	3

	МДК.01.07
	Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	30
	0
	30
	0
	0
	0
	0
	2
	2

	УП.01
	Учебная практика
	
	144
	
	
	144
	
	
	0
	1

	ПП.01
	Производственная практика
	
	432
	
	
	432
	
	
	0
	2,3

	ПМ.02
	Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	612
	122
	148
	122
	324
	0
	0
	18
	

	МДК.02.01
	Организационно-правовое обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	86
	24
	62
	24
	0
	0
	0
	6
	2,3

	МДК.02.02
	Культурно-досуговая деятельность
	112
	74
	38
	74
	0
	0
	0
	6
	3

	МДК.02.03
	Межведомственное взаимодействие и социальное сопровождение
	72
	24
	48
	24
	0
	0
	0
	6
	3

	УП.02
	Учебная практика
	
	144
	
	
	144
	
	
	0
	2,3

	ПП.02
	Производственная практика
	
	180
	
	
	180
	
	
	0
	2,3

	Вариативная часть образовательной программы
	1296
	Х
	Х
	
	
	
	
	
	

	ГИА.00
	Государственная итоговая аттестация

	216
	Х
	
	
	
	
	
	
	3

	Итого:
	4464
	Х
	Х
	
	
	
	
	
	


5.2. Примерный календарный учебный график

5.2.1. По программе подготовки специалистов среднего звена 

	Индекс
	Компоненты программы
	ПН


	Сентябрь
	ПН
	Октябрь
	Ноябрь
	ПН
	Декабрь
	Январь
	Февраль
	Март
	ПН
	Апрель
	Май
	ПН
	Июнь
	Год обучения
	Всего часов

	
	
	Номера календарных недель

	
	
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44
	45
	46
	47
	48
	49
	50
	51
	52
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	
	

	
	
	Порядковые номера недель учебного года

	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	
	

	СГ.00
	Социально-гуманитарный цикл 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	СГ.01
	История России
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	32

	СГ.02
	Иностранный язык в профессиональной деятельности
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	1
	98

	СГ.03
	Безопасность жизнедеятельности
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	34

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	34

	СГ.04
	Физическая культура
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	58

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	58

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	3
	60

	СГ.05
	Основы бережливого производства
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	32

	СГ.06
	Основы финансовой грамотности
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	32

	ОП.00
	Общепрофессиональный цикл
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	462

	ОП.01
	Информационные технологии в профессиональной деятельности
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	72

	ОП 02
	Сурдопедагогика
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	100

	ОП.03
	Сурдопсихология
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	100

	ОП.04
	История и культура глухих
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	1
	100

	ОП.05
	Социальная психология
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	2
	90

	П.00
	Профессиональный цикл
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2052

	ПМ. 01
	Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1440

	МДК.01.01
	Русский жестовый язык как лингвистическая система 
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	72

	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	72

	МДК.01.02
	Русский язык как лингвистическая система и культура речи
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	92

	1МДК.01.03
	Теория перевода и межкультурная коммуникация
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	40

	МДК.01.04
	Перевод с русского языка на русский жестовый язык
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	2
	2
	2
	2
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	2
	2
	2
	2
	2
	112

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	2
	2
	2
	2
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	2
	2
	2
	2
	3
	112

	МДК.01.05
	Перевод с русского жестового языка на русский язык
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	4
	2
	106

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	4
	3
	106

	МДК.01.06
	Специальные технологии перевода
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	4
	3
	48

	МДК.01.07
	Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	2
	30

	П.01.
	Учебная практика
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	1
	144

	ПП.01
	Производственная практика
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	2
	144

	
	
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	
	
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	8
	4
	3
	288

	ПМ.02 


	Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	612

	МДК.02.01
	Организационно-правовое обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	50

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	36

	МДК.02.02
	Культурно-досуговая деятельность
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	3
	112

	МДК.02.03
	Межведомственное взаимодействие и социальное сопровождение
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	72

	УП. 02
	Учебная практика
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	36

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	4
	4
	4
	3
	108

	ПП. 02
	Производственная практика
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	2
	72

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	6
	3
	108

	Промежуточная аттестация
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	14
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	30

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	14
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	38

	Вариативная часть образовательной программы


	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	
	
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	12
	12
	12
	12
	12
	1
	426

	
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	
	
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	12
	12
	12
	12
	12
	2
	434

	
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	
	
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	10
	12
	12
	12
	12
	12
	12
	3
	436

	ГИА.00
	Государственная итоговая аттестация 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	36
	36
	36
	36
	36
	3
	216

	Итого:
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	
	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	1
	4464

	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	
	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	2
	

	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	
	
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	36
	3
	


5.3. Примерная рабочая программа воспитания

5.3.1. Цели и задачи воспитания обучающихся при освоении ими образовательной программы:

Цель рабочей программы воспитания – создание организационно-педагогических условий для формирования личностных результатов обучающихся, проявляющихся в развитии их позитивных чувств и отношений к российским гражданским (базовым, общенациональным) нормам и ценностям, закреплённым в Конституции Российской Федерации, с учетом традиций и культуры субъекта Российской Федерации, деловых качеств квалифицированных рабочих, служащих/специалистов среднего звена, определенных отраслевыми требованиями (корпоративной культурой).
Задачи: 

– формирование единого воспитательного пространства, создающего равные условия для развития обучающихся профессиональной образовательной организации;

– организация всех видов деятельности, вовлекающей обучающихся 
в общественно-ценностные социализирующие отношения;

– формирование у обучающихся профессиональной образовательной организации общих ценностей, моральных и нравственных ориентиров, необходимых для устойчивого развития государства;

– усиление воспитательного воздействия благодаря непрерывности процесса воспитания.

5.3.2. Рабочая программа воспитания представлена в приложении 3.
5.4. Примерный календарный план воспитательной работы

Примерный календарный план воспитательной работы представлен 
в приложении 3.
Раздел 6. Примерные условия реализации образовательной программы
6.1. Требования к материально-техническому обеспечению образовательной программы
6.1.1. Специальные помещения должны представлять собой учебные аудитории для проведения занятий всех видов, предусмотренных образовательной программой, в том числе групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещения для самостоятельной работы, мастерские и лаборатории, оснащенные оборудованием, техническими средствами обучения и материалами, учитывающими требования международных стандартов.

Перечень специальных помещений
Кабинеты:

социально-гуманитарных дисциплин;
иностранного языка;
безопасности жизнедеятельности;
сурдопедагогики, истории и культуры глухих;
социальной психологии и сурдопсихологии;
русского жестового языка и перевода;
русского языка и культуры речи;
профессиональной этики и организационно-правового обеспечения; 
культурно-досуговой деятельности;
межведомственного взаимодействия и социального сопровождения.
Лаборатории:
информационных технологий в профессиональной деятельности и специальных технологий перевода;
Спортивный комплекс

Залы:

– библиотека, читальный зал с выходом в интернет;
– актовый зал;
и др.
6.1.2. Материально-техническое оснащение лабораторий, мастерских и баз практики по специальности.
Образовательная организация, реализующая программу по специальности должна располагать материально-технической базой, обеспечивающей проведение всех видов дисциплинарной и междисциплинарной подготовки, лабораторной, практической работы обучающихся, предусмотренных учебным планом и соответствующей действующим санитарным и противопожарным правилам и нормам в разрезе выбранных траекторий. Минимально необходимый для реализации ООП перечень материально-технического обеспечения, включает в себя: 

6.1.2.1. Оснащение кабинетов

Кабинет «Социально-гуманитарных дисциплин»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Иностранного языка»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по иностранному языку

	2
	Словари, справочники, энциклопедия
	по иностранному языку

	3
	Наглядные пособия 


	комплекты учебных таблиц, плакатов и др.

	4
	Комплекты дидактических раздаточных материалов
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Безопасности жизнедеятельности»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов и видео-инструктажей
	по предметной области

	3
	Комплект учебно-наглядных пособий
	

	4
	Комплекты индивидуальных средств защиты
	

	5
	Огнетушители
	учебные: пенные, порошковые, углекислотные

	6
	Медицинская аптечка
	бинты марлевые, бинты эластичные, жгуты кровоостанавливающие резиновые, индивидуальные перевязочные пакеты, косынки перевязочные, ножницы для перевязочного материала прямые, шприц-тюбики одноразового пользования (без наполнителя), шинный материал (металлические, Дитерихса)

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Сурдопедагогики, истории и культуры глухих»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Социальной психологии и сурдопсихологии»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Русского жестового языка и перевода»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	3
	Компьютер студента с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	4
	Наушники студента индивидуального пользования
	для прослушивания аудио и видеоматериалов

	5
	Веб-камера студента
	на гибкой шее (стойке) с микрофоном

	6
	Штатив
	для видеокамеры, с универсальным крепежом видеоносителя

	7
	Колонки
	звукоусиливающие

	8
	Видеокамера
	цифровая

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Русского языка и культуры речи»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Профессиональной этики и организационно-правового обеспечения»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Культурно-досуговой деятельности»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Межведомственного взаимодействия и социального сопровождения»

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Демонстрационные учебно-наглядные пособия

	Основное оборудование

	1
	Электронные средства обучения/Интерактивные пособия / Онлайн курсы 
	по предметной области

	2
	Комплект учебных видеофильмов 
	по предметной области

	3
	Словари, справочники, энциклопедия
	по предметной области

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


6.1.2.2. Оснащение помещений, задействованных при организации самостоятельной и воспитательной работы.

Кабинет «Библиотека, читальный зал с выходом в интернет»
	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Основное оборудование

	1
	Стол библиотекаря 
	с ящиками для хранения/тумбой

	2
	Кресло библиотекаря
	

	3
	Стеллажи 
	библиотечные

	4
	Шкаф для хранения учебного оборудования
	закрытый

	5
	Шкаф для газет и журналов
	

	6
	Стол для выдачи пособий
	

	7
	Шкаф для читательских формуляров
	

	8
	Каталожный шкаф
	

	9
	Стол ученический 
	для читального зала

	10
	Стул ученический
	

	11
	Кресло для чтения/места для сидения в зоне релаксирующего чтения
	

	II Технические средства (при необходимости)

	Основное оборудование

	1
	Мобильная электронная библиотека
	

	2
	Компьютер библиотекаря с периферией 
	лицензионное программное обеспечение, образовательный контент, система защиты от вредоносной информации, автоматизированная информационно-библиотечная система

	3
	Многофункциональное устройство/принтер
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


Кабинет «Актовый зал» 

	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Основное оборудование

	1
	Стул/кресло 
	для актового зала

	2
	Трибуна
	

	3
	Стол в президиум
	

	4
	Стул в президиум
	

	5
	Системы хранения 
	светового и акустического оборудования

	6
	Трибуна для презентаций
	мультимедийная

	7
	Видеокамера
	управляемая

	II Технические средства (при необходимости)

	Основное оборудование

	1
	Экран 
	большого размера

	2
	Проектор 
	для актового зала с потолочным креплением

	3
	Дистанционный пульт управления механическим оборудованием сцены
	

	4
	Комплект переносного оборудования 
	переносной проектор с экраном на треноге, мобильная акустическая система, микрофон

	5
	Компьютер с программным обеспечением 
	для обработки звука

	6
	Графический эквалайзер 
	с микшером

	7
	Звукоусиливающая аппаратура 
	с комплектом акустических систем

	8
	Радио-микрофон
	Вокальный

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


6.1.2.3. Оснащение лабораторий 

Лаборатория «Информационных технологий в профессиональной деятельности и специальных технологий перевода»
	№
	Наименование оборудования

	Техническое описание


	I Специализированная мебель и системы хранения (при неоходимости)

	Основное оборудование

	1
	Столы
	письменный

	2
	Стулья
	офисный

	3
	Доска классная
	пробковая или магнитно-маркерная

	4
	Шкаф для хранения учебных пособий
	

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющееся в наличии оборудование с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующееся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	II Технические средства (при необходимости)

	Основное оборудование

	1
	Компьютер преподавателя с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	2
	Интерактивный программно-аппаратный комплекс мобильный или стационарный
	программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте

	3
	Компьютер студента с периферией/ноутбук
	лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью онлайн опроса

	4
	Наушники студента индивидуального пользования
	для прослушивания аудио и видеоматериалов

	5
	Веб-камера студента
	на гибкой шее (стойке) с микрофоном

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией

	III Специализированное оборудование, мебель и системы хранения

	Основное оборудование

	1
	Видеокамера студента
	цифровая

	2
	Колонки студента
	звукоусиливающие

	3
	Штатив студента
	для видеокамеры, с универсальным крепежом видеоносителя

	Дополнительное оборудование

	
	Дополнительно в форму записываются имеющиеся в наличии компьютеры, МФУ и др. с другими техническими характеристиками, другое оборудование, использующиеся в данном кабинете
	Технические характеристики заполняются самостоятельно образовательной организацией


6.1.2.2. Оснащение баз практик
Реализация образовательной программы предполагает обязательную учебную и производственную практику.

Учебная практика реализуется в лабораториях профессиональной образовательной организации и требует наличия оборудования, инструментов, расходных материалов, обеспечивающих выполнение всех видов работ, определенных содержанием программ профессиональных модулей, отвечающего потребностям отрасли и требованиям работодателей. 

Производственная практика реализуется в организациях, оказывающих услуги перевода русского жестового языка и социального сопровождения для глухих/слабослышащих граждан.

 Оборудование предприятий и технологическое оснащение рабочих мест производственной практики должно соответствовать содержанию профессиональной деятельности и дать возможность обучающемуся овладеть профессиональными компетенциями по всем видам деятельности, предусмотренными программой, с использованием современных технологий, материалов и оборудования.
6.1.3.
Допускается замена оборудования его виртуальными аналогами.

6.2. Требования к учебно-методическому обеспечению образовательной программы

6.2.1. Библиотечный фонд образовательной организации должен быть укомплектован печатными изданиями и (или) электронными изданиями по каждой дисциплине (модулю) 
из расчета не менее 0,25 экземпляра каждого из изданий, указанных в рабочих программах дисциплин (модулей) в качестве основной литературы, на одного обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих соответствующую дисциплину (модуль).
В случае наличия электронной информационно-образовательной среды допускается замена печатного библиотечного фонда предоставлением права одновременного доступа не менее 25 процентов обучающихся к цифровой (электронной) библиотеке.
Обучающимся должен быть обеспечен доступ (удаленный доступ), в том числе 
в случае применения электронного обучения, дистанционных образовательных технологий, 
к современным профессиональным базам данных и информационным справочным системам, состав которых определяется в рабочих программах дисциплин (модулей) и подлежит обновлению (при необходимости).
Образовательная программа должна обеспечиваться учебно-методической документацией по всем учебным дисциплинам (модулям).

6.2.2. Обучающиеся инвалиды и лица с ограниченными возможностями здоровья должны быть обеспечены печатными и (или) электронными учебными изданиями, адаптированными при необходимости для обучения указанных обучающихся.

6.3. Требования к практической подготовке обучающихся

6.3.1. Практическая подготовка при реализации образовательных программ среднего профессионального образования направлена на совершенствование модели практико-ориентированного обучения, усиление роли работодателей при подготовке квалифицированных рабочих, служащих, специалистов среднего звена путем расширения компонентов (частей) образовательных программ, предусматривающих моделирование условий, непосредственно связанных с будущей профессиональной деятельностью, а также обеспечения условий для получения обучающимися практических навыков и компетенций, соответствующих требованиям, предъявляемым работодателями к квалификациям специалистов, рабочих.

6.3.2. Образовательная организация самостоятельно проектирует реализацию образовательной программы и ее отдельных частей (дисциплины, междисциплинарные курсы, профессиональные модули, практика и другие компоненты) в форме практической подготовки с учетом требований ФГОС СПО и специфики получаемой специальности.

6.3.3. Образовательная деятельность в форме практической подготовки:

· реализуется при проведении практических и лабораторных занятий, выполнении курсового проектирования, всех видов практики и иных видов учебной деятельности;

· предусматривает демонстрацию практических навыков, выполнение, моделирование обучающимися определенных видов работ для решения практических задач, связанных с будущей профессиональной деятельностью в условиях, приближенных к реальным производственным;

· может включать в себя отдельные лекции, семинары, мастер-классы, которые предусматривают передачу обучающимся учебной информации, необходимой для последующего выполнения работ, связанных с будущей профессиональной деятельностью.

6.3.4. Образовательная деятельность в форме практической подготовки может быть организована на любом курсе обучения, охватывая дисциплины, профессиональные модули, все виды практики, предусмотренные учебным планом образовательной программы.

6.3.5. Практическая подготовка организуется в учебных, учебно-производственных лабораториях, мастерских, учебно-опытных хозяйствах, учебных полигонах, учебных базах практики и иных структурных подразделениях образовательной организации, а также в специально оборудованных помещениях (рабочих местах) профильных организаций на основании договора о практической подготовке обучающихся, заключаемого между образовательной организацией и профильной организацией, осуществляющей деятельность по профилю соответствующей образовательной программы.

6.3.6. Результаты освоения образовательной программы (ее отдельных частей) могут быть оценены в рамках промежуточной и государственной итоговой аттестации, организованных в форме демонстрационного экзамена.

6.4. Требования к организации воспитания обучающихся 

6.4.1. Воспитание обучающихся при освоении ими основной образовательной программы осуществляется на основе включаемых в настоящую образовательную программу примерной рабочей программы воспитания и примерного календарного плана воспитательной работы (приложение 3).

6.4.2. Рабочую программу воспитания и календарный план воспитательной работы образовательная организация разрабатывает и утверждает самостоятельно с учетом 
примерных рабочей программы воспитания и календарного плана воспитательной работы.

6.4.3. В разработке рабочей программы воспитания и календарного плана воспитательной работы имеют право принимать участие советы обучающихся, советы родителей, представители работодателей и (или) их объединений (при их наличии).

6.5. Требования к кадровым условиям реализации образовательной программы
6.5.1. Реализация образовательной программы обеспечивается педагогическими работниками образовательной организации, а также лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на условиях гражданско-правового договора, в том числе из числа руководителей и работников организаций, направление деятельности которых соответствует области профессиональной деятельности: 01 Образование и наука, 02 Здравоохранение, 03 Социальное обслуживание, 04 Культура и искусство, 05 Физическая культура и спорт, 11 Средства массовой информации, 33 Сервис, оказание услуг населению (торговля, техническое обслуживание, ремонт, предоставление персональных услуг, услуги гостеприимства, общественное питание и пр.), и имеющими стаж работы в данной профессиональной области не менее трех лет.

Квалификация педагогических работников образовательной организации должна отвечать квалификационным требованиям, указанным в квалификационных справочниках 
и (или) профессиональных стандартах (при наличии).

Педагогические работники, привлекаемые к реализации образовательной программы, должны получать дополнительное профессиональное образование по программам повышения квалификации, в том числе в форме стажировки в организациях, направление деятельности которых соответствует области профессиональной деятельности: 01 Образование и наука, 02 Здравоохранение, 03 Социальное обслуживание, 04 Культура и искусство, 05 Физическая культура и спорт, 11 Средства массовой информации, 33 Сервис, оказание услуг населению (торговля, техническое обслуживание, ремонт, предоставление персональных услуг, услуги гостеприимства, общественное питание и пр.), не реже одного раза в три года с учетом расширения спектра профессиональных компетенций.

Доля педагогических работников (в приведенных к целочисленным значениям ставок), обеспечивающих освоение обучающимися профессиональных модулей, имеющих опыт деятельности не менее трех лет в организациях, направление деятельности которых соответствует области профессиональной деятельности: 01 Образование и наука, 02 Здравоохранение, 03 Социальное обслуживание, 04 Культура и искусство, 05 Физическая культура и спорт, 11 Средства массовой информации, 33 Сервис, оказание услуг населению (торговля, техническое обслуживание, ремонт, предоставление персональных услуг, услуги гостеприимства, общественное питание и пр.), в общем числе педагогических работников, реализующих программы профессиональных модулей образовательной программы, должна быть не менее 25 процентов.

6.6. Требования к финансовым условиям реализации образовательной программы

6.6.1. Примерные расчеты нормативных затрат оказания государственных услуг по реализации образовательной программы

Расчеты нормативных затрат оказания государственных услуг по реализации образовательной программы осуществляются в соответствии с Методикой определения нормативных затрат на оказание государственных услуг по реализации образовательных программ среднего профессионального образования по профессиям (специальностям) и укрупненным группам профессий (специальностей), утверждаемые Минпросвещения России ежегодно.

Нормативные затраты на оказание государственных услуг в сфере образования по реализации образовательной программы включают в себя затраты на оплату труда преподавателей и мастеров производственного обучения с учетом обеспечения уровня средней заработной платы педагогических работников за выполняемую ими учебную (преподавательскую) работу и другую работу в соответствии с Указом Президента Российской Федерации от 7 мая 2012 г. № 597 
«О мероприятиях по реализации государственной социальной политики».
Раздел 7. Формирование фондов оценочных средств для проведения государственной итоговой аттестации 

7.1. Государственная итоговая аттестация (далее – ГИА) является обязательной для образовательных организаций СПО. Она проводится по завершении всего курса обучения по направлению подготовки. В ходе ГИА оценивается степень соответствия сформированных компетенций выпускников требованиям ФГОС СПО.

7.2. Выпускники, освоившие программы подготовки специалистов среднего звена, сдают ГИА в форме демонстрационного экзамена и защиты дипломного проекта (работы). Требования к содержанию, объему и структуре дипломной работы образовательная организация определяет самостоятельно с учетом ПОП.

Государственная итоговая аттестация завершается присвоением квалификации специалиста среднего звена: переводчик русского жестового языка.
7.3. Для государственной итоговой аттестации образовательной организацией разрабатывается программа государственной итоговой аттестации и оценочные материалы.

7.4. Примерные оценочные материалы для проведения ГИА включают типовые задания для демонстрационного экзамена, примеры тем дипломных работ, описание процедур и условий проведения государственной итоговой аттестации, критерии оценки. 

Примерные оценочные средства для проведения ГИА приведены в приложении 4.
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ
ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ

«ПМ. 01 Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык»
1.1. Цель и планируемые результаты освоения профессионального модуля 

В результате изучения профессионального модуля обучающийся должен освоить основной вид деятельности Перевод с русского языка на русский жестовый язык 
и перевод с русского жестового языка на русский язык и соответствующие ему общие компетенции и профессиональные компетенции:
1.1.1. Перечень общих компетенций 
	Код
	Наименование общих компетенций 

	ОК 02
	Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности

	ОК 03
	Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях

	ОК 04
	Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами

	ОК 05
	Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста

	ОК 09
	Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранных языках


1.1.2. Перечень профессиональных компетенций 

	Код
	Наименование видов деятельности и профессиональных компетенций

	ВД 1
	Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык

	ПК 1.1.
	Владеть русским жестовым языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей

	ПК 1.2.
	Владеть русским языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей

	ПК 1.3.
	Использовать этические и нравственные нормы поведения, принятые в сообществе глухих и в сообществе слышащих

	ПК 1.4.
	Осуществлять предпереводческий и постпереводческий анализ текста, способствующий точному восприятию исходного высказывания

	ПК 1.5.
	Использовать основные способы достижения эквивалентности в переводе применять основные приемы перевода

	ПК 1.6.
	Осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм

	ПК 1.7.
	Осуществлять устный последовательный и синхронный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм

	ПК 1.8.
	Соблюдать профессиональную этику переводчика русского жестового языка

	ПК 1.9.
	Владеть особыми технологиями перевода русского жестового языка: тифлосурдоперевод, дистанционный перевод


1.1.3. В результате освоения профессионального модуля обучающийся должен
:
	Владеть навыками
	- использования русского жестового языка как средства коммуникации; 

- осуществления межкультурного диалога; 
- использования русского языка как средства коммуникации;

- осуществления межкультурного диалога; 

- взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения; 

- использования этических и нравственных норм в переводческой деятельности; 
- осуществления всесторонней подготовки к переводческому мероприятию; 

- использовать методику предпереводческого анализа, включая поиск информации в справочной литературе и компьютерной сети; 

- использовать методику постпереводческого анализа, используя видеозапись перевода и самоанализ; 

- осуществления нейтрального и официального регистра общения; 

- взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения;

- осуществления письменного перевода с русского жестового языка на русский язык;

- устного последовательного и синхронного перевода с русского языка на русский жестовый язык для глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; 

- устного последовательного и синхронного перевода с русского жестового языка на русский язык для слышащих граждан;
- выполнения достоверного перевода русского языка и русского жестового языка для слышащих и глухих/слабослышащих граждан, обеспечивая взаимопонимание между ними; 

- осуществления перевода в различных коммуникативных ситуациях и сферах общения;
- применения современных дистанционных технологии в переводе русского жестового языка; 

- использования различных способов коммуникаций в зависимости от предпочтений (умений) слепоглухих граждан.

	Уметь
	- пользоваться системой лингвистических знаний; 

- различать и подбирать диалекты и стили русского жестового языка в процессе коммуникации

- различать и использовать соответственно речевой ситуации функцональные стили русского языка; 

- пользоваться разными формами речи; 

- пользоваться толковыми, фразеологическими, орфографическими, орфоэпическими и другими словарями;

- осуществлять межкультурный диалог между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; 

- взаимодействовать в стандартных переводческих ситуациях;

- использовать приемы предпереводческого и постпереводческого анализа; 

- пользоваться техниками анализа, самоанализа используемых речевых средств в переводческой деятельности;

- применения основных приемов перевода и переводческих трансформаций; 

- использовать анализ во время переводческой деятельности для достижения эквивалентности;

- осуществлять перевод с русского жестового языка на русский язык в письменной форме

- выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью; 

- обеспечивать точное соответствие перевода русского языка на русский жестовый язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений; 

- обеспечивать точное соответствие перевода русского жестового языка на русский язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений;

- вести работу по уточнению и унификации перевода новых терминов, понятий и определений, встречающихся в русском языке и в русском жестовом языке; 

- выполнять постпереводческий анализ; 

- взаимодействовать с коллегами.
- организовывать и обеспечивать мобильность слепоглухого гражданина с учетом степени нарушения зрения и слуха.

	Знать
	- русский жестовый язык как лингвистическую систему;

- диалекты и стили русского жестового языка;

- русского языка как лингвистической системы; 
- функциональные стили и формы речи русского языка;

- культурологические понятия и явления: символы, фразеологизмы;
- историю и культуру сообщества глухих; 

- концепцию взглядов на глухоту; 

- роль и место русского языка и русского жестового языка в коммуникации глухих/слабослышащих граждан;

- терминологию, соответствующую сфере применения русского жестового языка; 

- лингвистику русского жестового языка; 

- приемы и техники переводческой деятельности и ее анализа

- общую теорию перевода; 

- технологию перевода с русского языка на русский жестовый язык; 

- технологию перевода с русского жестового языка на русский язык;

- нормы грамматики, лексику и стилистику русского языка; 

- нормы грамматики, лексики и стилистики русского жестового языка; 

- разные формы русского языка;

- лексику, грамматику и стилистику русского языка; 

- лексику, грамматику и стилистику русского жестового языка;

- форм и технологий перевода с русского жестового языка на русский язык; 
- модели социальных ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной коммуникации между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; 

- профессиональную этику переводчика русского жестового языка;

- различные технологии и форм перевода русского жестового языка;

- особую категорию людей - слепоглухих.


1.2. Количество часов, отводимое на освоение профессионального модуля

Всего часов ( 1440 
в том числе в форме практической подготовки (502 
Из них на освоение МДК ( 864 
в том числе самостоятельная работа ____. 
практики, в том числе учебная ( 144 
 производственная ( 432 
Промежуточная аттестация ( 54.
2. Структура и содержание профессионального модуля

2.1. Структура профессионального модуля
	Коды профессиональных общих компетенций
	Наименования разделов профессионального модуля
	Всего, час.
	В т.ч. в форме практической. подготовки
	Объем профессионального модуля, ак. час.

	
	
	
	
	Обучение по МДК
	Практики

	
	
	
	
	Всего
	В том числе
	

	
	
	
	
	
	Лабораторных и практических занятий


	Курсовых работ (проектов)

	Самостоятельная работа

	Промежуточная аттестация
	Учебная


	Производственная



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	ПК 1.1, ПК 1.3, 

ОК 05,
	Раздел 1. Русский жестовый язык как лингвистическая система
	144
	112
	144
	112
	0
	0
	54
	
	

	ПК 1.2, ОК 05, ОК 09
	Раздел 2. Русский язык как лингвистическая система и культура речи
	92
	0
	92
	0
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ОК 09
	Раздел 3. Теория перевода и межкультурная коммуникация
	40
	0
	40
	0
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.1, ПК 1.2, ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ПК 1.7, ПК 1.8, ОК 01, ОК 02, ОК 05
	Раздел 4. Перевод с русского языка на русский жестовый язык
	224
	192
	224
	192
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.1, ПК 1.2, ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ПК 1.6, ПК 1.7, ПК 1.8, ОК 01, ОК 02, ОК 05
	Раздел 5. Перевод с русского жестового языка на русский язык
	212
	180
	212
	180
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.1, ПК 1.2, ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ПК 1.6, ПК 1.7, ПК 1.8, ПК 1.9, ОК 01, ОК 02, ОК 04, ОК 05
	Раздел 6. Специальные технологии перевода
	48
	18
	48
	18
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.3, ПК 1.8, ОК 02, ОК 03, ОК 04, ОК 09
	Раздел 7. Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	30
	0
	30
	0
	0
	0
	
	
	

	ПК 1.1, ПК 1.2, ПК 1.3, ПК 1.4, ПК 1.5, ПК 1.6, ПК 1.7, ПК 1.8, ПК 1.9, ОК 01, ОК 02, ОК 03, ОК 04, ОК 05, ОК 09
	Производственная практика (по профилю специальности), часов 
	432

	432
	
	
	
	432

	
	Промежуточная аттестация
	54
	54
	
	
	
	

	
	Всего:
	1440
	502
	790
	502
	20
	0
	54
	144
	432


2.2. Тематический план и содержание профессионального модуля (ПМ)

	Наименование разделов и тем профессионального модуля (ПМ), междисциплинарных курсов (МДК)
	Содержание учебного материала,
лабораторные работы и практические занятия, самостоятельная учебная работа обучающихся, курсовая работа (проект) (если предусмотрены)
	Объем, акад. ч / в том числе в форме практической подготовки, акад. ч

	1
	2
	3

	Раздел 1. Русский жестовый язык как лингвистическая система
	144/112

	МДК 01.01 Русский жестовый язык как лингвистическая система
	144/112

	Модуль 1.1. Практический курс русского жестового языка
	0/112

	Тема 1.1.1. Основы коммуникации. Визуальные жесты.
	Содержание
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 1. Подготовка лица, рук и тела; совершенствование навыков визуальных жестов; работа на развитие внимания, воображения и т.д.
	5

	
	
	

	Тема 1.1.2. Знакомство. 
	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 2. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы. 
	6

	Тема 1.1.3. Человек. Внешний вид, состояние, чувства, отношения и взаимоотношения. Родство. Семья. Семейные отношения. Воспитание.

Глухой человек. Семья глухих. СODA. 
	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 3. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 4. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 5. Подготовка рассказа о себе и своей семье на русском жестовом языке 

Практическое занятие 6. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на русском жестовом языке по теме
	6

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Тема 1.1.4. Дом. Квартира. Обстановка. Домашние вещи.

	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 7. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 8. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 9. Ответы на вопросы по иллюстрации/ видео

Практическое занятие 10. Подготовка рассказа о своем доме, обстановке.
	6

	
	
	

	Тема 1.1.5. Числительные. Счет
	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 11. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Выполнение тренировочных упражнений на закрепление обозначений чисел и счета.
	6

	Тема 1.1.6. Посуда. Продукты. Прием пищи.
	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 13. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 14. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	6

	Тема 1.1.7. Дактилология

	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 15. Изучение дактильной азбуки русского жестового языка.

Практическое занятие 16. Выполнение практических заданий на совершенствование умения дактилировать и считывать с дактилирующей руки
	5

	Тема 1.1.8. Город. Деревня. Транспорт. 
Аренда и покупка недвижимости. Общежитие.
	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 17. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 18. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 19. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	6

	Тема 1.1.9. Время. Календарь. Сезоны. Природа. Животный мир. 

	Содержание 
	6

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 20. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 21. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 22. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	6

	Тема 1.1.10. Хобби. Интересы. Разнообразная деятельность.
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5


	
	Практическое занятие 23. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 24. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 25. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 26. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.11. Отдых. Путешествие. Отпуск. Каникулы. Страны света, нации, государства
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 27. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 28. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 29. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 30. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.12. Образование. Проблемы образования. Достижения и инновации в науке и технике и их изобретатели. Саморазвитие.

Образование глухих.
	Содержание
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 31. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 32. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео 

Практическое занятие 33. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 34. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме

Практическое занятие 35. Дискуссии по теме, решение ситуативных задач
	5

	Тема 1.1.13. Профессии. Бизнес. Рынок труда, трудоустройство и карьера.

Род деятельности и профессии глухих, их достижения.


	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 36. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 37. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 38. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
Практическое занятие 39. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь жестового языка и моей специальности»
	5

	Тема 1.1.14. Спорт, виды спорта, достижения в спорте. 

Спорт глухих и их достижения.


	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 40. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 41. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 42. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 43. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.15. Здоровье. Медицина
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 44. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 45. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 46. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.16. Общество, общественные отношения.

Национальные организации глухих/ слепоглухих.
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 47. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 48. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 49. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 50. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.17. Искусство, культура, литература.

Искусство глухих/слепоглухих


	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 51. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 52. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 53. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 54. Подготовка и демонстрация презентаций с комментариями на жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.18. Религия. Мировоззрение
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 55. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 56. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 57. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.19. Право. Закон.

Права глухих.
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 58. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 59. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 60. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.20. Война и мир
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 61. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 62. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 63. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме
	5

	Тема 1.1.21. Культура глухих. Язык глухих. Русский жестовый язык и проблемы перевода.

Организации переводчиков жестовых языков
	Содержание 
	5

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	5

	
	Практическое занятие 64. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов.

Практическое занятие 65. Ответы на вопросы по иллюстрации/видео

Практическое занятие 66. Составление диалогов на русском жестовом языке по теме

Практическое занятие 67. Дискуссии по теме, решение ситуативных задач
	5

	Модуль 1.2. Лингвистические основы русского жестового языка
	32/0

	Тема 1.2.1. Русский жестовый язык и законодательная база
	Содержание
	6

	
	1. Конвенция ООН о правах инвалидов в вопросах жестовых языков
	6

	
	2. Заключение Института языкознания Российской академии наук о русском жестовом языке
	

	
	3. Законодательство России о русском жестовом языке
	

	Тема 1.2.2. Исследования жестовых языков 
	Содержание
	4

	
	1. История развития лингвистических исследований жестовых языков в России и в мире
	4

	
	2. Современное состояние лингвистических исследований жестовых языков в России и в мире
	

	
	3. Словари русского жестового языка
	

	Тема 1.2.3. Социолингвистическая характеристика русского жестового языка
	Содержание
	6

	
	1. Коммуникация глухих. 
	6

	
	2. Численность носителей русского жестового языка
	

	
	3. Сферы использования русского жестового языка
	

	
	4. Русский жестовый язык и калькирующая жестовая речь. Дактилология в жестовых языках мира и в русском жестовом языке
	

	Тема 1.2.4. Элементарные единицы русского жестового языка
	Содержание
	4

	
	1. Параметры (компоненты) жеста
	4

	
	2. Типы жестов в зависимости от артикуляторов. Жестовое пространство
	

	
	3. Жестовый слог. Изменения жеста в потоке речи. Системы транскрипции жестов
	

	Тема 1.2.5. Морфология русского жестового языка


	Содержание
	4

	
	1. Морфологические процессы в русском жестовом языке
	4

	
	2. Значения, выражаемые морфологически в русском жестовом языке
	

	
	3. Части речи
	

	Тема 1.2.6. Лексика русского жестового языка

	Содержание
	4

	
	1. Жест как лексическая единица русского жестового языка 
	4

	
	2. Диалекты. Заимствования в русском жестовом языке
	

	
	3. Вариативность лексики русского жестового языка
	

	
	4. Лингвоспецифичная (безэквивалентная) лексика в русском жестовом языке
	

	Тема 1.2.7. Синтаксис русского жестового языка
	Содержание
	4

	
	1. Порядок слов в звучащих языках
	4

	
	2. Утвердительные и отрицательные предложения в русском жестовом языке
	

	
	3. Повествовательные, вопросительные и побудительные предложения в русском жестовом языке
	

	
	4. Сложные предложения в русском жестовом языке
	

	Дифференцированный зачет
	
	2

	Экзамен 
	
	6

	Раздел 2. Русский язык как лингвистическая система и культура речи
	92/0

	МДК 01.02 Русский язык как лингвистическая система и культура речи
	92/0

	Модуль 2.1. Русский язык
	40/0

	Тема 2.1.1. Фонетика в русском языке

	Содержание
	8

	
	1. Основные фонетические средства
	8

	
	2. Фонетическая транскрипция
	

	
	3. Ударение
	

	
	4. Интонация
	

	Тема 2.1.2. Лексика и фразеология в русском языке

	Содержание
	8

	
	1. Лексическое значение слова. Номинативная функция слова. Многозначность слова.
	8

	
	2. Омонимы. Типы омонимов. Синонимы, типы синонимов. Антонимы.
	

	
	3. Лексика русского языка с точки зрения ее происхождения: исконно русские и заимствованные слова. Лексика русского языка с точки зрения активного и пассивного запаса: устаревшие слова и неологизмы.
	

	
	4. Лексика русского языка с точки зрения сферы употребления. Фразеологизмы и их типы.
	

	Тема 2.1.3. Морфемика и словообразование в русском языке

	Содержание
	8

	
	1. Морфема как минимальная значимая часть слова и минимальная значимая единица языка
	8

	
	2. Виды морфем. Классы морфем. Основа слова. 
	

	
	3. Словообразование и словоизменение. Способы словообразования. 
	

	Тема 2.1.4. Морфология в русском языке

	Содержание
	8

	
	1. Грамматические значения и средства их выражения в русском языке. 
	8

	
	2. Знаменательные части речи. Служебные части речи. Особые слова
	

	Тема 2.1.5. Синтаксис в русском языке
	Содержание
	8

	
	1. Словосочетание
	8

	
	2. Типы предложения. Строение двусоставного предложения. Односоставные предложения
	

	
	3. Пунктуация
	

	Модуль 2.2. Культура речи
	32/0

	Тема 2.2.1. Речевая деятельность


	Содержание
	6

	
	1. Виды речевой деятельности
	6

	
	2. Особенности устной и письменной форм речи
	

	Тема 2.2.2. Общение
	Содержание
	6

	
	1. Виды общения
	6

	
	2. Речевая ситуация и ее основные компоненты
	

	Тема 2.2.3. Языковые стили

	Содержание
	5

	
	1. Стилистическая структура языка
	5

	
	2. Функциональные стили
	

	Тема 2.2.4. Речевой этикет

	Содержание
	5

	
	1. Устойчивые речевые формулы общения
	5

	
	2. Правила речевого поведения
	

	
	3. Речевой этикет
	

	Тема 2.2.5. Нормативность языка

	Содержание
	5

	
	1. Основные типы норм
	5

	
	2. Литературный язык и нелитературные варианты языка
	

	Тема 2.2.6. Устная и письменная речь
	Содержание
	5

	
	1. Устная речь
	5

	
	2. Письменная речь
	

	Модуль 2.3. Основы языкознания
	20/0

	Тема 2.3.1. Язык как знаковая система

	Содержание
	6

	
	1. Строение науки о языке
	6

	
	2. Письмо как особая знаковая система в ее отношении к языку
	

	
	3. Функции языка
	

	
	4. Язык и мышление
	

	
	5. Язык, речь, речевая деятельность.
	

	Тема 2.3.2. Система и структура языка
	Содержание
	6

	
	1. Фонетика
	6

	
	2. Морфология
	

	
	3. Синтаксис
	

	Тема 2.3.3. Основы языкознания

	Содержание
	8

	
	1. Лексикология и лексикография
	8

	
	2. Социальное и территориальное расслоение языка
	

	
	3. Теории происхождения языка
	

	
	4. Развитие и взаимодействие языков. Языки мира
	

	Дифференцированный зачет
	
	2

	Экзамен
	
	2

	Раздел 3. Теория перевода и межкультурная коммуникация
	40/0

	МДК 01.03 Теория перевода и межкультурная коммуникация
	40/0

	Модуль 3.1. Теория перевода
	20/0

	Тема 3.1.1. Перевод как процесс коммуникации


	Содержание
	3

	
	1. Перевод как процесс опосредованной межкультурной межъязыковой коммуникации. Виды информации в тексте.
	3

	
	2. Проблема переводимости. Понятие «инвариант перевода». Когнитивная информация и основные языковые средства, ее оформляющие. 
	

	
	3. Языковая картина мира и перевод. Эмоциональная и эстетическая информация. Оперативная информация.
	

	
	4. Функционально-стилистическая и транслатологическая классификации текстов
	

	Тема 3.1.2. Теории (модели) переводческой деятельности 
	Содержание
	3

	
	1. Теория закономерных соответствий и денотативная (ситуативная) модель процесса перевода. 
	3

	
	2. Трансформационная и семантическая модели процесса перевода. 
	

	
	3. Коммуникативная и информационная модели перевода. Выбор модели перевода как переводческая стратегия.
	

	
	4. Письменный и устный перевод
	

	
	5. Последовательный и синхронный перевод
	

	Тема 3.1.3. Системный подход к изучению перевода и понятие качества перевода

	Содержание
	3

	
	1. Репрезентативность как оценка качества перевода. Критерии репрезентативности перевода на макро- и микроуровне. 
	3

	
	2. Репрезентативность перевода на фонетическом уровне. 
	

	
	3. Репрезентативность перевода на морфологическом уровне (формообразование и словообразование).
	


	
	4. Репрезентативность перевода на лексическом уровне. 
	

	
	5. Репрезентативность перевода на синтаксическом уровне. 
	

	Тема 3.1.4.Виды информации и основные языковые средства
	Содержание
	3

	
	1. Когнитивная информация.
	3

	
	2. Эмоциональная и эстетическая информация.
	

	
	3. Оперативная информация. 
	

	
	4. Функционально-стилистическая и транслатологическая классификации текстов.
	

	Тема 3.1.5. Этапы процесса перевода
	Содержание
	2

	
	1. Структура и методика проведения предпереводческого анализа текста. 
	2

	
	2. Аналитический вариативный поиск и анализ результатов перевода
	

	Тема 3.1.6. Переводческие трансформации
	Содержание
	2

	
	1. Лексические трансформации.
	2

	
	2. Грамматические трансформации
	

	
	3. Лексико-грамматические трансформации
	

	Тема 3.1.7. Переводческий анализ звучащего текста
	Содержание
	2

	
	1. Смысловая структура звучащего текста VS синтаксическая структура.
	2

	
	2. Речевая компрессия.
	

	
	3. Разделение внимания.
	

	Тема 3.1.8. Устный перевод и его виды
	 Содержание
	2

	
	1. Абзацно-фразовый перевод и его особенности.
	2

	
	2. Критерии качества при переводе интервью
	

	
	3. Критерии качества при переводе информационного сообщения. 
	

	
	4. Передача особенностей типа текста.
	

	
	5. Перевод реалий.
	

	
	6. Оценка качества устного перевода. Определение типа текста, функционального стиля на слух
	

	Модуль 3.2. Основы межкультурной коммуникации
	20/0

	Тема 3.2.1. Роль межкультурной коммуникации в подготовке профессиональных переводчиков как медиаторов культур
	Содержание
	4

	
	1. Феномен культуры. Подходы к определению культуры. 
	4

	
	2. Феномен коммуникации.
	

	
	3. Особенности национальной кухни и этикета, связанного с едой, в различных лингвокультурах
	

	
	4. Восприятие времени в различных лингвокультурах. 
	

	Тема 3.2.2. Взаимосвязь и взаимовлияние языка и культуры
	Содержание
	4

	
	1. Картина мира в аспекте межкультурной коммуникации. 
	4

	
	2. Лингвистические аспекты в межкультурной коммуникации. 
	

	
	3. Значение и правила общения в различных лингвокультурах. 
	

	
	4. Тендерные различия в современных национальных культурах
	

	
	5. Трудность перевода анекдотов.
	

	Тема 3.2.3. Культурная идентичность и психологические аспекты в межкультурной коммуникации 

	Содержание
	4

	
	1. Культурная идентичность. Оппозиция «свой-чужой».
	4

	
	2. Психологические аспекты межкультурной коммуникации. 
	

	
	3. Культурная обусловленность восприятия любви. 
	

	
	4. Роль ребенка в восточной и западной культуре. 
	

	
	5. Международный этикет. 
	

	Тема 3.2.4. Ментальность и межкультурная коммуникация
	Содержание
	4

	
	1. Стереотипы сознания и проблемы понимания в межкультурной коммуникации. 
	4

	
	2. Языковая личность.
	

	
	3. Принципы высшего образования в различных лингвокультурах. 
	

	
	4. Язык - как зеркало культуры
	

	
	5. Национальный менталитет и традиции
	

	Тема 3.2.5. Аспекты межкультурной коммуникации 

	Содержание
	4

	
	1. Дидактические аспекты межкультурной коммуникации.
	4

	
	2. Русский национальный характер. Особенности российской культуры. 
	

	
	3. Толерантность в современном глобальном межкультурном пространстве. 
	

	
	4. Культурная обусловленность невербальной коммуникации. 
	

	Дифференцированный зачет
	
	2

	Раздел 4. Перевод с русского языка на русский жестовый язык
	224/192

	МДК 01.04 Перевод с русского языка на русский жестовый язык
	224/192/20

	Тема 4.1. Технологии перевода с русского языка на русский жестовый язык

	Содержание
	12

	
	1. Последовательный перевод с русского языка на русский жестовый язык
	12

	
	2. Синхронный перевод с русского языка на русский жестовый язык
	

	
	3. Технологии перевода с звучащих языков на жестовые языки
	

	
	4. Работа слышащих и глухих переводчиков
	

	Тема 4.2. Последовательный перевод с русского языка на русский жестовый язык

	Содержание
	42

	
	1. Последовательный перевод в различных сферах 
	10

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	32

	
	Практическое занятие 1. Последовательный перевод с русского языка на русский жестовый язык
	32

	Тема 4.3. Синхронный перевод с русского языка на русский жестовый язык

	Содержание
	170

	
	1. Синхронный перевод в различных сферах 
	10

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	160

	
	Практическое занятие 2. Синхронный перевод с русского языка на русский жестовый язык
	160

	Курсовой проект (работа)
Тематика курсовых проектов (работ)

1. Дистанционный перевод жестовых языков

2. Пути и средства повышения качества деятельности переводчика русского жестового языка.

3. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в различных сферах.

4. Сравнительный анализ требований этических кодексов профессиональной деятельности переводчиков жестовых языков.

5. Эффективность деятельности переводчика русского жестового языка в процессе использования кейсов во время обучения.

6. Направления развития современной системы подготовки переводчиков русского жестового языка.

7. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в социокультурной сфере.

8. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в юридической сфере.

9. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в медицинской сфере.

10. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в бытовой сфере.

11. Влияние зарубежных практик на анализ переводческой деятельности переводчика русского жестового языка.

12. Роль переводчиков русского жестового языка в образовательном процессе.

13. Организация процесса перевода русского жестового языка в различных сферах

14. Глухие и слышащие переводчики: принципы работы

15. Сопровождение глухих и слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	*

	Обязательные аудиторные учебные занятия по курсовому проекту (работе) – не предусмотрено
	0

	Самостоятельная учебная работа обучающегося над курсовым проектом (работой) 

1. Выбор темы и базы исследования курсового проекта

2. Составление плана, введения и списка источников курсового проекта

3. Методы исследования научной работы: теоретические и эмпирические

4. Исследование актуальности темы исследования, анализ статистических показателей

5. Оформление текста, сносок, приложений и списка источников

6. Написание теоретической части курсового проекта

7. Написание практической части курсового проекта

8. Составление выводов исследования и заключения курсового проекта

9. Подготовка презентации и речи для защиты курсового проекта
	20

	Экзамен
	18

	Раздел 5. Перевод с русского жестового языка на русский язык
	212/180

	МДК 01.05 Перевод с русского жестового языка на русский язык
	212/180

	Тема 5.1. Технологии перевода с русского жестового языка на русский язык

	Содержание
	12

	
	1. Письменный перевод с русского жестового языка на русский язык
	12

	
	2. Устный перевод с русского жестового языка на русский язык
	

	
	3. Технологии перевода с жестовых языков на жестовые и звучащие языки
	

	
	4. Работа глухих и слышащих переводчиков
	

	Тема 5.2. Письменный перевод с русского жестового языка на русский язык

	Содержание
	110

	
	1. Письменный перевод в различных сферах
	10

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	100

	
	Практическое занятие 1. Письменный перевод с русского жестового языка на русский язык
	100

	Тема 5.3. Устный перевод с русского жестового языка на русский язык

	Содержание
	90

	
	1. Последовательный устный перевод с русского жестового языка на русский язык в различных сферах
	10

	
	2. Синхронный устный перевод с русского жестового языка на русский язык в различных сферах
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	80

	
	Практическое занятие 2. Устный перевод с русского жестового языка на русский язык
	80

	Экзамен
	
	12

	Раздел 6. Специальные технологии перевода
	30/18

	МДК 01.06 Специальные технологии перевода
	30/18

	Модуль 6.1. Тифлосурдоперевод
	24/0

	Тема 6.1.1. Теоретические основы слепоглухоты

	Содержание
	4

	
	1. Слепоглухота, как социально-медицинская проблема
	4

	
	2. Понятие слепоглухоты, категории, классификации. 
	

	Тема 6.1.2. Слепоглухие и проблемы их общения. 
	Содержание
	4

	
	1. Основы коммуникации слепоглухих людей 
	4

	
	
	

	
	2. Различные коммуникативные системы слепоглухих
	

	
	3. Код Лорма
	

	Тема 6.1.3. Социальная адаптация слепоглухих

	Содержание
	4

	
	1. Учреждения и организации, работающие со слепоглухими
	4

	
	2. Досуговые объединения слепоглухих
	

	Тема 6.1.4. Технические средства тифлосурдокоммуникации
	Содержание
	4

	
	1. Оборудование, способствующие компенсации ослабленного зрения и слуха
	4

	
	2. Информационные технические средства слепоглухих
	

	Тема 6.1.5. Законодательные основы деятельности тифлосурдопереводчика


	Содержание
	4

	
	1. Международное законодательство в сфере инвалидности
	4

	
	2. Статус слепоглухих граждан в законодательстве РФ
	

	
	3. Нормативно-правовые основы обеспечения слепоглухих техническими средствами реабилитации
	

	
	4. Законодательство в области деятельности тифлосурдопереводчика
	

	Тема 6.1.6. Этика общения со слепоглухими
	Содержание
	4

	
	1.Правила общения и поведения во взаимодействии со слепоглухими

	4

	 Модуль 6.2. Дистанционный перевод
	6/18

	Тема 6.2.1. Организация дистанционного перевода


	Содержание
	3

	
	1. Организации дистанционного перевода
	3

	
	2. Условия организации дистанционного перевода
	

	Тема 6.2.2. Технологии работы при дистанционном переводе
	Содержание
	3

	
	1. Особенности дистанционного перевода на различных электронных платформах
	3

	
	2. Особенности перевода при дистанционном переводе
	

	Тема 6.2.3. Дистанционный перевод на различных электронных платформах
	Содержание
	18 

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	18

	
	Практическое занятие 1. Перевод в программе Zoom, Discord, Skype и другие специальные платформы.
	18

	
	Практическое занятие 2. Перевод в мессенджерах WhatsApp, Вконтакте и другие мессенджеры.
	

	Дифференцированный зачет
	
	2

	Раздел 7. Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	30/0

	МДК 01.07 Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	30/0

	Тема 7.1. История развития системы перевода русского жестового языка

	Содержание
	6

	
	1. Первые переводчики русского жестового языка из числа учителей
	6

	
	2. История подготовки переводчиков жестовых языков в России и за рубежом
	

	
	3. Известные переводчики русского жестового языка
	

	Тема 7.2. Современные направления подготовки переводчиков русского жестового языка


	Содержание
	6

	
	1. Московская и ленинградская школы 
	6

	
	2. Подготовка переводчиков русского жестового языка в в настоящее время
	

	Тема 7.3. 
Особенности внешнего вида переводчика русского жестового языка


	Содержание
	6

	
	1. Манеры и поведение переводчика русского жестового языка
	6

	
	2. Особенности внешнего вида переводчика русского жестового языка
	

	Тема 7.4. Русский жестовый язык и его статус. Переводческие организации

	Содержание
	6

	
	1. Этапы принятия русского жестового языка на государственном уровне
	6

	
	2. Научная деятельность в изучении русского жестового языка
	

	
	3. Российские и зарубежные переводческие организации
	

	Тема 7.5. Профессионально важные личностные качества переводчика русского жестового языка
	Содержание
	6

	
	1. Предпосылки к формированию профессионально важных качеств
	6

	
	2. Профессионально важные качества, их формирование
	

	
	3. Профессиональная этика переводчика русского жестового языка
	

	Экзамен
	
	2

	Учебная практика
Виды работ
1. Работа с теоретическим материалом по направлениям переводческой деятельности переводчика русского жестового языка

2. Наблюдение за работой переводчиков русского жестового языка в различных организациях

3. Анализ переводческой деятельности переводчика русского жестового языка в различных организациях

4. Составление отчетной документации по практике
	144

	Производственная практика (если предусмотрено рассредоточенное прохождение практики)
Виды работ
1. Работа с теоретическим материалом и анализ документов организации, в которой проводится практика

2. Организация переводческой деятельности 

3. Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык

3. Самоанализ переводческой деятельности 

4. Составление отчетной документации по практике
	432

	Всего
	1440/502/20


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ
3.1. Для реализации программы профессионального модуля должны 
быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинеты русского жестового языка и перевода, русского языка и культуры речи, профессиональной этики и организационно-правового обеспечения, оснащенные 
в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности. 
Лаборатория информационных технологий в профессиональной деятельности 
и специальных технологий перевода, оснащенные в соответствии с п. 6.1.2.3. примерной образовательной программы по специальности.
Оснащенные базы практики, в соответствии с п 6.1.2.5 примерной программы 
по специальности.

3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организации выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.
3.2.1. Основные печатные издания
1. Базоев В.З., Паленный В.А. Человек из мира тишины. – М.: ИКЦ «Академкнига», 2002

2. Варинова О. А. Теория и практика сурдоперевода: учеб.-метод. пособие / Новосиб. гос. техн. ун-т; О. А. Варинова, Е. С. Минаева. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2014. - 36 с.

3. Варинова О. А. Что вы хотите узнать о глухих: учеб. пособие / О. А. Варинова, С. В. Елфимова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2014. - 36 с.

4. Введение в лингвистику жестовых языков. Русский жестовый язык: учебник/ Коллектив авторов; ред. С.И.Буркова и В.И.Киммельман. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2019. - 356 с.

5. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сборник статей. Сост-ль: А. А. Комарова. М., 2020. - 416 с. 

6. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сост-ль и отв ред. А.А.Комарова, ред. В.А.Паленный. Сборник статей. - М., 2020. - 444 с. Исправленный 

7. Жизнь, отданная спорту. Очерки о сурдлимпийцах России

8. За жестовый язык. Сборник статей. Сост-ли: А. А. Комарова, В. А. Паленный. - М: 2014. - 568 с. 

9. Зайцева Г.Л. Жест и слово. Научные и методические статьи. М., 2006

10. Зайцева Г.Л. Жестовая речь. Дактилология: Учеб. для студ. высш. учеб. заведений. - М.: 

11. Зримая музыка цвета. Глухие художники России: альбом. – М., 2011

12. История Всероссийского общества глухих в 3-х томах. - М., 2010

13. Комарова А. А. Сообщество глухих и жестовый язык / Анна Комарова. - М., 2020. - 268 с. 

14. Легко ли переводить жестовый язык? Сост-ль: В. З. Базоев, М., 2015.- 216 с. 

15. Лингвистические права глухих. Сборник статей. Сост-ли: А. А. Комарова, Н. А. Чаушьян. - М: 2008. - 513 с. 

16. Международная конференция переводчиков жестового языка (Москва, 11-15 марта 2005 г.). Сборник материалов., М., 2005, 96 с. 

17. Многоголосье тишины: из истории глухих России. – М.: Загрей, 2000

18. Роль переводчика жестового языка в системе образования глухих и слабослышащих граждан: материалы научно-практической конференции, 18 мая 2011 г. - М.: Лика, УМЦ ВОГ, 2011. - 88 с.

19. Российский след на Сурдлимпийской арене. – М.: СКР, 2015

20. Русский жестовый язык: первая лингвистический конференция. Сборник статей / Под ред. О. В. Фёдоровой. - М.: ООО "Буки Веди", 2012. - 144 с. 

21. Сборник материалов Городская научно-практической конференция: "Образование и жестовый язык" - М.: Московская городская организация ВОГ, 2017. - 138 с. 

22. Словарь русского жестового языка/ В. З. Базоев, Г. Н. Гаврилова, И. А. Егоров, В. В. Ежова, Т. П. Давиденко, Н. А. Чаушьян. - 2-е изд., стер. - М.: Флинта, 2019. - 528 с. 

23. Современные аспекты жестового языка (сост. А. А. Комарова). - М., 2007

3.2.2. Дополнительные источники 
1. Банникова Л. По обе стороны стеклянной стены. – НГТУ, 2009

2. Сакс О. Зримые голоса. – М., 2014

3. Скрипов В.П. Моя страна глухих: Рассказы и очерки. – М.: Загрей, 2001

4. Сутырина М. П. Средства общения и обучения слепоглухих: учеб. пособие / М. П. Сутырина, К. А. Волкова, С. В. Елфимова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2020. - 175 с. - 100 экз. - ISBN 978-5-7782-4199-2.
5. Сутырина М. П. Теория и практика сурдоперевода: дактилология: учебное пособие / М. П. Сутырина, Н. А. Огурцова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2017. - 120 с. 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ
	Код ПК и ОК, формируемых в рамках модуля 

	Критерии оценки
	Методы оценки

	Профессиональные компетенции:

ПК 1.1. Владеть русским жестовым языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей;
ПК 1.2. Владеть русским языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей;
ПК 1.3. Использовать этические и нравственные нормы поведения, принятые в сообществе глухих и в сообществе слышащих.

ПК 1.4. Осуществлять предпереводческий и постпереводческий анализ текста, способствующий точному восприятию исходного высказывания;

ПК 1.5. Использовать основные способы достижения эквивалентности в переводе применять основные приемы перевода;

ПК 1.6. Осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм;
ПК 1.7. Осуществлять устный последовательный и синхронный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм;
ПК 1.8. Соблюдать профессиональную этику переводчика русского жестового языка;

ПК 1.9. Владеть особыми технологиями перевода русского жестового языка: тифлосурдоперевод, дистанционный перевод.
Общие компетенции:

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации, и информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности.

ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях.

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде.

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста.

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках.


	Навыки:
- использования русского жестового языка как средства коммуникации; 

- осуществления межкультурного диалога; 

- взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения; 

- использования этических и нравственных норм в переводческой деятельности; 

- осуществления всесторонней подготовки к переводческому мероприятию; 

- использовать методику предпереводческого анализа, включая поиск информации в справочной литературе и компьютерной сети; 

- использовать методику постпереводческого анализа, используя видеозапись перевода и самоанализ; 

осуществления нейтрального и официального регистра общения; 

- взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения;

- осуществления письменного перевода с русского жестового языка на русский язык;

- устного последовательного и синхронного перевода с русского языка на русский жестовый язык для глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; 

- устного последовательного и синхронного перевода с русского жестового языка на русский язык для слышащих граждан;
- выполнения достоверного перевода русского языка и русского жестового языка для слышащих и глухих/слабослышащих граждан, обеспечивая взаимопонимание между ними; 

- осуществления перевода в различных коммуникативных ситуациях и сферах общения;
- применения современных дистанционных технологии в переводе русского жестового языка; 

- использования различных способов коммуникаций в зависимости от предпочтений (умений) слепоглухих граждан

Умения:

- пользоваться системой лингвистических знаний; 

- различать и подбирать диалекты и стили русского жестового языка в процессе коммуникации

- различать и использовать соответственно речевой ситуации функцональные стили русского языка; 

- пользоваться разными формами речи; 

- пользоваться толковыми, фразеологическими, орфографическими, орфоэпическими и другими словарями

- осуществлять межкультурный диалог между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; 

- взаимодействовать в стандартных переводческих ситуациях

- использовать приемы предпереводческого и постпереводческого анализа; 

- пользоваться техниками анализа, самоанализа используемых речевых средств в переводческой деятельности

- применения основных приемов перевода и переводческих трансформаций; 

- использования анализа во время переводческой деятельности для достижения эквивалентности

- осуществлять перевод с русского жестового языка на русский язык в письменной форме

- выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью; 

- обеспечивать точное соответствие перевода русского языка на русский жестовый язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений; 

- обеспечивать точное соответствие перевода русского жестового языка на русский язык лексическому, стилистическому и смысловому содержанию, соблюдение установленных научных, технических и других терминов и определений;

- вести работу по уточнению и унификации перевода новых терминов, понятий и определений, встречающихся в русском языке и в русском жестовом языке; 

- выполнять постпереводческий анализ; взаимодействовать с коллегами
- организовывать и обеспечивать мобильность слепоглухого гражданина с учетом степени нарушения зрения и слуха

Знания:

- русского жестового языка как лингвистической системы; диалектов и стилей русского жестового языка

- функциональных стилей и форм речи русского языка; культурологических понятий и явлений: символов, фразеологизмов

- истории и культуры сообщества глухих; 

- концепций взглядов на глухоту; роли и места русского языка и русского жестового языка в коммуникации глухих/слабослышащих граждан

- терминологии, соответствующей сфере применения русского жестового языка; 

- лингвистики русского жестового языка; 

- приемов и техник переводческой деятельности и ее анализа

- общей теории перевода; 

- технологий перевода с русского языка на русский жестовый язык; 

- технологий перевода с русского жестового языка на русский язык

- норм грамматики, лексики и стилистики русского языка; 

- норм грамматики, лексики и стилистики русского жестового языка; 

- разных формы русского языка

- лексики, грамматики и стилистики русского языка; 

- лексики, грамматики и стилистики русского жестового языка; 
- моделей социальных ситуаций, типичных сценариев взаимодействия участников межкультурной коммуникации между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; 

- профессиональной этики переводчика русского жестового языка

- различных технологий и форм перевода русского жестового языка

- особой категории людей - слепоглухих
	Экспертное наблюдение и оценка прохождения производственной практики

Экспертное наблюдение и оценка выполнения практических работ
Оценка качества оформления результатов производственной практики
Экспертная оценка результатов комплексного квалификационного экзамена
Тестирование

Устный опрос

Коллоквиум

Собеседование

Учебная дискуссия

Оценка эссе, рефератов

Оценка результатов выполнения кейсов
Оценка результатов выполнения тестов
Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы
Экспертная оценка решения ситуационных задач
Экспертная оценка участия в ситуационном имитационном моделировании
Экспертная оценка результатов тренинга.

Экспертная оценка перевода
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ

ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ

«ПМ. 02 Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации»

1.1. Цель и планируемые результаты освоения профессионального модуля 

В результате изучения профессионального модуля обучающийся должен освоить основной вид деятельности Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан 
в процессе межличностной коммуникации и соответствующие ему общие компетенции 
и профессиональные компетенции:
1.1.1. Перечень общих компетенций

	Код
	Наименование общих компетенций

	ОК 1.
	Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к различным контекстам

	ОК 2.
	Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации, информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности

	ОК 3.


	Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях

	ОК 4.
	Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста

	ОК 5.
	Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках


1.1.2. Перечень профессиональных компетенций 

	Код
	Наименование видов деятельности и профессиональных компетенций

	ВД 2
	Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации

	ПК 2.1.
	Сопровождать глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации

	ПК 2.2.
	Способствовать урегулированию и разрешению конфликтных ситуаций в профессиональной деятельности с учетом профессиональной этики

	ПК 2.3.
	Организовывать консультативную помощь глухим/слабослышащим гражданам

	ПК 2.4.
	Использовать необходимые нормативно-правовые документы в профессиональной деятельности


1.1.3. В результате освоения профессионального модуля обучающийся должен:

	Владеть навыками
	- сопровождения глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации;

- взаимодействия с различными структурами и организациями, осуществляющими социальную защиту инвалидов; 

- взаимодействия с Всероссийским обществом глухих;

- урегулировать и разрешать конфликтные ситуации;

- поведения в стандартных переводческих ситуациях;

- организации досуговых мероприятий для глухих/слабослышащих граждан;

- ведения профессиональной документации.

	Уметь
	- использовать знания истории и культуры глухих людей для повышения мотивации и социальной активности глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; 

- применять в профессиональной деятельности приемы делового и управленческого общения; 

- выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью;

- использовать русский жестовый язык для реализации прав глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком; 

- определять специфику ситуации, а также круг необходимых специалистов для решения конкретных задач глухих/слабослышащих граждан; 

- находить и использовать методическую литературу и другие источники информации, необходимые для подготовки и проведения различных мероприятий;

- ориентироваться в существующей системе нормативно-правовых документов

	Знать
	- функции и структуру Всероссийского общества глухих; 

- основы медико-социальной экспертизы; 

- систему работы организаций, обеспечивающих социальное обслуживание глухих/слабослышащих граждан; 

- основы тифлосурдокоммуникации и сопровождения слепоглухих;

- принципы делового общения в коллективе;

- законы и иные нормативные правовые актыов Российской Федерации, нормативные и методические документы по направлению сферы деятельности, в которой осуществляется перевод русского жестового языка, а также касающиеся прав глухих/слабослышащих граждан; 

- основы сурдопедагогики и сурдопсихологии; 

- основные направления досуговой деятельности, методы и технологии организации досуговой деятельности глухих/слабослышащих граждан; 

- основы трудового законодательства;

- основы организационно-управленческой деятельности, медико-социальной экспертизы и реабилитационной работы с глухими/слабослышащими гражданами; 

- документационное обеспечения управления переводческой деятельностью


1.2. Количество часов, отводимое на освоение профессионального модуля

Всего часов ( 612
в том числе в форме практической подготовки (122
Из них на освоение МДК ( 270
в том числе самостоятельная работа ______ 

практики, в том числе учебная (144
 производственная ( 180
Промежуточная аттестация ( 18.
2. Структура и содержание профессионального модуля

2.1. Структура профессионального модуля

	Коды профессиональных общих компетенций
	Наименования разделов профессионального модуля
	Всего, час.
	В т.ч. в форме практической. подготовки
	Объем профессионального модуля, ак. час.

	
	
	
	
	Обучение по МДК
	Практики

	
	
	
	
	Всего


	В том числе
	

	
	
	
	
	
	Лабораторных. и практических. занятий


	Курсовых работ (проектов)

	Самостоятельная работа

	Промежуточная аттестация
	Учебная


	Производственная



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	ПК 2.2.

ПК 2.3.

ОК 01.

ОК 02.

ОК 06.

ОК 09.
	Раздел 1. Организационно-правовое обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	86
	24
	86
	24
	0
	0
	18
	
	

	ПК 2.1.

ПК 2.3.

ОК 01.

ОК 02.

ОК 04.

ОК 06.
	Раздел 2. Культурно-досуговая деятельность
	112
	74
	112
	74
	0
	0
	
	
	

	ПК 2.1.

ПК 2.2.

ПК 2.3.

ПК 2.4.

ОК 01.

ОК 02.

ОК 04.

ОК 06.

ОК 09.
	Раздел 3. Межведомственное взаимодействие и социальное сопровождение
	72
	24
	72
	24
	0
	0
	
	
	

	
	Производственная практика, часов (если предусмотрена итоговая (концентрированная практика)
	180

	180
	
	
	
	180

	
	Промежуточная аттестация
	18
	18
	
	
	
	

	
	Всего:
	612
	122
	270
	122
	0
	0
	18
	144
	180


2.2. Тематический план и содержание профессионального модуля (ПМ)

	Наименование разделов и тем профессионального модуля (ПМ), междисциплинарных курсов (МДК)
	Содержание учебного материала,

лабораторные работы и практические занятия, самостоятельная учебная работа обучающихся
	Объем, акад.ч / в том числе в форме практической подготовки, акад.ч

	1
	2
	3

	Раздел 1. Организационно-правовое обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	86/24

	МДК. 02.01 Организационно-правовое обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	86/24

	Модуль 1.1. Правовое обеспечение деятельности переводчика
	44/12

	Тема 1.1.1. Правовое обеспечение профессиональной деятельности
	Содержание
	4

	
	1. Правовое обеспечение профессиональной деятельности: понятие правового регулирования в сфере профессиональной деятельности, цели и задачи
	4

	Тема 1.1.2. Предпринимательская деятельность
	Содержание
	4

	
	1. Признаки предпринимательской деятельности
	4

	Тема 1.1.3. Субъекты предпринимательской деятельности
	Содержание
	4

	
	1. Субъекты предпринимательской деятельности, юридическое лицо, индивидуальный предприниматель, самозанятый
	3

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	1

	
	Практическое занятие 1. Анализ статей Гражданского кодекса РФ
	1

	Тема 1.1.4. Договор как средство осуществления предпринимательской деятельности
	Содержание
	4

	
	1. Понятие, сущность и основные виды договоров. Форма предпринимательского договора
	3

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	1

	
	Практическое занятие 2. Анализ статей Гражданского кодекса РФ
	1

	Тема 1.1.5. Защита прав и законных интересов субъектов предпринимательства
	Содержание
	4

	
	1. Формы и способы защиты прав субъектов предпринимательства. Исковая давность, сроки
	4

	Тема 1.1.6. Трудовое право
	Содержание
	4

	
	1. Понятие, предмет трудового права. Роль, цели и задачи трудового права. Система и источники трудового права. Принципы и функции трудового права.
	4

	Тема 1.1.7. Трудовые правоотношения
	Содержание
	4

	
	1.Субъекты трудовых правоотношений. Права и обязанности работника и работодателей.
	2

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 3. Анализ Трудового кодекса РФ
	2

	Тема 1.1.8. Трудовой договор 


	Содержание
	4

	
	1. Порядок заключения. Виды трудовых договоров по сроку. Форма, вступления трудового договора в силу. Основания расторжения трудового договора.
	2

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 4. Анализ Трудового кодекса РФ
	2

	Тема 1.1.9. Рабочее время, время отдыха.


	Содержание
	4

	
	1. Понятие рабочего времени, виды. Понятие времени отдыха. Отпуска, виды.
	2

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 5. Анализ Трудового кодекса РФ
	2

	Тема 1.1.10. Оплата труда (заработная плата). 
	Содержание
	4

	
	1. Понятие и система заработной платы. Надбавки и доплаты. Порядок выплаты заработной платы.
	2

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 6. Анализ Трудового кодекса РФ
	2

	Тема 1.1.11. Трудовая дисциплина
	Содержание
	4

	
	1. Понятие трудовой дисциплины, методы ее обеспечения. Понятие и виды дисциплинарной ответственности. Порядок обжалования и снятия дисциплинарных взысканий.
	2

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 7. Анализ Трудового кодекса РФ
	2

	Модуль 1.2. Организационное обеспечение деятельности переводчика русского жестового языка
	42/12

	Тема 1.2.1. Нормативная база для переводчика русского жестового языка
	Содержание
	10

	
	1. Категории лиц с ОВЗ, инвалидностью. Конвенция о правах инвалидов.
	7

	
	2. Программа “Доступная среда”, роль переводчика русского жестового языка
	

	
	3. Законодательство РФ по вопросам перевода 
	

	
	4. Должностная инструкция переводчика русского жестового языка. Сурдопереводчик. Переводчик-дактилолог.
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3

	
	Практическое занятие 8. Анализ должностных инструкций специалистов, осуществляющих переводческую деятельность
	3

	Тема 1.2.2. Коммуникативная и переводческая эффективность
	Содержание
	8

	
	1. Формирование коммуникативной и переводческой эффективности
	5

	
	2. Типология переводческих событий
	

	
	3. Роль переводчика русского жестового языка во взаимодействии
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3

	
	Практическое занятие 9. Тренинг по коммуникативной эффективности
	3

	Тема 1.2.3. Виды и формы переводческой деятельности переводчика русского жестового языка


	Содержание
	8

	
	1.Виды переводческой деятельности переводчика русского жестового языка
	6

	
	2.Формы переводческой деятельности переводчика русского жестового языка
	

	
	3. Особенности перевода с русского языка на русский жестовый язык. Особенности перевода с русского жестового языка на русский язык.
	

	
	4. Подготовка к переводческому процессу. Рабочее место переводчика русского жестового языка
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 10. Кейсы нестандартных переводческих решений
	2

	Тема 1.2.4. Особенности перевода русского жестового языка в различных сферах


	Содержание
	8

	
	1.Перевод в социально-бытовой ситуации
	6

	
	2.Перевод в образовательных организациях
	

	
	3.Перевод на сцене
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 11. Решение переводческих задач в ролевых ситуациях
	2

	Тема 1.2.5. Особенности перевода русского жестового языка в различных сферах

	Содержание
	8

	
	1.Перевод на праздничном мероприятии
	6

	
	2.Перевод в полиции
	

	
	3. Перевод в суде и нотариате
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 12. Тест: Профессионально значимые личностные качества переводчика русского жестового языка
	2

	Экзамен
	
	6

	Раздел 2. Культурно-досуговая деятельность
	112/74

	МДК 02.02 Культурно-досуговая деятельность
	112/74

	Модуль 2.1 Организация мероприятий
	48/12

	Тема 2.1.1 Досуг и его функции
	Содержание
	10

	
	1. Понятие досуга. Основные характеристики досуга
	10

	
	2. Компоненты системы культурно-досуговой деятельности
	

	
	3. Социальные функции культурно-досуговой деятельности
	

	Тема 2.1.2. Досуговая деятельность
	Содержание
	14

	
	1. Основные направления досуговой деятельности
	12

	
	2. Досуговые мероприятия: содержание и способы организации
	

	
	3. Многообразие форм организации досуговых мероприятий
	

	
	4. Особенности организации досуговых мероприятий
	

	
	5. Обеспечение организации досуговых мероприятий
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2

	
	Практическое занятие 13. Программа обеспечения организации досуговых мероприятий
	2

	Тема 2.1.3. Формы досуговых мероприятий
	Содержание
	24

	
	1. Публичное представление как форма организации досуговых мероприятий
	14

	
	2. Гуляние как форма организации досуговых мероприятий
	

	
	3. Организация физкультурно-спортивных досуговых мероприятий
	

	
	4. Экскурсия как форма организации познавательного досуга
	

	
	5. Туристский поход как специфическая форма досуга
	

	
	6. Конкурс как способ организации досуговых мероприятий
	

	
	7. Игра как способ организации досуговых мероприятий
	

	
	8. Приключение как инновационный способ организации досуга
	

	
	9. Организация досуговых занятий в виртуальных и смешанных средах
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	10

	
	Практическое занятие 1. Программа публичного представления
	10

	
	Практическое занятие 2. Программа гуляния
	


	
	Практическое занятие 3. Программа физкультурно-спортивного мероприятия
	

	
	Практическое занятие 4. Программа экскурсии
	

	
	Практическое занятие 5. Программа туристского похода
	

	
	Практическое занятие 6. Программа конкурса
	

	
	Практическое занятие 7. Программа игры
	

	
	Практическое занятие 8. Программа приключенческого мероприятия
	

	
	Практическое занятие 9. Программа мероприятия онлайн и офлайн
	

	Модуль 2.2 Жестовое пение
	64/54

	Тема 2.2.1. Жестовое пение как особый вид искусства
	Содержание
	24

	
	1. Жестовое пение как особый жанр
	10

	
	2. Технологии жестового пения
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	14

	
	Практическое занятие 10. Анализ жестовых песен
	14

	Тема 2.2.2. Практика жестового пения
	Содержание
	40

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	40

	
	Практическое занятие 11. Репетиционный процесс и исполнение жестовых песен
	40

	Дифференцированный зачет
	
	6

	Раздел 3. Межведомственное взаимодействие и социальное сопровождение
	

	МДК 02.03. Межведомственное взаимодействие и социальное сопровождение
	72/24

	Модуль 3.1. Межведомственное взаимодействие
	36/0

	Тема 3.1.1. Медико-социальная экспертиза
	Содержание
	10

	
	1. Структура и задачи медико-социальной экспертизы
	10

	
	2. Понятие «инвалидность». Группы и сроки инвалидности. 
	

	
	3. Причины инвалидности. Порядок признания граждан инвалидами
	

	
	4. Реабилитация и абилитация инвалидов. Виды реабилитации.
	

	
	5. Порядок проведения медико-социальной экспертизы. Переосвидетельствование инвалидов
	

	
	6. Индивидуальная программа реабилитации или абилитации. Разработка ИПРА учреждениями МСЭ
	

	
	7. Правовое регулирование труда инвалидов. Квотирование рабочих мест.
	

	
	8. Нормативно-правовые основы обеспечения техническими средствами реабилитации
	

	Тема 3.1.2. Всероссийское общество глухих
	Содержание
	8

	
	1. Предыстория Всероссийского общества глухих
	8

	
	2. Структура Всероссийского общества глухих
	

	
	3. Функции Всероссийского общества глухих
	

	
	4. Направления деятельности Всероссийского общества глухих
	

	Тема 3.1.3. Структура межведомственного взаимодействия
	Содержание
	18

	
	1. Межведомственное взаимодействие в социальной работе как система
	18

	
	2. Государственные органы исполнительной власти в системе межведомственного взаимодействия в системе социальной работы
	

	
	3. Территориальные учреждения социальной защиты населения
	

	Модуль 3.2 Социальное сопровождение в процессе межличностной коммуникации
	36/24

	Тема 3.2.1. Социальное сопровождение
	Содержание
	2

	
	1. Понятие и виды социального сопровождения
	2

	
	2. Формы социального сопровождения и роль переводчика русского жестового языка в процессе межличностной коммуникации 
	

	Тема 3.2.2. Переводческое сопровождение клиента с целью обеспечения межкультурной коммуникации
	Содержание
	10

	
	1. Сбор информации о предстоящем мероприятии, условиях осуществления перевода русского жестового языка и целевой аудитории
	4

	
	2. Внедрение в предметную область перевода
	

	
	3. Определение стратегии и тактики перевода русского жестового языка
	

	
	4. Установление обратной связи с клиентом 
	

	
	5. Самоконтроль качества перевода русского жестового языка и его соответствия переводческому заданию 
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6

	
	Практическое занятие 1. Сопровождение в процессе межличностной коммуникации в различных сферах
	6

	Тема 3.2.3 Сопровождение слепоглухих к месту назначения
	Содержание
	6

	
	1.Общие правила сопровождения слепоглухих
	6

	
	2.Общие правила сопровождения слепоглухих в автобусе, в открытом пространстве
	

	
	3.Общие правила сопровождения слепоглухих в метро, в такси
	

	
	4.Общие правила сопровождения слепоглухих в электричках, поездах и самолетах
	

	Тема 3.2.4 Практика сопровождения слепоглухих и решение ситуационных задач
	Содержание
	18

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	18

	
	Практическое занятие 2. Сопровождения слепоглухих в помещении
	18

	
	Практическое занятие 3. Сопровождения слепоглухих в открытом пространстве
	

	
	Практическое занятие 4. Сопровождения слепоглухих в транспорте
	

	
	Практическое занятие 5. Сопровождения слепоглухих в различные организации
	

	Дифференцированный зачет
	
	6

	Учебная практика

Виды работ

1. Работа с теоретическим материалом и изучение документов по направлениям сопровождения переводчиком русского жестового языка в процессе межличностной коммуникации;

2. Наблюдение за работой переводчика русского жестового языка по направлениям сопровождения переводчиком русского жестового языка в процессе межличностной коммуникации;

3. Наблюдение за работой тифлосурдопереводчика в различных сферах
	144

	Производственная практика (если предусмотрена итоговая (концентрированная) практика)

Виды работ 

1. Работа с теоретическим материалом и анализ документов организации, в которой проводится практика

2. Организация деятельности по сопровождению в процессе межличностной коммуникации

3. Сопровождение глухих, слабослышащих, слепоглухих граждан в процессе межличностной коммуникации

3. Самоанализ деятельности по сопровождению

4. Составление отчетной документации по практике
	180

	Всего
	612/122


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ

3.1. Для реализации программы профессионального модуля должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет профессиональной этики и организационно-правового обеспечения, культурно-досуговой деятельности, межведомственного взаимодействия и социального сопровождения, оснащенные в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы 
по специальности.

 Лаборатория информационных технологий в профессиональной деятельности 
и специальных технологий перевода, оснащенные в соответствии с п. 6.1.2.3. примерной образовательной программы по специальности.

Оснащенные базы практики, в соответствии с п 6.1.2.5 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организации выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий 
в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.
3.2.1. Основные печатные издания

1. Базоев В.З., Паленный В.А. Человек из мира тишины. – М.: ИКЦ «Академкнига», 2002

2. Варинова О. А. Теория и практика сурдоперевода: учеб.-метод. пособие / Новосиб. гос. техн. ун-т; О. А. Варинова, Е. С. Минаева. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2014. - 36 с.

3. Варинова О. А. Что вы хотите узнать о глухих: учеб. пособие / О. А. Варинова, С. В. Елфимова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2014. - 36 с.

4. Введение в лингвистику жестовых языков. Русский жестовый язык: учебник/ Коллектив авторов; ред. С.И.Буркова и В.И.Киммельман. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2019. - 356 с.

5. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сборник статей. Сост-ль: А. А. Комарова. М., 2020. - 416 с. 

6. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сост-ль и отв ред. А.А.Комарова, ред. В.А.Паленный. Сборник статей. - М., 2020. - 444 с. Исправленный 

7. Жизнь, отданная спорту. Очерки о сурдлимпийцах России

8. За жестовый язык. Сборник статей. Сост-ли: А. А. Комарова, В. А. Паленный. - М: 2014. - 568 с. 

9. Зайцева Г.Л. Жест и слово. Научные и методические статьи. М., 2006

10. Зайцева Г.Л. Жестовая речь. Дактилология: Учеб. для студ. высш. учеб. заведений. - М.: 

11. Зримая музыка цвета. Глухие художники России: альбом. – М., 2011

12. История Всероссийского общества глухих в 3-х томах. - М., 2010

13. Комарова А. А. Сообщество глухих и жестовый язык / Анна Комарова. - М., 2020. - 268 с. 

14. Легко ли переводить жестовый язык? Сост-ль: В. З. Базоев, М., 2015.- 216 с. 

15. Лингвистические права глухих. Сборник статей. Сост-ли: А. А. Комарова, Н. А. Чаушьян. - М: 2008, 513 с. 

16. Международная конференция переводчиков жестового языка (Москва, 11-15 марта 2005 г.). Сборник материалов., М., 2005, 96 с. 

17. Многоголосье тишины: из истории глухих России. – М.: Загрей, 2000

18. Роль переводчика жестового языка в системе образования глухих и слабослышащих граждан: материалы научно-практической конференции, 18 мая 2011 г. - М. : Лика, УМЦ ВОГ, 2011. - 88 с.

19. Российский след на Сурдлимпийской арене. – М.: СКР, 2015

20. Русский жестовый язык: первая лингвистический конференция. Сборник статей / Под ред. О. В. Фёдоровой. - М.: ООО "Буки Веди", 2012. - 144 с. 

21. Сборник материалов Городская научно-практической конференция: "Образование и жестовый язык" - М. : Московская городская организация ВОГ, 2017. - 138 с. 

22. Словарь русского жестового языка/ В. З. Базоев, Г. Н. Гаврилова, И. А. Егоров, В. В. Ежова, Т. П. Давиденко, Н. А. Чаушьян. - 2-е изд., стер. - М.: Флинта, 2019. - 528 с. 

23. Современные аспекты жестового языка (сост. А. А. Комарова). - М., 2007

3.2.2. Дополнительные источники 

1. Банникова Л. По обе стороны стеклянной стены. – НГТУ, 2009

2. Сакс О. Зримые голоса. – М., 2014

3. Скрипов В.П. Моя страна глухих: Рассказы и очерки. – М.: Загрей, 2001

4. Сутырина М. П. Средства общения и обучения слепоглухих: учеб. пособие / М. П. Сутырина, К. А. Волкова, С. В. Елфимова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2020. - 175 с. - 100 экз. - ISBN 978-5-7782-4199-2.
5. Сутырина М. П. Теория и практика сурдоперевода: дактилология: учебное пособие / М. П. Сутырина, Н. А. Огурцова. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2017. - 120 с. 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МОДУЛЯ

	Код ПК и ОК, формируемых в рамках модуля
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Общепрофессиональные компетенции:

ОК 1.Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к различным контекстам
ОК 2.Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации, информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности

ОК 3. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях
ОК 4.Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста

ОК 5.Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках
Профессиональные компетенции:

ПК 2.1. Сопровождать глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации
ПК 2.2. Способствовать урегулированию и разрешению конфликтных ситуаций в профессиональной деятельности с учетом профессиональной этики
ПК 2.3. Организовывать консультативную помощь глухим/слабослышащим гражданам
ПК 2.4. Использовать необходимые нормативно-правовые документы в профессиональной деятельности


	Навыки:
- использования русского языка в межкультурном взаимодействии

- использования русского жестового языка как средства коммуникации; 
- взаимодействия в сообществе глухих, используя культурные паттерны поведения; 

- использования этических и нравственных норм в переводческой деятельности; 

- осуществления всесторонней подготовки к переводческому мероприятию; 

- использовать методику предпереводческого анализа, включая поиск информации в справочной литературе и компьютерной сети; 

- использовать методику постпереводческого анализа, используя видеозапись перевода и самоанализ; 

- выполнения трудовых функций, соблюдения трудовой дисциплины;

- перевода с русского языка на русский жестовый язык

- перевода с русского жестового языка на русский язык;

- социального сопровождения в межличностном общении;

- осуществления сопровождения слепоглухих;
Умения:

- оформлять трудовые и иные договора для установления трудовых правоотношений;

- организовывать свою переводческую деятельность в соответствии с требовании ко внешнему виду и поведению;

- осуществлять перевод в различных сферах и ситуациях в ролевых ситуациях, кейсах;

- использовать предпереводческий и постпереводческий анализ в профессиональной деятельности;

- организовывать культурно-массовые мероприятия, праздники;

- организовывать процесс подготовки и исполнения жестового пения;

- разбираться в задачах и функциях Всероссийского общества глухих;

- осуществлять задачи межведомственного взаимодействия;

- сопровождать слепоглухих в различные организации;

- осуществлять социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации

Знания:

- правовое обеспечение профессиональной деятельности;

- организацию предпринимательской деятельности;

- о рабочем времени, начислении выплат, пособий, заработной платы;

- основные характеристики и направления досуговой деятельности;

- основные направления работы в области жестового пения;

- структуру и задачи медико-социальной экспертизы;

- мероприятия по реабилитации, абилитации инвалидов;

- историю становления и развития Всероссийского общества глухих, структуру организации;

- особенности взаимодействия со слепоглухими;

- особенности сопровождения слепоглухих,

- особенности социального сопровождения глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
 
	Экспертное наблюдение и оценка прохождения производственной практики.

Экспертное наблюдение и оценка выполнения практических работ.

Оценка качества оформления результатов производственной практики.

Экспертная оценка результатов комплексного квалификационного экзамена.

Тестирование

Устный опрос

Коллоквиум

Собеседование

Учебная дискуссия

Оценка эссе, рефератов

Оценка результатов выполнения кейсов.

Оценка результатов выполнения тестов.

Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.

Экспертная оценка решения ситуационных задач.

Экспертная оценка участия в ситуационном имитационном моделировании.

Экспертная оценка результатов тренинга.

Экспертная оценка перевода.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Приложение 2 Примерные программы учебных дисциплин

Приложение 2.1
к ПОП по специальности 
39.02.02. Сурдокоммуникация
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«СГ.01 ИСТОРИЯ РОССИИ»

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 
Учебная дисциплина «История России» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02, ОК 04, ОК 05, ОК 06.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания

	Код 
ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3


	Уметь: 

- ориентироваться в современной экономической, политической и культурной ситуации в России;

- выявлять взаимосвязь отечественных, региональных, мировых социально-экономических, политических и культурных проблем;

- пользоваться историческими источниками, научной и учебной литературой, средствами ИКТ;

- раскрывать смысл и значение важнейших исторических событий;

- обобщать и анализировать особенности исторического и культурного развития России на рубеже XX-XIX вв;

- давать оценку историческим событиям и обосновывать свою точку зрения с помощью исторических фактов и собственных аргументов;

- демонстрировать гражданско-патриотическую позицию


	Знать:

- основные периоды государственно-политического развития на рубеже XX-XIX вв., особенности формирования партийно-политической системы России;

- итоги «шоковой терапии», проблемы и противоречия становления рыночной экономики, причины и итоги финансовых кризисов 1998, 2008-2009 гг., основные этапы эволюции внешней политики России, роль и место России в постсоветском пространстве;

- основные тенденции и явления в культуре; роль науки, культуры и религии в сохранении и укреплении национальных и государственных традиций;

- ретроспективный анализ развития отрасли


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	32

	в т.ч. в форме практической подготовки
	14

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	16

	практические занятия
	14

	Промежуточная аттестация
	2**


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, акад. ч. / в том числе в форме практической подготовки, акад. ч.
	Коды компетенций 
и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Российская Федерация в конце XX- начале XXI века
	12/12
	

	Тема 1.1. 

Предпосылки формирования новой российской государственности в конце XX- начале XXI века.
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	Формирование новой российской государственности, государственное строительство Российской Федерации в 1991-1999 гг. Октябрьские события 1993 года.

Особенности формирования партийно-политической системы России в условиях демократической формы правления. Государственно-политическое развитие Российской Федерации в новом тысячелетии.
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 1. Написание эссе по тематике: уроки октября 1993 года; политическая культура взаимодействия власти и оппозиции.
	2
	

	Тема 1.2.

Социально-экономическое развитие
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	«Шоковая терапия» как способ перехода к рыночной экономике. Реформы Е.Т. Гайдара. Экономический курс В.С. Черномырдина.

Финансово-экономический кризис 1998 года и преодоление его последствий.
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 2. Составление исторического бюллетеня на тему: «Последствия выступления Президента РФ в январе 2008 года в части вхождения России в пятерку крупнейших экономических держав мира»
	2
	

	Тема 1.3. Кризис государственности на Северном Кавказе и его преодоление
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	Региональные проблемы Кавказа. Осетино-Ингушский конфликт. Первая чеченская война. Ичкерия. Вторая чеченская война. Проблемы восстановления Чечни. 

Радикальный исламизм и терроризм.
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 3. Подготовка аналитического отчета по теме: Проблемы восстановления Чечни;

Борьба с террором: кто побеждает?

http://wciom.ru/analytical-reviews/analiticheskii-obzor/borda-s-terrorom-kto-pobezhdaet (ВЦИОМ. Новости: Борьба с террором: кто побеждает? (wciom.ru))
	2
	

	Тема 1.4. Основные направления внешней политики


	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	Россия и новые независимые государства на постсоветском пространстве.

Договор о коллективной безопасности.

Содружество независимых государств (СНГ); Таможенный союз (ТС); ЕврАзЭС; БРИКС.

Особенности миротворческой миссии России в постсоветский период
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 4. Работа в группах: подготовка и защита презентации по теме занятия***
	2
	

	Тема 1.5. Нарастание кризиса и национальное самоопределение в Крыму
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	Украина перед геополитическим выбором. Нарастание кризиса. Отстранение Президента Украины В.Ф. Януковича от должности.

Референдум о национальном самоопределении в Крыму и образование Крымского федерального округа Российской Федерации.

Социально-экономическое развитие Крыма в составе Российской Федерации
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 5. Подготовка аналитического отчета по теме «Крым в России» с использованием следующих документов:
Крым в России: год спустя.

http://wciom.ru/presentation/page-19 (ВЦИОМ. Новости: Крым в России: год спустя (wciom.ru))
Республика Крым: социально-политическая ситуация накануне выборов.

 http://wciom.ru/presentation/page-7 (ВЦИОМ. Новости: Республика Крым: социально-политическая ситуация накануне выборов (wciom.ru))

5 лет с момента воссоединения Крыма с Россией: мнение крымчан.

http://wciom.ru/presentation/page-8 (ВЦИОМ. Новости: 5 лет с момента воссоединения Крыма с Россией: мнение крымчан (wciom.ru))
	2
	

	Тема 1.6.

Основные тенденции и явления в культуре на рубеже XX – XXI вв.


	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3



	
	Особенности развития культуры России на рубеже XX – XXI вв. Государственная поддержка отечественной культуры; сохранение традиционных нравственных ценностей. Восстановление системы кинопроката; лидеры театральной жизни; культура на телевидении и радио.

Проблема экспансии в Россию западной системы ценностей и формирование «массовой культуры».

Реформы системы образования. 
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 6. Работа в группах: подготовка и защита презентации по теме занятия***
	2
	

	Раздел 2. Россия и глобальный мир 
	4/2
	

	Тема 2.1. Россия в процессе глобализации


	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3

	
	Глобализация: плюсы и минусы. Однополярный мир.

Усиление Китая.

Мировой финансовый кризис и его последствия (2008-2009 гг.).

Пандемия и ее влияние на мировое развитие.

Войны, революции на Ближнем Востоке; Сирийский конфликт. 
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 7. Работа в группах: подготовка и защита презентации по теме занятия***
	2
	

	Тема 2.2. Россия в мировой экономике


	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 01

ОК 02 

ОК 04

ОК 05

ОК 06

ПК 2.3

	
	Интеграция России в международные экономические организации.

Санкционная война: санкции и контрсанкции. 
	2
	

	Промежуточная аттестация
	2**
	

	Всего:
	32
	


** Выделяется образовательной организацией самостоятельно. Форма проведения промежуточной аттестации определяется рабочим учебным планом по специальности и должна предусматривать не менее 1-2 часов на зачет и не менее 6 часов на экзамен.
*** Список тем для подготовки и защиты презентации предоставляется преподавателем общеобразовательной дисциплины.

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны 
быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Социально-гуманитарных дисциплин», оснащенный в соответствии 
с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности. 
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Артемов, В. В. История (для всех специальностей СПО): учебник для студентов учреждений сред. проф. образования / В.В. Артемов, Ю.Н. Лубченков. - 3-е изд., стер. – Москва: Академия, 2014. - 256 с. - ISBN 978-5-4468-0455-9. - Текст: непосредственный. 

2. Зуев, М. Н. История России XX-начала XXI века: учебник и практикум для среднего профессионального образования / М.Н. Зуев, С.Я. Лавренов. – Москва: Юрайт, 2020. - 200 с. - (Профессиональное образование). - ISBN978-5-534-01245-3. – Текст: непосредственный.

3. Чураков, Д. О. История России XX - начала XXI века: учебник для среднего профессионального образования / Д.О. Чураков [и др.]; под редакцией Д.О. Чуракова, С.А. Саркисяна. - Москва: Юрайт, 2020. - 311 с. - (Профессиональное образование). - ISBN 978-5-534 - 13853 - 5. - Текст: непосредственный.

4. Сафонов, А. А. История (конец XX-началоXXI века): учебное пособие для среднего профессионального образования / А.А. Сафонов, М.А. Сафонова. - Москва: Юрайт, 2021. - 245 с. - (Профессиональное образование). - ISBN 978-5-534-12892-5. - Текст: непосредственный. 

3.2.2. Основные электронные издания
Исторические источники на русском языке в Интернете (Электронная библиотека Исторического факультета МГУ им. М.В. Ломоносова) : официальный сайт. – Москва. - URL: http://www.hist.msu.ru/ER/Etext/index.htl (дата обращения: 24.08.2021). – Текст: электронный. 
3.2.3. Дополнительные источники 
1. Артемов, В. В. История: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования / В.В. Артемов, Ю.Н. Лубченков. - 15-е изд., испр. - Москва: Академия, 2016. - 448 с. - ISBN 978-5-4468-2871-5. – Текст: непосредственный.

2. История России. XX – начало XXI века: учебник для среднего профессионального образования / Л.И. Семенникова [и др.]; под редакцией Л.И. Семенниковой. - 7-е изд., испр. и доп. – Москва: Юрайт, 2020. - 328 с. - (Профессиональное образование). - ISBN 978-5-534-09384. - Текст: непосредственный. 

3. Князев, Е. А. История России XX век: учебник для среднего профессионального образования / Е.А. Князев. - Москва: Юрайт, 2021. - 234 с. - (Профессиональное образование). -ISBN 978-5-534-13336-3. – Текст: непосредственный.

4. Санин, Г. А. Крым. Страницы истории: пособие для учителей общеобразовательных организаций / Г. А. Санин. - Москва: Просвещение, 2015. - 80 с. - ISBN 978-5- 09-034351-0. - Текст: непосредственный. 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения 
	Критерии оценки
	Методы оценки 

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

	Уметь:

ориентироваться в современной экономической, политической и культурной ситуации в России и мире;

распознавать задачу и/или проблему в историческом контексте;

анализировать задачу и/или проблему в историческом контексте и выделять ее составные части;

оценивать результат и последствия исторических событий;

определять задачи поиска исторической информации;

определять необходимые источники информации; 

структурировать получаемую информацию;

выделять наиболее значимое в перечне информации;

оценивать практическую значимость результатов поиска и оформлять результаты поиска;

выстраивать траекторию личностного развития в соответствии с принятой системой ценностей;

организовывать и мотивировать коллектив для совместной деятельности;

излагать свои мысли в контексте современной экономической, политической и культурной ситуации в России и мире;

осознавать личную ответственность за судьбу России;

проявлять социальную активность и гражданскую зрелость;

применять средства информационных технологий для решения поставленных задач;

анализировать правовые и законодательные акты мирового и регионального значения;

определять значимость профессиональной деятельности по осваиваемой специальности для развития экономики в историческом контексте
	демонстрирует умение ориентироваться в современной экономической, политической и культурной ситуации в России и мире;

демонстрирует умение распознавать задачу и/или проблему в историческом контексте;

демонстрирует умение анализировать задачу и/или проблему в историческом контексте и выделять ее составные части;

демонстрирует умение оценивать результат и последствия исторических событий;

демонстрирует умение определять задачи поиска исторической информации;

демонстрирует умение определять необходимые источники информации;

демонстрирует умение структурировать получаемую информацию;

демонстрирует умение выделять наиболее значимое в перечне информации;

демонстрирует умение оценивать практическую значимость результатов поиска и умение оформлять результаты поиска;

демонстрирует умение выстраивать траекторию личностного развития в соответствии с принятой системой ценностей;

демонстрирует умение организовывать и мотивировать коллектив для совместной деятельности;

демонстрирует умение излагать свои мысли в контексте современной экономической, политической и культурной ситуации в России и мире;

демонстрирует умение осознавать личную ответственность за судьбу России;

демонстрирует умение проявлять социальную активность и гражданскую зрелость;

демонстрирует умение применять средства информационных технологий для решения поставленных задач;

демонстрирует умение анализировать правовые и законодательные акты мирового и регионального значения;

демонстрирует умение определять значимость профессиональной деятельности по осваиваемой специальности для развития экономики в историческом контексте
	Экспертное наблюдение и оценивание выполнения индивидуальных и групповых заданий.

Текущий контроль в форме собеседования, решения ситуационных задач



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

	Знать:

основные тенденции экономического, политического и культурного развития России в XX-XXI вв.;

основные источники информации и ресурсы для решения задач и проблем в историческом контексте;

приемы структурирования информации;

формат оформления результатов поиска информации; 

возможные траектории личностного развития в соответствии с принятой системой ценностей;

психологию коллектива и психологию личности; 

роль науки, культуры и религии в сохранении и укреплении национальных и государственных традиций;

сущность гражданско-патриотической позиции;

общечеловеческие ценности;

содержание и назначение важнейших правовых и законодательных актов государственного значения;

перспективные направления и основные проблемы развития РФ на современном этапе
	демонстрирует знание основных тенденций экономического, политического и культурного развития России в XX-XXI вв.;

демонстрирует знание основных источников информации и ресурсов для решения задач и проблем в историческом контексте;

демонстрирует знание приемов структурирования информации;

демонстрирует знание формата оформления результатов поиска информации;

демонстрирует знание возможных траекторий личностного развития в соответствии с принятой системой ценностей;

демонстрирует знание психологии коллектива психологии личности;

демонстрирует знание роли науки, культуры и религии в сохранении и укреплении национальных и государственных традиций;

демонстрирует знание сущности гражданско-патриотической позиции;

демонстрирует знание общечеловеческих ценностей;

демонстрирует знание содержания и назначения важнейших правовых и законодательных актов государственного значения;

демонстрирует знание перспективных направлений и основных проблем развития РФ на современном этапе
	Устный опрос.

Тестирование.

Оценка выполнения практического задания (эссе, сочинения).

Подготовка и выступление с сообщением и/или презентацией
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«СГ. 02. ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 
Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности.

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, 
ОК 05, ОК 09.

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания

	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5
 
	Уметь:

- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности;

- взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на общие и профессиональные темы;

- применять различные формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии;

- понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на общие и базовые профессиональные темы;

- понимать тексты на базовые профессиональные темы;

- составлять простые связные сообщения на общие или интересующие профессиональные темы;

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

- переводить иностранные тексты профессиональной направленности (со словарем);

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас
	Знать:

- лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;

- лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода текстов профессиональной направленности (со словарем);

- общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика);

- правила чтения текстов профессиональной направленности;

- правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы;

- правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на иностранном языке;

 - формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии




2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	98

	в т.ч. в форме практической подготовки
	98

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	-

	практические занятия
	98

	Промежуточная аттестация
	**


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, акад. ч. / в том числе в форме практической подготовки, акад. ч.
	Коды компетенций 
и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности
	43/43
	

	Тема 1.1. Страна изучаемого языка, ее культура и обычаи
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5…

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство международного общения в современном мире»
	2
	

	
	Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту
	2
	

	Тема 1.2. 

Роль образования в современном мире
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту
	2
	

	
	Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту
	2
	

	
	Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей жизни»
	2
	

	Тема 1.3. Значение иностранного языка в освоении специальности
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	10
	

	
	Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту
	2
	

	
	Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь иностранного языка и моей специальности» и перевод его на иностранный язык
	3
	

	
	Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии и дальнейшее саморазвитие»
	3
	

	Тема 1.4. Основы делового общения
	Содержание учебного материала 
	9
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5



	
	В том числе практических занятий
	9
	

	
	Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Составление деловых писем
	2
	

	
	Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном языке. Чтение и перевод (со словарем) диалогов
	2
	

	
	Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. Составление диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по поводу получения ответа на свое письмо»
	3
	

	Тема 1.5. Рынок труда, трудоустройство и карьера
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	10
	

	
	Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование»
	3
	

	
	Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составление резюме и портфолио для работодателя
	2
	

	
	Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадровом агентстве»/ Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», «Переписка в интернете»
	3
	

	Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир
	6/6
	

	Тема 2.1. 

Достижения и инновации в науке и технике и их изобретатели. Отраслевые выставки
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 20. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 21. Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие умы человечества и их изобретения», «Отраслевые выставки». Ответы на вопросы
	2
	

	
	Практическое занятие № 22. Подготовка и пересказ монологов «Достижение в области науки и техники, изменившее мою жизнь»/ «Посещение отраслевой выставки»
	2
	

	Раздел 3. Профессиональное содержание
	39/39
	

	Тема 3.1. 

Сообщество глухих

	Содержание учебного материала
	8
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 27. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 28. Чтение и перевод (со словарем). Обсуждение и ответы на вопросы
	2
	

	
	Практическое занятие № 29. Подготовка и пересказ монолога «Сообщество глухих за рубежом». Обсуждение монологов в форме ролевой игры «Стереотипы о сообществе глухих»
	4
	

	Тема 3.2. 

Жестовые языки в мире
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5…

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 30. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие 31. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Жестовые языки». Ответы на вопросы
	3
	

	
	Практическое занятие 32. Составление и перевод на иностранный язык диалогов (командная работа) на тему «Практика работы переводчиков жестовых языков»
	3
	

	Тема 3.3. Деятельность переводчиков жестовых языков в мире
	Содержание учебного материала
	13
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	13
	

	
	Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	2
	

	
	Практическое занятие № 34. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Деятельность Всемирной ассоциации переводчиков жестовых языков». Ответы на вопросы
	4
	

	Тема 3.4. 

Решение стандартных и нестандартных профессиональных ситуаций
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 37. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов
	1
	

	
	Практическое занятие № 38. Подготовка и перевод на иностранный язык монолога «Решение профессиональной ситуации или задачи: «Профессиональная этика переводчиков жестовых языков»
	3
	

	
	Практическое занятие № 39. Деловая игра «Поиск выхода из ситуации в условиях дефицита языковых средств»
	2
	

	Тема 3.5. Саморазвитие в профессии
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 02

ОК 04

ОК 05

ОК 09

 ПК 1.5

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 40. Подготовка и перевод на иностранный язык рассказа «Как я стану участником чемпионата «Молодые профессионалы» 
	2
	

	
	Практическое занятие № 41. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии
	2
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего:
	98
	


** Выделяется образовательной организацией самостоятельно. Форма проведения промежуточной аттестации определяется рабочим учебным планом по специальности и должна предусматривать не менее 1-2 часов на зачет и не менее 6 часов на экзамен
3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Иностранного языка», оснащённый в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности. 
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Карпова, Т.А. English for Colleges = Английский язык для колледжей. Практикум + еПриложение: тесты: учебно-практическое пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., Мельничук М.В. — Москва: КноРус, 2020. — 286 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-07527-2. — Текст: непосредственный.

2. Кохан, О. В. Английский язык для технических специальностей: учебное пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08983-7. — Текст: непосредственный.

3.2.2. Электронные издания 

1. Буренко, Л. В. Грамматика английского языка. Grammar in Levels Elementary – Pre-Intermediate: учебное пособие для среднего профессионального образования / Л. В. Буренко, О. С. Тарасенко, Г. А. Краснощекова; под общей редакцией Г. А. Краснощековой. — Москва: Юрайт, 2020. — 227 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-9916-9261-8. — URL: https://urait.ru/bcode/452909 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. - Текст: электронный

2. Голубев, А.П. Английский язык для всех специальностей + еПриложение: учебник / Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. — Москва: КноРус, 2021. — 385 с. — ISBN 978-5-406-08132-7. — URL: https://book.ru/book/939214 (дата обращения: 19.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система BOOK.RU. - Текст: электронный.

3. Карпова, Т.А. English for Colleges = Английский язык для колледжей. Практикум + еПриложение: тесты: учебно-практическое пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., Мельничук М.В. — Москва: КноРус, 2020. — 286 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-07527-2. — URL: https://book.ru/book/932751 (дата обращения: 24.03.2020). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система BOOK.RU. - Текст: электронный.

4. Кохан, О. В. Английский язык для технических специальностей: учебное пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08983-7. — URL: https://urait.ru/bcode/437135 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. - Текст: электронный.

5. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык для технических колледжей (A1): учебное пособие для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 207 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-12346-3. — URL: https://urait.ru/bcode/475659 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. - Текст: электронный.

6. Литвинская, С. С. Английский язык для технических специальностей : учебное пособие / С. С. Литвинская. — Москва: ИНФРА-М, 2020. — 252 c. — (Среднее профессиональное образование). - ISBN 978-5-16-014535-8. - URL: https://znanium.com/catalog/product/989248 (дата обращения: 19.08.2021). — Режим доступа: по подписке. — Текст: электронный.

3.2.3. Дополнительные источники 
1. Проект Английский язык онлайн - Native English: сайт. — Москва, 2003. — URL: http://engv.ru/category/ptoiznoshenie (дата обращения: 23.08.2021). — Текст: электронный.

2. Информационно-образовательный портал по английскому языку Study.ru: сайт. — URL: https://www.mystudy.ru — (дата обращения: 23.08.2021). — Текст: электронный.

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

	Знать:

лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;

лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода текстов профессиональной направленности (со словарем);

общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика);

правила чтения текстов профессиональной направленности;

правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы;

правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на иностранном языке;

формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии
	владеет лексическим и грамматическим минимумом, относящимся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;

владеет лексическим и грамматическим минимумом, необходимым для чтения и перевода текстов профессиональной направленности (со словарем);

демонстрирует знания при употреблении глаголов (общая и профессиональная лексика);

демонстрирует знания правил чтения текстов профессиональной направленности;

демонстрирует способность построения простых и сложных предложений на профессиональные темы;

демонстрирует знания правил речевого этикета и социокультурных норм общения на иностранном языке;

демонстрирует знания форм и видов устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии
	Письменный и устный опрос. Тестирование.

Дискуссия. Выполнение упражнений. Составление диалогов;

Участие в диалогах, ролевых играх.

Практические задания по работе с информацией, документами, профессиональной литературой

	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

	Уметь:

строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности;

взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на общие и профессиональные темы;

применять различные формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии;

понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на общие и базовые профессиональные темы;

понимать тексты на базовые профессиональные темы;

составлять простые связные сообщения на общие или интересующие профессиональные темы;

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

переводить иностранные тексты профессионально направленности (со словарем);

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас
	строит простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности;

взаимодействует в коллективе, принимает участие в диалогах на общие и профессиональные темы;

применяет различные формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии;

понимает общий смысл четко 

произнесенных высказываний на общие и базовые профессиональные темы;

понимает тексты на базовые профессиональные темы;

составляет простые связные сообщения на общие или интересующие профессиональные темы;

общается (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

переводит иностранные тексты профессионально направленности (со словарем);

совершенствует устную и письменную речь, пополняет словарный запас
	Дискуссия. Выполнение упражнений. Составление диалогов;

Участие в диалогах, ролевых играх.

Практические задания по работе с информацией, документами, профессиональной литературой
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«СГ.03. БЕЗОПАСНОСТЬ ЖИЗНЕДЕЯТЕЛЬНОСТИ»

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 
Учебная дисциплина «Безопасность жизнедеятельности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС СПО по специальности. 
Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, 02, 04, 07.

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания

	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2
	Уметь:

- пользоваться первичными средствами пожаротушения;

- применять правила поведения в чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера и при угрозе террористического акта;

- обеспечивать устойчивость объектов экономики;

- прогнозировать развитие событий и оценку последствий при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях, в том числе в условиях противодействия терроризму;

- применять правила поведения и действия по сигналам гражданской обороны;

- соблюдать нормы экологической безопасности;

- определять направления ресурсосбережения в рамках профессиональной деятельности по специальности
	Знать:

- основы пожаробезопасности и электробезопасности;

- меры пожарной безопасности и правила безопасного поведения при пожарах;

- способы защиты населения от оружия массового поражения;

- принципы обеспечения устойчивости объектов экономики, прогнозирования развития событий и оценки последствий при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях, в том числе в условиях противодействия терроризму как серьезной угрозе национальной безопасности России;

- задачи и основные мероприятия гражданской обороны

	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2
	Уметь:

- определять виды Вооруженных Сил, рода войск;

- ориентироваться в воинских званиях военнослужащих Вооруженных Сил Российской Федерации;

- владеть общей физической и строевой подготовкой;

- пользоваться знаниями в области обязательной подготовки граждан к военной службе;

- демонстрировать основы оказания первой доврачебной помощи пострадавшим
	Знать:

- основы военной службы и обороны государства;

- основные виды вооружения, военной техники и специального снаряжения, состоящих на вооружении (оснащении) воинских подразделений, в которых имеются военно-учетные специальности, родственные специальностям СПО;

- организацию и порядок призыва граждан на военную службу и поступления на нее в добровольном порядке;

- область применения получаемых профессиональных знаний при исполнении обязанностей военной службы;

- основы оказания первой доврачебной помощи пострадавшим

	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2
	Уметь:

- оказывать первую медицинскую помощь в различных ситуациях;

- осуществлять профилактику инфекционных заболеваний;

- определять показатели здоровья и оценивать физическое состояние;

- составлять индивидуальные карты здоровья с режимом дня, графиком питания
	Знать:

- общие характеристики поражений организма человека от воздействия опасных факторов;

- классификация и общие признаки инфекционных заболеваний;

- основы здорового образа жизни


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	68

	в т.ч. в форме практической подготовки
	38

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	30

	практические занятия
	38

	Самостоятельная работа*
	-

	Промежуточная аттестация
	**


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в т. ч. в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций 
и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Безопасность жизнедеятельности в чрезвычайных ситуациях
	10/10
	

	Тема 1.1.

Чрезвычайные ситуации мирного времени и защита от них
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	Цели и задачи изучения дисциплины. Понятие и общая классификация чрезвычайных ситуаций. Чрезвычайные ситуации природного и техногенного характера. Чрезвычайные ситуации социального происхождения. Терроризм и меры по его предупреждению. Основы пожаробезопасности и электробезопасности
	4
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 1. Правила поведения в чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера
	2
	

	
	Практическое занятие № 2. Правила безопасного поведения при угрозе террористического акта
	2
	

	Тема 1.2. 

Способы защиты населения от оружия массового поражения
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Ядерное оружие и его поражающие факторы. Действия населения в очаге ядерного поражения. Химическое оружие и его характеристика. Действия населения в очаге химического поражения. Средства индивидуальной защиты населения
	4
	

	
	2. Биологическое оружие и его характеристика. Действие населения в очаге биологического поражения. Защита населения при радиоактивном и химическом заражении местности. Средства коллективной защиты населения
	
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 3. Правила поведения и действия в очаге химического и биологического поражения
	2
	

	
	Практическое занятие № 4. Использование средств индивидуальной защиты от поражающих факторов при ЧС
	2
	

	Тема 1.3. 

Организационные и правовые основы обеспечения безопасности жизнедеятельности в чрезвычайных ситуациях
	Содержание учебного материала 
	4
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Устойчивость работы объектов экономики в чрезвычайных ситуациях. Единая государственная система предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций (РСЧС). Государственные службы по охране здоровья и безопасности граждан 
	2
	

	
	2. Понятие и основные задачи гражданской обороны. Организационная структура гражданской обороны. Основные мероприятия, проводимые ГО. Действия населения по сигналам
	
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 5. Правила поведения и действия по сигналам гражданской обороны
	2
	

	Раздел 2. Основы военной службы и медицинской подготовки
	48/28
	

	Модуль «Основы военной службы» (для юношей)
	48/28
	

	Тема 2.1.
Основы военной безопасности Российской Федерации
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02
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ОК 07

ПК 2.2
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Вооруженные Силы Российской Федерации
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ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Русская военная сила – от княжеских дружин до ракетно-космических войск. Назначение и задачи Вооруженных Сил
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	2. Состав Вооруженных Сил. Руководство и управление Вооруженными Силами
	
	

	
	3. Реформа Вооруженных Сил Российской Федерации 2008-2020 гг
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	Тема 2.3. 

Воинская обязанность в Российской Федерации
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Понятие и сущность воинской обязанности. Воинский учет граждан. Призыв граждан на военную службу
	4
	

	
	2. Медицинское освидетельствование и обследование граждан при постановке их на воинский учет и при призыве на военную службу
	
	

	
	3. Обязательная и добровольная подготовка граждан к военной службе
	
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 10. Обязательная подготовка граждан к военной службе
	4
	

	Тема 2.4.
Символы воинской чести. Боевые традиции Вооруженных Сил России
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Боевое Знамя части – символ воинской чести, доблести и славы. Боевые традиции Вооруженных сил РФ
	4
	

	
	2. Ордена – почетные награды за воинские отличия в бою и заслуги в военной службе. Ритуалы Вооруженных Сил Российской Федерации
	
	

	
	3. Патриотизм и верность воинскому долгу. Дружба, войсковое товарищество
	
	

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 11. Воинские звания и военная форма одежды военнослужащих Вооруженных Сил Российской Федерации
	3
	

	
	Практическое занятие № 12. Общая физическая и строевая подготовка
	3
	

	Тема 2.5. 

Организационные и правовые основы военной службы в Российской Федерации
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Военная служба – особый вид государственной службы. Воинские должности и звания военнослужащих. Правовой статус военнослужащих
	4
	

	
	2. Права и обязанности военнослужащих. Социальное обеспечение военнослужащих. Начало, срок и окончание военной службы. Увольнение с военной службы
	
	

	
	3. Прохождение военной службы по призыву. Военная служба по контракту. Альтернативная гражданская служба
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	6
	

	
	Практическое занятие № 13. Ответственность военнослужащих. Общевоинские уставы Вооруженных Сил Российской Федерации
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	Практическое занятие № 14. Общая физическая и строевая подготовка
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	Самостоятельная работа обучающихся*
	–
	

	Модуль «Основы медицинских знаний» (для девушек)
	48/28
	

	Тема 2.1. 

Общие правила оказания первой помощи
	Содержание учебного материала
	24
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Оценка состояния пострадавшего. Общая характеристика поражений организма человека от воздействия опасных факторов. Общие правила и порядок оказания первой медицинской помощи
	8


	

	
	2. Первая помощь при различных повреждениях и состояниях организма
	
	

	
	3. Транспортная иммобилизация и транспортирование пострадавших при различных повреждениях
	
	

	
	В том числе практических занятий
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	Практическое занятие № 6. Общие принципы оказания первой медицинской помощи
	4
	

	
	Практическое занятие № 7. Первая помощь при отсутствии сознания, при остановке дыхания и отсутствии кровообращения (остановке сердца)
	3
	

	
	Практическое занятие № 8. Первая помощь при наружных кровотечениях, при травмах различных областей тела
	3
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	Самостоятельная работа обучающихся*
	–
	

	Тема 2.2. 

Профилактика инфекционных заболеваний
	Содержание учебного материала
	12
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Из истории инфекционных болезней. Классификация инфекционных заболеваний. Общие признаки инфекционных заболеваний
	8
	

	
	2. Воздушно-капельные инфекции. Желудочно-кишечные инфекции. Пищевые отравления бактериальными токсинами
	
	

	
	3. Общие принципы профилактики инфекционных заболеваний
	
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 11. Правила госпитализации инфекционных больных
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	–
	

	Тема 2.3. 

Обеспечение здорового образа жизни
	Содержание учебного материала
	12
	ОК 01

ОК 02

ОК 04

ОК 07

ПК 2.2

	
	1. Здоровье и факторы его формирования. Здоровый образ жизни и его составляющие
	4
	

	
	2. Двигательная активность и здоровье. Питание и здоровье. Вредные привычки. Факторы риска. Понятие об иммунитете и его видах
	
	

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 12. Показатели здоровья и факторы, их определяющие
	4
	

	
	Практическое занятие № 13. Оценка физического состояния
	4
	

	
	Практическое занятие № 14. Составление индивидуальных карт здоровья с режимом дня, графиком питания с возможностью отслеживать свои показания 
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	–
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего:
	68
	


* Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема учебной дисциплины в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием учебной дисциплины. Если учебным планом предусмотрена самостоятельная работа по данной учебной дисциплине, должна быть указана её примерная тематика, объем нагрузки и результаты, на освоение которых она ориентирована (ПК и ОК)

** Выделяется образовательной организацией самостоятельно. Форма проведения промежуточной аттестации определяется рабочим учебным планом по специальности и должна предусматривать не менее 1-2 часов на зачет и не менее 6 часов на экзамен

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Безопасность жизнедеятельности и охраны труда», оснащенный 
в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1.
Безопасность жизнедеятельности: учебник и практикум для среднего профессионального образования / С. В. Абрамова [и др.]; под общей редакцией В. П. Соломина. – Москва: Юрайт, 2021. – 399 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-02041-0. – Текст: непосредственный. 

2.
Белов, С. В. Безопасность жизнедеятельности и защита окружающей среды (техносферная безопасность) в 2 ч.: учебник для среднего профессионального образования / 
С. В. Белов. – 5-е изд., перераб. и доп. – Москва: Юрайт, 2020. — 350 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-9916-9962-4. – Текст: непосредственный.

3.
Косолапова, Н. В. Безопасность жизнедеятельности. Практикум: учебное пособие / Н. В. Косолапова, Н. А. Прокопенко. – Москва: КноРус, 2021. – 156 с. – (Профессиональное образование). – ISBN: 978-5-406-08196-9. – Текст: непосредственный. 

4.
Мисюк, М. Н. Основы медицинских знаний: учебник и практикум для среднего профессионального образования / М. Н. Мисюк. – 3-е изд., перераб. и доп. – Москва: Юрайт, 2019. – 499 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-00398-7. – Текст: непосредственный. 

5.
Основы медицинских знаний (анатомия, физиология, гигиена человека и оказание первой помощи при неотложных состояниях) : учебное пособие ; под ред. И. В. Гайворонского / И. В. Гайворонский, Г. И. Ничипорук, А. И. Гайворонский, С. В. Виноградов — 3е изд., испр. и доп. – Санкт-Петербург : СпецЛит, 2021. — 311 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-299-01110-4. – Текст: непосредственный.

3.2.2. Основные печатные издания

1.
Безопасность жизнедеятельности: учебник и практикум для среднего профессионального образования / С. В. Абрамова [и др.]; под общей редакцией В. П. Соломина. – Москва: Юрайт, 2021. – 399 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-02041-0. – Текст: электронный // Электронная библиотечная система Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/469524 (дата обращения: 10.08.2021).

2.
Белов, С. В. Безопасность жизнедеятельности и защита окружающей среды (техносферная безопасность) в 2 ч.: учебник для среднего профессионального образования / С. В. Белов. – 5-е изд., перераб. и доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2020. – 350 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-9916-9962-4. – Текст: электронный // Электронная библиотечная система Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/453161 (дата обращения: 10.08.2021).

3.
Мисюк, М. Н. Основы медицинских знаний: учебник и практикум для среднего профессионального образования / М. Н. Мисюк. – 3-е изд., перераб. и доп. – Москва: Юрайт, 2019. – 499 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-00398-7. – Текст: электронный // Электронная библиотечная система Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/433458 (дата обращения: 10.08.2021).

4.
Безопасность жизнедеятельности. Практикум: учебное пособие / В. А. Бондаренко, С. И. Евтушенко, В. А. Лепихова – Москва: ИЦ РИОР, НИЦ ИНФРА-М, 2019. – 150 с. – Текст: электронный. – ISBN 978-5-16-107123-6. – URL: https://znanium.com/catalog/product/995045 (дата обращения: 02.07.2021).

5.
Михаилиди, А. М. Безопасность жизнедеятельности и охрана труда на производстве: учебное пособие для СПО / А. М. Михаилиди. — Саратов, Москва: Профобразование, Ай Пи Ар Медиа, 2021. — 111 c. — ISBN 978-5-4488-0964-4, 978-5-4497-0809-0. — Текст: электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS: [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/100492.html (дата обращения: 10.08.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. - DOI: https://doi.org/10.23682/100492
3.2.3. Дополнительные источники
1. Айзман, Р. И. Основы медицинских знаний и здорового образа жизни: учебное пособие / Р.И. Айзман, В.Б. Рубанович, М.А. Суботялов. – Новосибирск: Сибирское университетское издательство, 2017. – 214 c.

2. Безопасность в техносфере: Всероссийский научно-методический и информационный журнал. Режим доступа: http://www.magbvt.ru.

3. Безопасность жизнедеятельности. Практикум: Учебное пособие / Бондаренко В.А., Евтушенко С.И., Лепихова В.А. - Москва: ИЦ РИОР, НИЦ ИНФРА-М, 2019. – 150 с.

4. Официальный сайт МЧС РФ. Режим доступа: http://www.mchs.gov.ru.
5. Суворова, Г.М. Методика обучения безопасности жизнедеятельности: учебное пособие для среднего профессионального образования / Г.М. Суворова, В.Д. Горичева. – 2-е изд., испр. и доп. – Москва: Юрайт, 2021. – 212 с. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/471671 (дата обращения: 02.07.2021).

6. Энциклопедия безопасности жизнедеятельности. Режим доступа: http://bzhde.ru.

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

	Знать:

основы пожаробезопасности и электробезопасности;

меры пожарной безопасности и правила безопасного поведения при пожарах;

способы защиты населения от оружия массового поражения;

принципы обеспечения устойчивости объектов экономики, прогнозирования развития событий и оценки последствий при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях, в том числе в условиях противодействия терроризму как серьезной угрозе национальной безопасности России;

задачи и основные мероприятия гражданской обороны
	умеет определять угрозу пожарной безопасности;

демонстрирует знания эффективных превентивных мер для предотвращения пожароопасных ситуаций;

демонстрирует знания нормативных документов в своей профессиональной деятельности, готовность к соблюдению действующего законодательства и требований нормативных документов, в том числе в условиях противодействия терроризму;

дает характеристику различным видам потенциальных опасностей и перечисляет их последствия;

формулирует задачи и основные мероприятия гражданской обороны, перечисляет способы защиты населения от оружия массового поражения
	Письменный и устный опрос.

Тестирование.

Оценка результатов выполнения практической работы


	Знать:

основы
 военной службы и обороны государства;

основные виды вооружения, военной техники и специального снаряжения, состоящих на вооружении (оснащении) воинских подразделений, в которых имеются военно-учетные специальности, родственные специальностям СПО;

организация и порядок призыва граждан на военную службу и поступления на нее в добровольном порядке;

область применения получаемых профессиональных знаний при исполнении обязанностей военной службы;

основы оказания первой доврачебной помощи пострадавшим
	владеет знаниями об организации и порядке призыва граждан на военную службу;

ориентируется в видах вооружения, военной техники и специального снаряжения, состоящих на вооружении (оснащении) воинских подразделений, в которых имеются военно-учетные специальности, родственные специальностям СПО;

демонстрирует знания в области анатомо-физиологических последствий воздействия на человека травмирующих, вредных и поражающих факторов;

демонстрирует знания порядка и правил оказания первой помощи пострадавшим, в том числе при транспортировке
	Письменный и устный опрос.

Тестирование.

Оценка результатов выполнения практической работы


	Знать:

общие
 характеристики поражений организма человека от воздействия опасных факторов;

классификация и общие признаки инфекционных заболеваний;

основы здорового образа жизни
	демонстрирует знания общих характеристик поражений организма человека от воздействия опасных факторов;

классифицирует инфекционные заболевания и формулирует их общие признаки;

демонстрирует знание основ здорового образа жизни
	Письменный и устный опрос.

Тестирование.

Оценка результатов выполнения практической работы


	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

	Уметь:

пользоваться первичными средствами пожаротушения;

применять правила поведения в чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера и при угрозе террористического акта;

обеспечивать устойчивость объектов экономики;

прогнозировать развитие событий и оценку последствий при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях, в том числе в условиях противодействия терроризму;

применять правила поведения и действия по сигналам гражданской обороны;

соблюдать нормы экологической безопасности;

определять направления ресурсосбережения в рамках профессиональной деятельности по специальности
	демонстрирует умение пользоваться первичными средствами пожаротушения;
формулирует правила поведения в чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера и при угрозе террористического акта;

демонстрирует умение применять правила поведения и ориентируется в действиях по сигналам гражданской обороны
	Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.

Оценка результатов выполнения практической работы



	Уметь:

определять
 виды Вооруженных Сил, рода войск;

ориентироваться в воинских званиях военнослужащих Вооруженных Сил Российской Федерации;

владеть общей физической и строевой подготовкой;

демонстрировать основы оказания первой доврачебной помощи пострадавшим
	определяет виды вооруженных сил, рода войск;

ориентируется в воинских званиях военнослужащих вооруженных сил российской федерации;

демонстрирует общую физическую и строевую подготовку, навыки обязательной подготовки к военной службе; основы оказания первой доврачебной помощи пострадавшим
	Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.

Оценка результатов выполнения практической работы



	Уметь:

оказывать
 первую медицинскую помощь в различных ситуациях;

осуществлять профилактику инфекционных заболеваний;

определять показатели здоровья и оценивать физическое состояние;

составлять индивидуальные карты здоровья с режимом дня, графиком питания
	демонстрирует умение оказать первую медицинскую помощь в различных ситуациях;

владеет принципами профилактики инфекционных заболеваний;

определяет показатели здоровья и оценивает физическое состояние;

составляет индивидуальные карты здоровья с режимом дня, графиком питания
	Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.

Оценка результатов выполнения практической работы
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

 «СГ. 04. ФИЗИЧЕСКАЯ КУЛЬТУРА»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы

Учебная дисциплина «Физическая культура» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС СПО по специальности.

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 04, ОК 08.

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания

	Код 
ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1


	Уметь:

- организовывать работу коллектива и команды; взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;

- использовать средства физической культуры для сохранения и укрепления здоровья в процессе профессиональной деятельности и поддержания необходимого уровня физической подготовленности
	Знать:

- психологические основы деятельности коллектива, психологические особенности личности;

- основы проектной деятельности;

- роль физической культуры в общекультурном, профессиональном и социальном развитии человека;
- основы здорового образа жизни;
- условия профессиональной деятельности и зоны риска физического здоровья для данной специальности;
- правила и способы планирования системы индивидуальных занятий физическими упражнениями различной направленности


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	176

	в т.ч. в форме практической подготовки
	166

	в том числе:

	теоретические занятия
	10

	практические занятия 
	166

	Самостоятельная работа *
	–

	Промежуточная аттестация
	**


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, акад. ч./ в том числе в форме практической подготовки, акад. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Физическая культура и формирование ЗОЖ 
	4/-
	

	Тема 1.1. 

Здоровый образ жизни
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1



	
	Здоровье населения России. Факторы риска и их влияние на здоровье. Современная концепция здоровья и здорового образа жизни. Мотивация ЗОЖ. Критерии эффективности здорового образа жизни. его основные методы, показатели и критерии оценки, использование методов стандартов, антропометрических индексов, номограмм, функциональных проб.
Организм, среда, адаптация. Культура питания. Возрастная физиология. Организация жизнедеятельности, адекватная биоритмам. Культура здоровья и вредные пристрастия. Сексуальная культура – ключевой фактор психического и физического благополучия обучающегося. Культура психического здоровья. Оптимизация умственной работоспособности обучающегося в образовательном процессе. Средства физической культуры в регуляции работоспособности. Формирование валеологической компетенции в оценке уровня своего здоровья и формирования ЗОЖ.

Особенности организации физического воспитания в образовательном учреждении (валеологическая и профессиональная направленность). Цели и задачи физической культуры
	4
	

	
	В том числе практических занятий
	-
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 2. Легкая атлетика
	26/26
	

	Тема 2.1. 

Совершенствование техники бега на короткие дистанции, технике спортивной ходьбы
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1



	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 1. Биомеханические основы техники бега; техники низкого старта и стартового ускорения; бег по дистанции; финиширование, специальные упражнения
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 2.2. 

Совершенствование техники длительного бега
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 2. Совершенствование техники длительного бега во время кросса до 15-20 минут, техники бега на средние и длинные дистанции
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 2.3. 

Совершенствование техники прыжка в длину с места, с разбега
	Содержание учебного материала:
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 3. Специальные упражнения прыгуна, ОФП
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 2.4. 

Эстафетный бег 4х100.

Челночный бег
	 Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 4. Выполнение эстафетного бега 4х100, челночного бега
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 2.5. 

Выполнение контрольных нормативов в беге и прыжках
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 5. Выполнение контрольных нормативов в беге 30 м, 60 м, 100 м, 400 м, 500 м (д), 1000 м (ю), 2000 м (д), 3000 м (ю); прыжок в длину с места, с разбега способом «согнув ноги», бег на выносливость
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 3. Волейбол
	28/28
	

	Тема 3.1. 

Стойки игрока и перемещения. Общая физическая подготовка (ОФП)
	Содержание учебного материала 
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 6. Выполнение перемещения по зонам площадки, выполнение тестов по ОФП
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 3.2.

Приемы и передачи мяча снизу и сверху двумя руками. ОФП
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 7. Выполнение комплекса упражнений по ОФП
	4
	

	Тема 3.3. 

Нижняя прямая и боковая подача. ОФП
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 8. Выполнение упражнений на укрепление мышц кистей, плечевого пояса, брюшного пресса, мышц ног
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 3.4. 

Верхняя прямая подача. ОФП
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 9. Выполнение упражнений на укрепление мышц кистей, плечевого пояса, брюшного пресса, мышц ног
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	
	

	Тема 3.5. 

Тактика игры в защите и нападении
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 10. Отработка тактики игры, выполнение приёмов передачи мяча
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 3.6. 

Основы методики судейства 
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 11. Отработка навыков судейства в волейболе
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 3.7. 

Контроль выполнения 

тестов по волейболу
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 12. Выполнение передачи мяча в парах
	2
	

	
	Практическое занятие № 13. Игра по упрощённым правилам волейбола
	2
	

	
	Практическое занятие № 14. Игра по правилам
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 4. Баскетбол
	36/36
	

	Тема 4.1. 

Стойка игрока, перемещения, остановки, повороты. ОФП
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 15. Выполнение упражнений для укрепления мышц плечевого пояса, ног
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 4.2. 

Передачи мяча. ОФП
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 16. Выполнение упражнений для развития скоростно-силовых и координационных способностей, упражнений для развития верхнего плечевого пояса.
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 4.3. 

Ведение мяча и броски мяча в корзину с места, в движении, прыжком. ОФП
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 17. Выполнение упражнений для укрепления мышц кистей, плечевого пояса, ног, брюшного пресса
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 4.4. 

Техника штрафных бросков. ОФП
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 18 Выполнение упражнений для укрепления мышц кистей, плечевого пояса, ног
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 4.5.

Тактика игры в защите и нападении. Игра по упрощенным правилам баскетбола. Игра по правилам
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 19. Игра по упрощенным правилам баскетбола
	4
	

	
	Практическое занятие № 20. Игра по правилам
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 4.6.

Практика судейства в баскетболе
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие 21. Практика в судействе соревнований по баскетболу
	2
	

	
	Практическое занятие 22. Выполнение контрольных упражнений: ведение змейкой с остановкой в два шага и броском в кольцо; штрафной бросок; броски по точкам; баскетбольная «дорожка» 
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 5. Гимнастика
	22/18
	

	Тема 5.1. 

Строевые приемы


	Содержание учебного материала
	2
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 23. Отработка строевых приёмов
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	
	

	Тема 5.2.

Техника акробатических упражнений
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 24. Отработка техники акробатических упражнений
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 5.3. 

Упражнения на брусьях (юноши). Гиревой спорт
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	 Брусья: висы, упоры, махи, подводящие и специальные упражнения, соскоки. Знать правила техники безопасности; уметь страховать партнера, комплексы упражнений с гантелями, гирями. Разучивание и выполнение связок на снаряде. ППФП 
	1
	

	
	В том числе практических занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 25. Разучивание и выполнение упражнений с гирями
	3
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 5.4. 

Упражнения на бревне (девушки). ППФП
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	Бревно: наскок, ходьба, полушпагат, уголок, равновесие, повороты, соскок
	1
	

	
	В том числе практических занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 26. Разучивание и выполнение связок на снаряде, комплексы упражнений, ритмическая гимнастика (по курсам)
	3
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 5.5. 
Составление комплекса ОРУ и проведение их обучающимися


	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	Требования к составлению комплекса ОРУ, терминология; составление комплексов ОРУ без предметов, с предметами (мячи, палки, скакалки и др.). Направленность общеразвивающих упражнений; основные положения рук, ног, терминологию; провести с группой по одному общеразвивающему упражнению, комплекс ОРУ
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	6
	

	
	Практическое занятие № 27. Выполнение комплекса ОРУ
	1
	

	
	Практическое занятие № 28. Контроль комбинации по акробатике
	1
	

	
	Практическое занятие № 29. Контроль комбинации на бревне, брусьях
	2
	

	
	Практическое занятие № 30. Контроль выполнения упражнений по ритмической гимнастике, гиревому спорту. ППФП
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 6. Бадминтон. Атлетическая, дыхательная гимнастика
	44/44
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	Тема.6.1. 

Игровая стойка, основные удары в бадминтоне
	Содержание учебного материала
	8
	

	
	В том числе практических занятий
	8
	

	
	Практическое занятие № 31. Выполнение упражнений для укрепления мышц кистей, плечевого пояса, ног, брюшного пресса, комплексы упражнений атлетической и дыхательной гимнастики
	8
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 6.2. 

Подачи
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	10
	

	
	Практическое занятие № 32. Отработка подач
	10
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	
	

	Тема 6.3. 

Нападающий удар
	Содержание учебного материала:
	10
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	10
	

	
	Практическое занятие № 33. Отработка атакующих ударов, нападающего удара «смеш»
	10
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Тема 6.4. 
Судейство соревнований по бадминтону
	Содержание учебного материала
	16
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	В том числе практических занятий
	16
	

	
	Практическое занятие № 34. Игра по упрощённым правилам. Судейство соревнований по бадминтону
	4
	

	
	Практическое занятие №е 35. Контроль техники подач, ударов справа, слева
	4
	

	
	Практическое занятие № 36. Контроль техники игры: одиночные, парные игры
	4
	

	
	Практическое занятие № 37. Игра по правилам
	4
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Раздел 7. Профессионально-прикладная физическая подготовка (ППФП)
	16/14
	

	Тема.7.1.
Сущность и содержание ППФП в достижении высоких профессиональных результатов
	Содержание учебного материала
	16
	ОК 04

ОК 08

ПК 2.1

	
	Значение психофизической подготовки человека к профессиональной деятельности. Социально-экономическая обусловленность необходимости подготовки человека к профессиональной деятельности. Основные факторы и дополнительные факторы, определяющие конкретное содержание ППФП обучающихся с учетом специфики будущей профессиональной деятельности. Цели и задачи ППФП с учетом специфики будущей профессиональной деятельности. Профессиональные риски, обусловленные спецификой труда. Анализ профессиограммы.

Средства, методы и методики формирования профессионально значимых двигательных умений и навыков.

Средства, методы и методики формирования профессионально значимых физических и психических свойств и качеств.



 Средства, методы и методики формирования устойчивости к заболеваниям профессиональной деятельности.

Прикладные виды спорта. Прикладные умения и навыки. Оценка эффективности ППФП
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	14
	

	
	Практическое занятие № 38. Разучивание, закрепление и совершенствование профессионально значимых двигательных действий
	4
	

	
	Практическое занятие № 39. Формирование профессионально значимых физических качеств
	4


	

	
	Практическое занятие № 40.
Самостоятельное проведение студентом комплексов профессионально- прикладной физической культуры в режиме дня специалиста
	2
	

	
	Практическое занятие № 41.
Техника выполнения упражнений с предметами и без предметов
	2
	

	
	Практическое занятие № 42. Специальные упражнения для развития основных мышечных групп
	2
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся*
	-
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего
	176
	


* Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема учебной дисциплины в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием учебной дисциплины. Если учебным планом предусмотрена самостоятельная работа по данной учебной дисциплине, должна быть указана её примерная тематика, объем нагрузки и результаты, на освоение которых она ориентирована (ПК и ОК)

** Выделяется образовательной организацией самостоятельно. Форма проведения промежуточной аттестации определяется рабочим учебным планом по специальности и должна предусматривать не менее 1-2 часов на зачет и не менее 6 часов на экзамен
3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Спортивный зал, оснащенный в соответствии с п. 6.1.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Бишаева А.А. Физическая культура: учебник [для всех специальностей СПО] /А.А. Бишаева.- [7-eизд.,стер.]- Москва: Издательский дом Академия, 2020.-320с.-ISBN 978-5-4468-9406-2 -Тескт: непосредственный

2. Физическая культура: учебник для среднего профессионального образования / Н.В. Решетников, Ю.Л. Кислицын. – Москва: Издательский центр «Академия», 2018. – 176 с.- ISBN 978-5-4468-7250-3

3.2.2. Основные электронные издания 

1. Физическая культура: учебник и практикум для среднего профессионального образования / А. Б. Муллер [и др.]. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 424 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-02612-2. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469681(дата обращения: 02.08.2021).

2. Физическая культура: учебное пособие для среднего профессионального образования / Е. В. Конеева [и др.]; под редакцией Е. В. Конеевой. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 599 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-13554-1. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/475342(дата обращения: 02.08.2021).

3.2.3. Дополнительные источники 

1. Аллянов, Ю. Н. Физическая культура: учебник для среднего профессионального образования / Ю. Н. Аллянов, И. А. Письменский. — 3-е изд., испр. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 493 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-02309-1. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/471143 (дата обращения: 02.08.2021).

2. Ягодин, В. В. Физическая культура: основы спортивной этики: учебное пособие для среднего профессионального образования / В. В. Ягодин. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 113 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-10349-6. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/475602 (дата обращения: 02.08.2021).

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	 Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Знать:

роль физической культуры в общекультурном, профессиональном и социальном развитии человека;
основы здорового образа жизни;
условия профессиональной деятельности и зоны риска физического здоровья для данной специальности; 
правила и способы планирования системы индивидуальных занятий физическими упражнениями различной направленности
	обучающийся понимает роль физической культуры в общекультурном, профессиональном и социальном развитии человека;

ведёт здоровый образ жизни; понимает условия деятельности и знает зоны риска физического здоровья для данной специальности;

проводит индивидуальные занятия физическими упражнениями различной направленности
	Устный опрос.

Тестирование.

Результаты выполнения контрольных нормативов


	Уметь:

использовать физкультурно-оздоровительную деятельность для укрепления здоровья, достижения жизненных и профессиональных целей;
применять рациональные приемы двигательных функций в профессиональной деятельности;
пользоваться средствами профилактики перенапряжения, характерными для данной специальности;
выполнять контрольные нормативы, предусмотренные государственным стандартом при соответствующей тренировке, с учетом состояния здоровья и функциональных возможностей своего организма
	обучающийся использует физкультурно-оздоровительную деятельность для укрепления здоровья, достижения жизненных и профессиональных целей;
применяет рациональные приемы двигательных функций в профессиональной деятельности;
пользуется средствами профилактики перенапряжения, характерными для данной специальности;
выполняет контрольные нормативы, предусмотренные государственным стандартом при соответствующей тренировке, с учетом состояния здоровья и функциональных возможностей своего организм
	Выполнение комплекса упражнений.

Регулирование физической нагрузки.

Владение навыками контроля и оценки.

Подбор средств и методов занятий
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«СГ. 05 ОСНОВЫ БЕРЕЖЛИВОГО ПРОИЗВОДСТВА»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Основы бережливого производства» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 04, ОК 07.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2


	- осуществлять работу с соблюдением принципов бережливого производства;

- картировать поток создания ценностей;

- применять ключевые инструменты решения проблем;

- определять и анализировать основные потери в процессах;

- организовывать работу коллектива и команды; 

- взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности.
	- принципы, идеалы и философию бережливого производства;

- основы картивания;

- методы решения проблем;

- инструменты бережливого производства

- основы коммуникации и деятельности коллектива; 

- основы проектной деятельности.




2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	32

	в т.ч. в форме практической подготовки
	14

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	18

	практические занятия 
	14

	Самостоятельная работа 
	-

	Промежуточная аттестация
	**


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, акад. ч. / в том числе в форме практической подготовки, акад. ч.
	Коды компетенций, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Бережливое производство как условие повышения эффективности деятельности на предприятиях
	32
	

	Тема 1.1. Понятие и сущность бережливого производства
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10

	
	1. Понятие «бережливое производство». 

2. Ключевые понятия бережливого производства.

3. История возникновения бережливого производства.
	2
	

	Тема 1.2. Картирование потока создания ценности
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10



	
	1. Понятие «проблема», определение и формулирование проблемы

2. Понятия и принципы картирования потока создания ценности

3. Инструменты картирования

4. Виды карт

5. Расчет показателей потока создания ценностей
	4
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 1. Создание карты потока по видео
	2
	

	
	Практическое занятие № 2. Расчет показателей потока создания ценностей по кейсу
	2
	

	Тема 1.3. Потери
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10



	
	1. Виды потерь. 

2. Определение термина «потери». 

3. Выявление потерь. 

4. Нетрадиционный подход к потерям. 

5. Устранение и предотвращение потерь. 

6. Стандартизация.
	2
	

	Тема 1.4. Ключевые инструменты анализа проблем


	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10



	
	1. Технологии анализа проблем:

2. Пирамида проблем

3. Граф-связей, диаграмма Исикавы, 5W1Н, «5 почему», диаграмма Парента
	4
	

	
	В том числе практических занятий
	
	

	
	Практическое занятие № 3. Выбор метода и инструментов для анализа ситуационных задач
	4
	

	Тема 1.5. 

Ключевые инструменты решения проблем


	Содержание учебного материала
	8
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10



	
	1. Инструменты БП: 

2. Организация рабочего пространства по системе 5S, TPN, стандартизированная работа, система SMED, поток единичных изделий, в т.ч. канбан, метод кайдзен
	4
	

	
	В том числе практических занятий
	
	

	
	Практическое занятие № 4. Деловая игра по методу «Фабрика процессов» с учетом отраслевой специфики и профессиональной направленности
	4
	

	Тема 1.6. 

Организация работ
	Содержание учебного материала
	4
	ОК 04

ОК 07

 ПК 2.2

ЛР 10



	
	1. Организация работ производства

2. Организация работ коллектива и команд

3. Особенности применения бережливого производства в профессиональной сфере
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	
	

	
	Практическое занятие № 5. Деловая игра по организации работ команды на проекте
	2
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего:
	32
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Безопасности жизнедеятельности», оснащенный в соответствии 
с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. 
При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания
1. Вейдер, М.Т. Инструменты бережливого производства. Карманное руководство по практике применения Lean. / М.Т. Вейдер. – Москва: Альпина Паблишер, 2017. – 160 с. Текст: непосредственный.

2. Вумек, Д.П. Бережливое производство. Как избавиться от потерь и добиться процветания вашей компании / Д.П. Вумек, Д.Т. Джонс; пер. с анг. С. Турко. – Москва: Альпина Паблишер, 2017. – 472 с. Текст: непосредственный.

3. Вумек, Дж., Джонс Д. Бережливое производство. Альпина Бизнес Букс, 2018.-472с. Текст: непосредственный.

3.2.2. Основные электронные издания
1. Антонова, И.И. Бережливое производство: системный подход к его внедрению на предприятиях Республики Татарстан / И.И. Антонова; науч. ред. В.А. Смирнов; Институт экономики, управления и права (г. Казань). – Казань: Познание, 2013. - 176 с.: ил., табл. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-8399-0485-9; то же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257764.

2. Батурин, В.К. Общая теория управления: учебное пособие / В.К. Батурин. - Москва: Юнити-Дана, 2015. - 487 с. - Библиогр.: с. 470-475. - ISBN 978-5-238-02217-8; то же [Электронный ресурс]. - RL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=117038 (02.07.2018).

3. Бережливое производство. Канбан. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://ru.wikipedia.org/wiki/.

4. Ершова И.В., Клюев А. В. Организационные и методические аспекты внедрения Бережливого производства в России: учебное пособие / И.В. Ершова, А.В. Клюев. – Екатеринбург: УрФУ, 2011. – 93 с.

5. Карданская, Н.Л. Принятие управленческого решения=Management decisionmaking: учебник для вузов / Н.Л. Карданская. – Москва: Юнити-Дана, 2015. - 407 с.: ил., табл., схем. Библиогр. в кн. – ISBN 5-238-00056-1; то же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=446557.

6. Леонидов К., Никитин Г., Вадим Л. Стандарты серии «Бережливое производство»: управление эффективностью деятельности. Стандарты и качество: международный журнал для профессионалов стандартизации и управления качеством / изд. ООО «РИА «СТАНДАРТЫ И КАЧЕСТВО»; гл. ред. Г.П. Воронин; учред. Росстандарт, Всероссийская организация качества и др. - Москва: РИА «Стандарты и качество», 2017. - № 6(960). – 53-54 с.: ил. - ISSN 0038-9692; То же [Электронный ресурс]. - http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=464448 (17.11.2018). Петрова В.А. Бережливое производство – теория и практика. Business Excellence / изд. ООО «РИА «СТАНДАРТЫ И КАЧЕСТВО»; гл. ред. Т. Киселева; учред. Н. Томпсон - Москва: РИА «Стандарты и качество», 2018. - № 8(242). – 68-73 с.: ил. - ISSN 1813-9485; то же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=493460.

7. Потери в бережливом производстве // [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://texnlit.ru/bereglivoe1.html.

8. Салдаева, Е.Ю. Управление качеством: учебное пособие / Е.Ю. Салдаева, Е.М. Цветкова; Поволжский государственный технологический университет. - Йошкар-Ола: ПГТУ, 2017. - 156 с.: ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-8158-1802-6; то же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461637.

9. Словарь бережливого производства [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://be-mag.ru/lean./.

10. Управление современным предприятием: учебное пособие / под общ. ред. Н.Я. Синицкой. - Москва; Берлин: Директ-Медиа, 2015. - Т. II. - 503 с.: ил., табл. - Библиогр. в кн. ISBN 978-5-4475-4661-8; то же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=278864 (02.07.2018). Бережливое производство (Lean Manufacturing или Leanproduction) [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://ria- stk.ru/mmq/berezhlivoe_proizvodstvo.php.

11. Философия бережливого производства. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://ctrgroup.com.ua/concept/detail.php?ID=33. 

3.2.3. Дополнительные источники 
1. Давыдова Н.С. Бережливое производство: монография. — Ижевск: Изд-во Института экономики и управления, ГОУВПО «УдГУ», 2012 – 138с. (научная мысль). Текст: непосредственный.

2. Лайкер, Дж. Дао Toyota: 14 принципов менеджмента ведущей компании мира / Джеффри Лайкер; Пер. с англ. — 9-е изд. — Москва: АЛЬПИНА ПАБЛИШЕР, 2014. – 400 с. - Текст: непосредственный.

3. Лайкер, Дж. Практика дао Toyota: руководство по внедрению принципов менеджмента Toyota / Джеффри Лайкер, Дэвид Майер; Пер. с англ. — 6-е изд. — Москва: АЛЬПИНА ПАБЛИШЕР, 2014. – 586 с. - Текст: непосредственный.

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

	Знать:

основы коммуникации и деятельности коллектива; 

основы проектной деятельности;

принципы, идеалы и философию бережливого производства;

основы картивания;

методы решения проблем;

инструменты бережливого производства
	владеет профессиональной терминологией;

демонстрирует системные знания о структуре, требованиям к проекту;

демонстрирует системные знания о принципах, инструментах бережливого производства;

демонстрирует системные знания картивании;

демонстрирует системные знания о методах анализа и решения проблем


	Тестирование.

Устный опрос.

Оценка решений ситуационных

задач.

Практические занятия.

Деловые игры.

Проектная работа (разработка мини-проекта)



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

	Уметь:

организовывать работу коллектива и команды; 

взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;


осуществлять работу с соблюдением принципов бережливого производства;

картировать поток создания ценностей;

применять ключевые инструменты решения проблем;

определять и анализировать основные потери в процессах
	демонстрирует умение взаимодействовать с коллегами (сокурсниками), руководством (преподавателем), клиентами в ходе профессиональной деятельности;

демонстрирует умение соблюдать принципы бережливого производства, выбирать инструменты бережливого производства;

демонстрирует умение осуществлять работу с соблюдением принципов бережливого производства

способен определять и анализировать основные потери в процессах; 

способен применять ключевые инструменты решения проблем


	Тестирование.

Устный опрос.

Оценка решений ситуационных

задач.

Практические занятия.

Деловые игры.

Проектная работа (разработка мини-проекта)
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«СГ. 06 ОСНОВЫ ФИНАНСОВОЙ ГРАМОТНОСТИ»

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Основы финансовой грамотности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 03, ОК 04, ОК 06.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3
	- применять теоретические знания по финансовой грамотности для практической деятельности и повседневной жизни;

- взаимодействовать в коллективе и работать в команде;

- рационально планировать свои доходы и расходы; грамотно применяет полученные знания для оценки собственных экономических действий в качестве потребителя, налогоплательщика, страхователя, члена семьи и гражданина;

- использовать приобретенные знания для выполнения практических заданий, основанных на ситуациях, связанных с банковскими операциями, рынком ценных бумаг, страховым рынком, фондовой и валютной биржами;

- анализировать состояние финансовых рынков, используя различные источники информации;

- определять назначение видов налогов и применять полученные знания для расчёта НДФЛ, налоговых вычетов, заполнения налоговой декларации;

- применять правовые нормы по защите прав потребителей финансовых услуг и выявлять признаки мошенничества на финансовом рынке в отношении физических лиц;

- планировать и анализировать семейный бюджет и личный финансовый план;

- составлять обоснование бизнес-идеи;

- применять полученные знания для увеличения пенсионных накоплений
	- основные понятия финансовой грамотности и основные законодательные акты, регламентирующие ее вопросы;

- виды принятия решений в условиях ограниченности ресурсов;

- основные виды планирования;

- устройство банковской системы, основные виды банков и их операций;

- сущность понятий «депозит» и «кредит», их виды и принципы;

- схемы кредитования физических лиц;

- устройство налоговой системы, виды налогообложения физических лиц;

- признаки финансового мошенничества;

- основные виды ценных бумаг и их доходность;

- формирование инвестиционного портфеля;

- классификацию инвестиций, основные разделы бизнес-плана;

- виды страхования;

- виды пенсий, способы увеличения пенсий


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	32

	в т.ч. в форме практической подготовки
	12

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	20

	практические занятия 
	12

	Самостоятельная работа 
	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, акад. ч. / в том числе в форме практической подготовки, акад. ч.
	Коды компетенций, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Роль и значение финансовой грамотности при принятии стратегических решений в условиях ограниченности ресурсов
	3/1
	

	Тема 1.1.

Сущность

финансовой

грамотности населения,

ее цели и задачи
	Содержание учебного материала
	3
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Сущность понятия финансовой грамотности. Цели и задачи формирования финансовой грамотности. Содержание основных понятий финансовой грамотности: человеческий капитал, потребности, блага и услуги, ресурсы, деньги, финансы, сбережения, кредит, налоги, баланс, активы, пассивы, доходы, расходы, прибыль, выручка, бюджет и его виды, дефицит, профицит

2. Ограниченность ресурсов и проблема их выбора. Понятие планирования и его виды: краткосрочное, среднесрочное и долгосрочное. SWOT – анализ

3. Основные законодательные акты, регламентирующие вопросы финансовой грамотности в Российской Федерации. Международный опыт повышения уровня финансовой грамотности населения
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	1
	

	
	Практическое занятие № 1. Проведение SWOT – анализа при принятии решения поступления в среднее профессиональное заведение
	1
	

	Раздел 2. Место России в международной банковской системе
	9/3
	

	Тема 2.1. Банковская система Российской Федерации: структура, функции и виды банковских услуг
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. История возникновения банков. Роль банков в создании и функционировании рынка капитала. Структура современной банковской системы и ее функции. Виды банковских организаций. Понятие ключевой ставки. Правовые основы банковской деятельности
	2
	

	Тема 2.2.

Основные виды банковских операций
	Содержание учебного материала 
	7
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Депозит и его виды. Экономическая сущность понятий: сбережения, депозитная карта, вкладчик, индекс потребительских цен, инфляция, номинальная и реальная ставки по депозиту, капитализация, ликвидность
	4
	

	
	2. Кредит и его виды. Принципы кредитования. Виды схем погашения платежей по кредиту. Содержание основных понятий банковских операций: заемщик, кредитор, кредитная история, кредитный договор, микрофинансовые организации, кредитные риски
	
	

	
	3. Расчетно-кассовые операции и их значение. Виды платежных средств: чеки, электронные деньги, банковская ячейка, денежные переводы, овердрафт. Риски при использовании интернет-банкинга. Финансовое мошенничество и правила личной финансовой безопасности
	
	

	
	В том числе практических занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 2. Решение кейса «Выявление целесообразности кредитования в банке на основе расчета аннуитетных платежей»
	2
	

	
	Практическое занятие № 3. Деловая игра «Расчетно - кассовое обслуживание в банке»/Деловая игра «Как не стать жертвой финансового мошенника»

	1
	

	Раздел 3. Налоговая система Российской Федерации
	2/-
	

	Тема 3.1. 

Система налогообложения физических лиц
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Экономическая сущность понятия налог. Субъект, объект и предмет налогообложения. Принципы построения налоговой системы, ее структура и функции. Классификация налогов по уровню управления. Виды налогов для физических лиц. Налоговая декларация. Налоговые льготы и налоговые вычеты для физических лиц
	2
	

	Раздел 4. Инвестиции: формирование стратегии инвестирования и инструменты для ее реализации
	13/7
	

	Тема 4.1.

Формирование стратегии инвестирования

	Содержание учебного материала
	3
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Сущность и значение инвестиций. Участники, субъекты и объекты инвестиционного процесса. Реальные и финансовые инвестиции и их классификация. Валютная и фондовая биржи. Инвестиционный портфель. Паевые инвестиционные фонды (ПИФы) как способ инвестирования денежных средств физических лиц. Финансовые пирамиды. Криптовалюта
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	1
	

	
	Практическое занятие № 4. Мозговой штурм «Инвестиции в образах мировой культуры»
	1
	

	Тема 4.2.

Виды ценных бумаг и производных финансовых инструментов
	Содержание учебного материала 
	4
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Виды ценных бумаг: акции, облигации, векселя. Производные финансовые инструменты: фьючерс, опцион. Понятие доходности ценных бумаг
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	2
	

	
	Практическое занятие № 5. Решение кейса «Финансист. Покупка ценных бумаг и формирование инвестиционного портфеля»
	2
	

	Тема 4.3.

Способы принятия финансовых решений
	Содержание учебного материала 
	6
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	2. Личное финансовое планирование. Личный и семейный бюджеты. Понятие предпринимательской деятельности. Стартап, бизнес-идея, бизнес-инкубатор. Основные понятия и разделы бизнес-плана. Период окупаемости
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	4
	

	
	Практическое занятие № 6. Составление личного бюджета
	1
	

	
	Практическое занятие № 7. Деловая игра «Разработка бизнес-идеи и ее финансово-экономическое обоснование»
	3
	

	Раздел 5. Страхование
	5/1
	

	Тема 5.1.

Структура страхового рынка в Российской Федерации и виды страховых услуг
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Экономическая сущность страхования. Функции и принципы страхования. Основные понятия в страховании: страховщик, страхователь, страховой брокер, страховой агент, договор страхования, страховой случай, страховой взнос, страховая премия, страховые продукты. Виды страхования: страхование жизни, страхование от несчастных случаев, медицинское страхование, страхование имущества, страхование гражданской ответственности. Страховые риски
	2
	

	
	В том числе практических занятий
	1
	

	
	Практическое занятие № 8. Деловая игра «Заключение договора страхования автомобиля»
	1
	

	Тема 5.2.

Пенсионное страхование как форма социальной защиты населения
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 03

ОК 04

ОК 06

ПК 2.3

	
	1. Государственная пенсионная система в России. Обязательное пенсионное страхование. Государственное пенсионное обеспечение. Пенсионный фонд Российской Федерации, негосударственный пенсионный фонд и их функции. Пенсионные накопления. Страховые взносы. Виды пенсий и инструменты по увеличению пенсионных накоплений
	2
	

	
	
	
	

	
	В том числе практических занятий
	-
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего:
	32
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Социально-гуманитарных дисциплин», оснащенный оборудованием 
в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания
1.Жданова, А.О. Финансовая грамотность: материалы для обучающихся / А.О. Жданова, Е.В. Савицкая. - Москва: ВАКО, 2020. - 400 с. – (Учимся разумному финансовому поведению). - ISBN 978-5-408-04500-6. – Текст: непосредственный.

2. Фрицлер, А.В. Основы финансовой грамотности: учебное пособие для среднего профессионального образования/ А.В. Фрицлер, Е.А. Тарханова. – Москва: Юрайт, 2021. – 154 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-13794-1. - Текст: непосредственный.

3.2.2. Основные электронные издания
1. Экономический факультет МГУ: [сайт]. – 2021. - URL: https://finuch.ru/ (дата обращения: 27.07.2021). - Текст: электронный.

2. Пансков, В. Г. Налоги и налогообложение. Практикум: учебное пособие для среднего профессионального образования / В. Г. Пансков, Т. А. Левочкина. — Москва: Юрайт, 2021. — 319 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-01097-8. — URL: https://urait.ru/bcode/469486 (дата обращения: 01.08.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. — Текст: электронный.

3. Шимко, П. Д. Основы экономики: учебник и практикум для среднего профессионального образования / П. Д. Шимко. — Москва: Юрайт, 2019. — 380 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-01368-9. — URL: https://urait.ru/bcode/433776 (дата обращения: 27.07.2021). — Режим доступа: Электронно-библиотечная система Юрайт. — Текст: электронный.

4. Учебное пособие «Азбука предпринимателя» для потенциальных и начинающих предпринимателей/АО «Корпорация «МСП» – Москва: АО «Корпорация «МСП», 2016. – 140 с. - Текст: электронный.

5. Центральный банк России: [сайт]. – 2021. - URL: https://fincult.info/ (дата обращения: 27.07.2021). - Текст: электронный.

3.2.3. Дополнительные источники
1. Справочно-правовая система Консультант плюс: официальный сайт. – Москва, 2021 – URL: http://www.consultant.ru (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

Федеральной службы государственной статистики (Росстат): официальный сайт. – Москва, 2021 – URL: http://www.gks.ru (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

1. Рейтинговое агентство Эксперт: [сайт]. – Москва, 2021 – URL: http://www. raexpert.ru (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

2. СПАРК – Система профессионального анализа рынков и компаний: [сайт]. – Москва,2021 - URL: http://www.spark-interfax.ru(дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

3.  Информационная система Bloomberg: официальный сайт. – Москва, 2021 -URL: http://www.bloomberg.com(дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

4. Московская биржа: официальный сайт. – Москва, 2021 - URL: moex.com (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

5. Правительство Российской Федерации: официальный сайт. – Москва. – Обновляется в течение суток. – URL: http://government.ru (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.

6. Инвестиционный интернет-портал Investfunds: [сайт]. – Москва, 2021, URL: https://investfunds.ru/ (дата обращения: 27.07.2021). – Текст: электронный.
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

	Знать:

основные понятия финансовой грамотности и основные законодательные акты, регламентирующие ее вопросы;

виды принятия решений в условиях ограниченности ресурсов;

основные виды планирования;

устройство банковской системы, основные виды банков и их операций;

сущность понятий «депозит» и «кредит», их виды и принципы;схемы кредитования физических лиц;

устройство налоговой системы, виды налогообложения физических лиц;

признаки финансового мошенничества;

основные виды ценных бумаг и их доходность;

формирование инвестиционного портфеля;

классификацию инвестиций, основные разделы бизнес-плана;

виды страхования;

виды пенсий, способы увеличения пенсий
	демонстрирует знания основных понятий финансовой грамотности;

ориентируется в нормативно-правовой базе, регламентирующей вопросы финансовой грамотности;

способен планировать личный и семейный бюджеты;

владеет знаниями для обоснования и реализации бизнес-идеи;

дает характеристику различным видам банковских операций, кредитов, схем кредитования, основным видам ценных бумаг и налогообложения физических лиц;

владеет знаниями формирования инвестиционного портфеля физических лиц;

умеет определять признаки финансового мошенничества;

применяет знания при участии на страховом рынке;

демонстрирует знания о видах пенсий и способах увеличения пенсионных накоплений
	Устный опрос.

Тестирование. Подготовка доклада и презентации по заданной теме



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

	Уметь:

применять теоретические знания по финансовой грамотности для практической деятельности и повседневной жизни;

взаимодействовать в коллективе и работать в команде;

рационально планировать свои доходы и расходы; 

грамотно применять полученные знания для оценки собственных экономических действий в качестве потребителя, налогоплательщика,страхователя, члена семьи и гражданина;

использовать приобретенные знания для выполнения практических заданий, основанных на ситуациях, связанных с банковскими операциями, рынком ценных бумаг, страховым рынком, фондовой и валютной биржами;

анализирует состояние финансовых рынков, используя различные источники информации;

определять назначение видов налогов и применять полученные знания для расчёта НДФЛ, налоговых вычетов, заполнения налоговой декларации;

применять правовые нормы по защите прав потребителей финансовых услуг и выявлять признаки мошенничества на финансовом рынке в отношении физических лиц;

планировать и анализировать семейный бюджет и личный финансовый план;

составлять обоснование бизнес-идеи;

применять полученные знания для увеличения пенсионных накоплений
	применяет теоретические знания по финансовой грамотности для практической деятельности и повседневной жизни;

планирует свои доходы и расходы и грамотно применяет полученные знания для оценки собственных экономических действий в качестве потребителя, страхователя, налогоплательщика, члена семьи и гражданина;

выполняет практические задания, основанные на ситуациях, связанных с банковскими операциями, рынком ценных бумаг, страховым рынком, фондовой и валютной биржами;

проводит анализ состояния финансовых рынков, используя различные источники информации;

определяет назначение видов налогов и рассчитывает НДФЛ, налоговый вычет;

ориентируется в правовых нормах по защите прав потребителей финансовых услуг и выявляет признаки мошенничества на финансовом рынке в отношении физических лиц;

планирует и анализирует семейный бюджет и личный финансовый план;

составляет обоснование бизнес-идеи;

применяет полученные знания для увеличения пенсионных накоплений
	Решение ситуационных задач.

Обсуждение практических ситуаций.

Решение кейса.

Деловая игра.


Приложение 2.7
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ОП. 01. ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Информационные технологии в профессиональной деятельности» является обязательной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, 
ОК 09.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания


	Код 

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4


	- обрабатывать текстовую и табличную информацию 

- использовать информационные ресурсы для поиска и хранения информации 

- пользоваться автоматизированными системами делопроизводства

- применять антивирусные средства защиты информации 

- использовать деловую графику и мультимедиа-информацию, создавать презентации 

- применять специализированное программное обеспечение для сбора, хранения и обработки информации в соответствии с изучаемыми профессиональными модулями

 - читать (интерпретировать) интерфейс специализированного программного обеспечения 

- находить контекстную помощь, работать с документацией. 
	- основные понятия автоматизированной обработки информации

- назначение, состав, основные характеристики организационной и компьютерной техники. 

- основные методы и средства обработки, хранения, передачи и накопления информации 
- назначение и принципы использования системного и прикладного программного обеспечения

- технологию поиска информации в Интернет 

- основные компоненты компьютерных сетей, принципы пакетной передачи данных, организацию межсетевого взаимодействия 

- основные угрозы и методы обеспечения информационной безопасности

- принципы защиты информации от несанкционированного доступа

- правовые аспекты использования информационных технологий и программного обеспечения 

- назначение, принципы организации и эксплуатации информационных систем


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	72

	в т.ч. в форме практической подготовки
	72

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	-

	практические занятия 
	72

	Самостоятельная работа 

	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в том числе 
в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Тема 1. Основные принципы, методы и свойства информационных и телекоммуникационных технологий, их эффективность
	Содержание учебного материала
	12
	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4

ЛР 4



	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	12
	

	
	Практическое занятие 1. Назначение, состав, основные характеристики компьютера. Основные методы и средства обработки, хранения, передачи и накопления информации. 
	12
	

	
	Практическое занятие 2. Технология поиска информации в Интернет. Организация работы с электронной почтой. 
	
	

	Тема 2. Автоматизированные рабочие места, их локальные и отраслевые сети
	Содержание учебного материала 
	10

	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4

ЛР 4

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	10
	

	
	Практическое занятие 3. Деловой текстовый документ
	10
	

	Тема 3. Прикладное программное обеспечение и информационные ресурсы в профессиональной деятельности
	Содержание учебного материала 
	24
	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4

ЛР 4



	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	24
	

	
	Практическое занятие 4. Программное обеспечение компьютера. Назначение, функции и классификация программного обеспечения компьютера
	24
	

	
	Практическое занятие 5. Текстовые процессоры и их использование в информационных технологиях
	
	

	
	Практическое занятие 6. Создание и заполнение базы данных в режиме конструктора
	
	

	
	Практическое занятие 7. Электронные таблицы и их использование в информационных технологиях
	
	

	
	Практическое занятие 8. Средства презентации и их использование в информационных технологиях.
	
	

	Тема 4. Интегрированные информационные системы в профессиональной деятельности
	Содержание учебного материала 
	10
	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4

ЛР 4

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	10
	

	
	Практическое занятие 9. Создание текстовых документов сложной структуры: внедрение и связывание объектов, создание комплексных документов
	10
	

	Тема 5. Экспертные системы и системы поддержки принятия решений, моделирования и прогнозирования в профессиональной деятельности
	Содержание учебного материала 
	16
	ОК 02

ОК 04

ОК 09

ПК 1.2

ПК 2.4

ЛР 4

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	16
	

	
	Практическое занятие 10. Системы распознавания и перевода текста.
	16
	

	Промежуточная аттестация
	**
	

	Всего:
	72
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:
Лаборатория Информационных технологий в профессиональной деятельности», оснащенная необходимым для реализации программы учебной дисциплины оборудованием, приведенным в п. 6.1.2.3 примерной образовательной программы по данной специальности.

3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий 
в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Безека, С. В. Создание презентаций в MS PowerPoint 2007 [Текст] / С.В. Безека. – Спб.: ПИТЕР, 2010. 

2. Ляхович, В. Ф. Основы информатики: учебник [Электронный ресурс] / В.Ф. Ляхович, В.А. Молодцов, Н.Б. Рыжиков. - М.: КноРус, 2015. - 347 c. – Режим доступа: http://biblioclub.ru/ 

3. Михеева, Е. В. Информационные технологии в профессиональной деятельности: учебное пособие [Электронный ресурс] / Е.В. Михеева. - М.: Проспект, 2014. – Режим доступа: http://biblioclub.ru/ 

4. Михеева, Е. В. Практикум по информационным технологиям в профессиональной деятельности: учебное пособие [Электронный ресурс] / Е.В. Михеева. - М.: Проспект, 2015. – Режим доступа: http://biblioclub.ru/
3.2.2. Основные электронные издания 

1. MS Office 2007 Электронный видео учебник. Форма доступа: http:// gigasize.ru. 

2. Тест - тренажер по информатике. - Режим доступа: http://fepo.ru 

3. Электронный ресурс: Российское образование. Федеральный портал. Форма доступа: http:// www.edu.ru/fasi. 

4. Электронный ресурс: Лаборатория виртуальной учебной литературы. Форма доступа: http:// www.gaudeamus.omskcity.com.
3.2.3. Дополнительные источники 
1. Багрова, Н. В. ИКТ как инструмент индивидуализации процесса обучения [Текст] / Н. В. Багрова // Химия в школе. - 2012. - № 5. - С. 78-80. - Библиогр.: с. 80 

2. Воронкова, Л. В. Ученик становится самостоятельным с помощью ИКТ [Текст] / Л. В. Воронкова // Народное образование. - 2011. - N 8. - С. 217-220 

3. Лобанов, А. Применение ИКТ в работе социального педагога [Текст] / А. Лобанов // Управление школой. - 2012. - № 6. - С. 52-53 

4. Пикуза, В. И. Экономические и финансовые расчеты в Excel [Текст] / В.И. Пикуза. – Спб.: ПИТЕР, 2010. 

5. Роберт, И. В. Развитие дидактики в условиях информатизации образования [Текст] / И. В. Роберт // Педагогика. - 2012. - № 9. - С. 25-36. 

6. Семенова, И. Н. Классификация и проектирование методов обучения с использованием информационно-коммуникационных технологий [Текст] / И. Н. Семенова, А. В. Слепухин // Образование и наука. - 2013. - № 5. - С. 95-112. - Библиогр.: с. 111-112 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения

	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины:

- основные понятия автоматизированной обработки информации

- назначение, состав, основные характеристики организационной и компьютерной техники. 

- основные методы и средства обработки, хранения, передачи и накопления информации 
- назначение и принципы использования системного и прикладного программного обеспечения

- технологию поиска информации в Интернет 

- основные компоненты компьютерных сетей, принципы пакетной передачи данных, организацию межсетевого взаимодействия 

- основные угрозы и методы обеспечения информационной безопасности

- принципы защиты информации от несанкционированного доступа

- правовые аспекты использования информационных технологий и программного обеспечения 

- назначение, принципы организации и эксплуатации информационных систем
	- знает основные понятия автоматизированной обработки информации

- знает назначение, состав, основные характеристики организационной и компьютерной техники. 

- использует основные методы и средства обработки, хранения, передачи и накопления информации 
- знает назначение и принципы использования системного и прикладного программного обеспечения

- владеет технологией поиска информации в Интернет 

- владеет основными компонентами компьютерных сетей, принципы пакетной передачи данных, организацию межсетевого взаимодействия 

- знает основные угрозы и методы обеспечения информационной безопасности

- перечисляет принципы защиты информации от несанкционированного доступа

- ориентируется в правовых аспектах использования информационных технологий и программного обеспечения 

- перечисляет назначение, принципы организации и эксплуатации информационных систем
	Устный опрос

Практические занятия

Тестирование



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

- обрабатывать текстовую и табличную информацию 

- использовать информационные ресурсы для поиска и хранения информации 

- пользоваться автоматизированными системами делопроизводства

- применять антивирусные средства защиты информации 

- использовать деловую графику и мультимедиа-информацию, создавать презентации 

- применять специализированное программное обеспечение для сбора, хранения и обработки информации в соответствии с изучаемыми профессиональными модулями

 - читать (интерпретировать) интерфейс специализированного программного обеспечения 

- находить контекстную помощь, работать с документацией. 
	- обрабатывает текстовую и табличную информацию 

- использует информационные ресурсы для поиска и хранения информации 

- пользуется автоматизированными системами делопроизводства

- применяет антивирусные средства защиты информации 

- использует деловую графику и мультимедиа-информацию, создает презентации 

- применяет специализированное программное обеспечение для сбора, хранения и обработки информации в соответствии с изучаемыми профессиональными модулями

 - читает (интерпретирует) интерфейс специализированного программного обеспечения 

- находит контекстную помощь, работает с документацией. 

	практические работы,

практические занятия,

выполнение индивидуального проектного задания, 

контрольная работа 
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ОП. 02 СУРДОПЕДАГОГИКА»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Сурдопедагогика» является обязательной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02, 
ОК 03.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3


	- определять актуальность нормативно-правовой документации в профессиональной деятельности;

- применять современную научную профессиональную терминологию;

- определять значение и использовать терминологию, используемую в профессиональных целях; 

- составлять план действия; 

- определять и выделять наиболее значимое в перечне информации при анализе научных источников;

- анализировать методы и формы специальной педагогики в обучении глухих;

- правила оформления документов и построения устных сообщений.
	- актуальный профессиональный и социальный контекст;

- приемы структурирования информации; формат оформления результатов поиска информации;

- степени потери слуха и какие технические средства реабилитации применимы в той или иной степени;

- особенности развития психических процессов глухого ребенка;

- используемые методы образовательной и воспитательной деятельности в условиях специального обучения





2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	100

	в т.ч. в форме практической подготовки
	30

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	70

	практические занятия
	30

	Самостоятельная работа 
	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в том числе 
в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Тема 1. Сурдопедагогика как отрасль специальной педагогики

	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Объект, предмет, цель, задачи сурдопедагогики
	7
	

	
	2. Связь сурдопедагогики с другими науками
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 1 Принципы и методы сурдопедагогики
	3
	

	Тема 2. Причины потери слуха. Степени потери слуха.
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Врожденное и приобретенное нарушение слуха, статистика нарушений слуха.
	7
	

	
	2. Коммуникативно-слуховые возможности лиц с нарушением слуха.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 2 Проблема компенсации глухоты.
	3
	

	Тема 3. Диагностика нарушения слуха. Технические средства диагностики
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Субъективные и объективные методы диагностики слуха.
	7
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 3 Характеристика звуков и возможности слуховой системы в их восприятии
	3
	

	Тема 4. Технические средства коррекции нарушения слуха.
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Слуховые аппараты индивидуального пользования.
	7
	

	
	2. Звукоусиливающие системы.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 4 Индивидуальные программы реабилитации и абилитации
	3
	

	Тема 5. Вторичные нарушения потери слуха. Особенности речевого развития глухих и слабослышащих
	 Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Цикличность, неравномерность психического развития. Сочетание эволюции и инволюции в психическом развитии. Взаимосвязь биологического и социального в психическом развитии. Русский жестовый язык.
	7
	

	
	2. Своеобразие формирования звуковой речи (лексический, грамматический, синтаксический компонент). Формирование жестовой речи (лексика, грамматика, синтаксис). .
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 5 Русский жестовый язык и калькирующая жестовая речь
	3
	

	Тема 6. Особенности развития психических процессов. Особенности личностного развития
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Особенности формирования ощущения, памяти, восприятия, внимания, воображения, мышления, речи.
	7
	

	
	2. Социальная депривация. Нравственное, эмоциональное и когнитивное развитие.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 6 Реабилитационная и социокультурная концепция в личностном развитии лиц с нарушением слуха.
	3
	

	Тема 7. Образовательные системы обучения глухих детей.
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Мимический метод. Чистый устный метод. Метод тотальной коммуникации. Верботональный метод. Auditory-verbal метод. Письменный метод. Коммуникативно-деятельностная система обучения глухих. 
	7
	

	
	2. Билингвистический метод. Инклюзивная система обучения. Система ранней помощи глухим детям (материнская школа). Система семейного воспитания глухих дошкольников Э. И. Леонгард.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 7 Система обучения языку в современном детском саду для глухих. 
	3
	

	Тема 8. Непрерывная система образования лиц с нарушением слуха. Сурдодидактика.
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. История развития отечественной системы образования для лиц с нарушениями слуха. Система дошкольного образования детей с нарушениями слуха. Система школьного образования детей с нарушениями слуха. Профессиональное образование лиц с нарушениями слуха.
	7
	

	
	2. Общепедагогические и специфические принципы обучения. Методы организации учебной деятельности. Средства и формы обучения глухих детей.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 8 Профессиональная ориентация глухих подростков
	3
	

	Тема 9. Основные компоненты учебных планов школы 1 и 2 вида. 
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Организация учебной деятельности. Методическое сопровождение. 
	7
	

	
	2. Особенности формирования звуковой речи у глухих и слабослышащих детей. 
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 9 Обучение глухих детей русскому языку как иностранному. 
	3
	

	Тема 10. Слуховая реабилитация детей с нарушением слуха.
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 03

ОК 05

ПК 1.3

ПК 2.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 12

	
	1. Выбор речевого материала. Формирование произносительной стороны речи.
	5
	

	
	2. Организация воспитания детей с нарушением слуха. 
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие № 10 Работа с семьей, воспитывающей ребенка с нарушением слуха
	3
	

	Всего:
	100
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет Сурдопедагогики, истории и культуры глухих, оснащенный в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания
1. Карпова, Г. А. К 26 Основы сурдопедагогики [Текст]: учеб. пособие для студ. высш. пед. учеб. заведений / Г. А. Карпова. – Екатеринбург: Издатель Калинина Г.П., 2008. – 354 с.
3.2.2. Основные электронные издания
1. Филипович, Е. И. Основы сурдопедагогики: учебное пособие / Е. И. Филипович. — Ставрополь: Северо-Кавказский федеральный университет, 2017. — 240 c. — ISBN 2227- 8397. — Текст: электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS: [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/83218.html (дата обращения: 26.12.2019). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. 

2. Королева И.В. Дети с нарушениями слуха [Электронный ресурс]: книга для родителей и педагогов/ И.В. Королева, П.А. Янн— Электрон. текстовые данные.— СПб.: КАРО, 2011.— 240 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/19382.html.— ЭБС «IPRbooks». 

3. Тубеева, Ф.К. Сурдопедагогика: учебно-методическое пособие / Ф. К. Тубеева.— Владикавказ : Северо-Осетинский государственный педагогический институт, 2018. — 154 c. — ISBN 2227-8397. — Текст: электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS 6: [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/76969.html (дата обращения: 26.12.2019). — Режим доступа: для авторизир. пользователей.

3.2.3. Дополнительные источники 
1. Сурдопедагогика: учебник для студентов пед. вузов, обучающихся по специальности 031600 "Сурдопедагогика" / И. Г. Багрова [и др.]; под ред. Е. Г. Речицкой. - М.: ВЛАДОС, 2010. - 655,[1] с. - (Коррекционная педагогика). - Библиогр.: с. 652-655. - ISBN 978-5-691-01320-1; 40 экз.: 202-00.

2. Андреева Л. В. Сурдопедагогика [Текст]: учебник для пед. вузов / Л. В. Андреева; рук. прогр. Н. М. Назарова. - М.: Академия, 2005. - 571,[1] с. - (Высшее профессиональное образование. Педагогические специальности). - Библиогр. в конце ст. - ISBN 5-7695-0858-2; 5 экз.: 300-30. 
3. Электронная гуманитарная библиотека. – URL: http://www.gumfak.ru. 

4. Электронная гуманитарная библиотека. – URL: http://www.gumfak.ru. 

5. Педагогическая библиотека Каталог: Дефектология - http://www.pedlib.ru/katalogy/. 
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

Приоритетные направления развития образовательной системы Российской Федерации, законов и иных нормативных правовых актов, регламентирующих образовательную деятельность в Российской Федерации; 

Нормативные документы по вопросам обучения и воспитания детей и молодежи, в 4 том числе, с ограниченными возможностями здоровья, федеральные государственные образовательные стандарты дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего образования, законодательства о правах ребенка, трудового законодательства; 

ФЗ «О социальной защите инвалидов в Российской Федерации»; 

Технологии индивидуализации обучения, развития, воспитания;
	Характеристики демонстрируемых знаний, которые могут быть проверены

демонстрирует знание психолого-педагогических особенностей глухих, особенности взаимодействия с глухими;

описывает алгоритмы и методы выполнения работ для установления контакта с лицом, имеющим нарушение слуха; 

демонстрирует знание основ сурдопедагогики в объеме, необходимом для выполнения трудовой функции;

характеризует психологические особенности сообщества глухих, психологические особенности личности глухого; 

демонстрирует знание основ общих и частных принципов специальной образовательной деятельности;

описывает предмет, структуру, функции сурдопедагогики, основные подходы в диагностике и обучении глухих детей и взрослых, образовательные системы и методы.
	Какими процедурами производится оценка

Выполнение заданий

Устный опрос

Собеседование

Учебная дискуссия

Контрольная работа

Защита реферата



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

Применять нормативно-правовые акты в сфере образования и особенности взаимодействия с людьми с нарушением слуха;

использовать знания об особенностях возрастного и гендерного развития обучающихся с нарушением слуха в профессиональной деятельности;

 применять психолого-педагогические технологии индивидуализации обучения, развития, воспитания;
	Характеристики демонстрируемых умений

демонстрирует умение распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи в переводческой ситуации;

демонстрирует способность взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;
	Оценка результатов выполнения заданий.

Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ОП. 03 СУРДОПСИХОЛОГИЯ»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Сурдопсихология» является обязательной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 “Сурдокоммуникация”.

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 05.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код 

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 


	- определять задачи для поиска информации по требуемым источникам; 

- определять необходимые источники информации; 

- планировать процесс поиска; 

- оформлять результаты поиска в виде реферата;

- выражать свои мысли в соответствии с семантической, коммуникативной и структурной преемственностью, используя профессиональную терминологию;

- ориентироваться в периодизации психического развития ребенка, объяснять причины и особенности дизонтогенеза и компенсаторные возможности
	- об основных ученых, занимающихся вопросами сурдопсихологии, основные понятия, используемые в науке; 

- истории и культуры сообщества глухих; 

- концепций взглядов на глухоту;

- психические процессы;

- о компенсаторных особенностях дизонтогенеза; 

- особенности развития личности глухого ребенка; 

- роли и места русского языка и русского жестового языка в коммуникации глухих/слабослышащих граждан; 

- особенностях учебной и трудовой деятельности глухих людей;

- основ сурдопсихологии.


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	100

	в т.ч. в форме практической подготовки
	30

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	70

	практические занятия 
	30

	Самостоятельная работа 
	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в том числе 
в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	

	Тема 1. История развития сурдопсихологии как науки. 
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Этапы развития науки, объект, предмет сурдопсихологии. 
	7
	

	
	
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	3
	

	
	Практическое занятие 1 Тезисы по выбранной теме реферата
	3
	

	Тема 2. Закономерности психического развития глухих детей
	Содержание учебного материала
	16
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Сензитивные периоды развития, ведущая деятельность, возрастные кризисы
	10
	

	
	
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 2 Современные периодизации психического развития ребенка.
	6
	

	Тема 3. Особенности развития психических процессов у глухих детей
	Содержание учебного материала
	16
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Дизонтогенез, первичное/ вторичное нарушение, компенсация
	14
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 3 Компенсаторные возможности глухих детей 
	2
	

	Тема 4. Развитие личности глухого
	 Содержание учебного материала
	18
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Эмоциональная и когнитивная сферы, самосознание, идентификация
	16
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 4 Особенности глухих (культурные, психологические, поведенческие)
	2
	

	Тема 5. Межличностные отношения глухих и слышащих
	 Содержание учебного материала
	20
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Межкультурное взаимодействие, взаимоотношения между слышащими и глухими, референтная группа
	16
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	4
	

	
	Практическое занятие 5. Поиск, сбор и анализ информации в общедоступных источниках о стереотипах слышащих в отношении глухих и глухих в отношении слышащих (доклады)
	4
	

	Тема 6. Психологические характеристики видов деятельности 
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Эмоциональное общение в предметной деятельности, учебная деятельность, трудовая деятельность, мотивация, уровень притязаний
	8
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 6. Факторы развития эффективности в трудовой деятельности
	2
	

	Тема 7. Проблемы социализации глухого ребенка
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 2

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.2

ПК 2.3 

ЛР 4

ЛР 5

ЛР 6

	
	1. Синдром госпитализма, педагогическая запущенность, интеграция, инклюзия
	6
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 7. Положительные и отрицательные условия для социализации глухого ребенка
	2
	

	Всего:
	100
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Социальной психологии и сурдопсихологии», оснащенный в соответствии 
с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Богданова Т.Г. Сурдопсихология: учеб. пособие для студ. высш. пед. учеб. заведений. - 
М.: Академия, 2002, 203с.

2. Введение в лингвистику жестовых языков. Русский жестовый язык: учебник/ Коллектив авторов; ред. С.И.Буркова и В.И.Киммельман. - Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2019. - 356 с.

3. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сост-ль и отв ред. А.А.Комарова, ред. В.А.Паленный. Сборник статей. - М., 2020. - 444 с.

4. Зайцева Г.Л. Жестовая речь. Дактилология: Учеб. для студ. высш. учеб. заведений. - М.: Гуманитарный изд. цент. Владос, 2000. - 192 с.

5. Комарова А.А. Сообщество глухих и жестовый язык. М., 2020. - 268 с.

3.2.2. Основные электронные издания 

1. Выготский Л.С. Мышление и речь [Электр ресурс] https://www.marxists.org/russkij/vygotsky/1934/thinking-speech.pdf (Дата обращения: 27.01.22)

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения

	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

Алгоритмы выполнения работ в профессиональной и смежных областях; методы работы в профессиональной и смежных сферах; 

Основы сурдопсихологии, история развития научного знания;

Основные ученые, занимающихся вопросами сурдопсихологии; 

Основные понятия, используемые в науке; 
Психические процессы, компенсаторные особенности дизонтогенеза; 

Особенности развития личности глухого ребенка; 

Роль и место русского языка и русского жестового языка в коммуникации глухих/ слабослышащих граждан; 

Особенности учебной и трудовой деятельности глухих людей.
	Характеристики демонстрируемых знаний, которые могут быть проверены

демонстрирует знание психологических особенностей глухих, особенности взаимодействия с глухими;

описывает алгоритмы и методы выполнения работ для установления контакта с лицом, имеющим нарушение слуха; 

демонстрирует знание основ психологии в объеме, необходимом для выполнения трудовой функции;

характеризует психологические особенности сообщества глухих, психологические особенности личности глухого; 

демонстрирует знание основ возрастной психологии;

описывает предмет, структуру, функции сурдопсихологии; основные подходы в изучении глухих детей и взрослых; особенности социальной, учебной и трудовой деятельности глухих;
	Какими процедурами производится оценка

Выполнение заданий

Устный опрос

Собеседование

Учебная дискуссия

Доклад

Защита реферата


	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

Распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи;

Взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;

Устанавливать контакты с глухими людьми с целью уточнения условий жизнедеятельности гражданина при предоставлении переводческих услуг, указанных в индивидуальной программе реабилитации и абилитации;

Взаимодействовать с гражданами – получателями социальных услуг;

Понимать особенности поведения глухого, характеризовать культурные/ поведенческие особенности личности глухого;

Грамотно излагать свои мысли и оформлять документы по профессиональной тематике на государственном языке, проявлять толерантность в рабочем коллективе;

Консультировать, разъяснять окружающим людям, взаимодействующих с глухими поведенческие, культурные особенности глухого человека и глухого сообщества. 
	Характеристики демонстрируемых умений

демонстрирует умение распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи в переводческой ситуации;

демонстрирует способность взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;

 
	Например: Оценка результатов выполнения практической работы
Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы

Оценка результатов выполнения заданий.

Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.




Приложение 2.10
к ПОП по специальности
39.02.02. Сурдокоммуникация

ПРИМЕРНАЯ РАБОЧАЯ ПРОГРАММА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«ОП. 04. ИСТОРИЯ И КУЛЬТУРА ГЛУХИХ»

2023 г.

СОДЕРЖАНИЕ

	1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
	

	2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
	

	4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ


	


1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ОП. 04. ИСТОРИЯ И КУЛЬТУРА ГЛУХИХ»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «История и культура глухих» является обязательной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02, 
ОК 05.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3


	- оценивать влияние изменения социальных условий и парадигм общественного сознания на жизнь глухих, их возможности самореализации;

- анализировать проблемы социальной адаптации глухих;

- описывать глухих как культурную общность, порождающую культуру глухих;

- критически анализировать общественные стереотипы по отношению к глухим.
	- основные положения социокультурной концепции глухоты;

- периодизацию развития отношения общества к глухим людям;

- основные этапы борьбы глухих за свои гражданские права;

- важнейшие международные и российские правовые документы, относящиеся к глухим;

- основные характеристики культуры глухих;

- глухих людей, сыгравших важную роль в истории глухих или добившихся выдающихся успехов в различных сферах;

- крупнейшие организации глухих в России и за рубежом;

- роль современных технологий в повышении качества жизни глухих людей.


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	100

	в т.ч. в форме практической подготовки
	20

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	80

	практические занятия
	20

	Самостоятельная работа
	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в том числе 
в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Тема 1. Первые сведения о глухих. Глухие в античном и средневековом мире

	Содержание учебного материала
	6
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Античное законодательство о правах глухих. Первые упоминания глухоты и жестового языка в античной литературе. Глухие в средние века.
	6
	

	
	2. Отношение к инвалидам на Руси до и после принятия христианства. Призрение глухих в монастырях. Уложения царя Алексея Михайловича 1649 года.
	
	

	Тема 2. Глухие в Европе XVI - XIX вв.
	Содержание учебного материала 
	7
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Первые попытки индивидуального обучения глухих. Открытие первых школ глухонемых в Европе и формирование прослойки глухой интеллигенции
	6
	

	
	2. Миланский конгресс 1880 г. и реакция глухих на его решения
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	1
	

	
	Практическое занятие 1. “Век просвещения” и причины интереса к обучению глухих
	1
	

	Тема 3. История глухих России в XVIII - XIX вв.
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Опыт обучения глухих в воспитательном доме. Основание первой школы глухонемых в Павловске.
	6
	

	
	2. Открытие школ для глухих в Москве и других городах Российской империи. Роль глухих учителей.
	
	

	
	3. Предыстория Всероссийского общества глухих. Санкт-Петербургское общество попечения глухонемых. Первый Всероссийский съезд глухонемых в 1917 г.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 2. Тоталитаризм и российское сообщество глухих.
	2
	

	
	Практическое занятие 3. 1937 год: ленинградское “дело глухонемых”
	
	

	Тема 4. Концепции взглядов на глухоту
	Содержание учебного материала 
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Биолого-медицинская концепция взглядов на глухоту. Критика биолого-медицинского подхода. Термин “аудизм”.
	8
	

	
	2. Социокультурная концепция взглядов на глухоту. Критика социокультурного подхода. Сравнение концепций.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 4. Сравнение социокультурной и биолого-медицинской концепций 
	2
	

	
	Практическое занятие 5. Влияние концепций на дошкольное и школьное образование глухих в России и за рубежом
	
	

	Тема 5. Глухие как культурное и лингвистическое меньшинство.
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Признаки культуры глухих
	6
	

	
	2. Неоднородность сообщества глухих. Особые категории глухих.
	
	

	
	3. Deaf Studies. Будущее культуры глухих в свете последних достижений науки
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическая работа 6. Характеристика признаков культуры глухих
	2
	

	Тема 6. Глухой в мире слышащих
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Семья и брак. Личная жизнь. Проблема свободы в выборе партнера
	8
	

	
	2. Характерные ситуации общения глухих и слышащих. Стереотипы слышащих как фактор дискриминации глухих. 
	
	

	
	3. Технические средства бытовой адаптации глухих. Субтитрование телепрограмм и видеофильмов. Интернет и глухие
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 7. Образ глухого в средствах массовой информации
	2
	

	
	Практическое занятие 8. Роль переводчика жестового языка для глухих и для слышащих
	
	

	Тема 7. Профессиональное образование, трудовая деятельность и карьера глухих
	Содержание учебного материала
	10
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Модели профессионального обучения глухих и слабослышащих в России и за границей. Ограничения в выборе профессии, доступная среда в образовании
	8
	

	
	2. Проблемы трудовой адаптации. Статус глухих на производстве в СССР и в России. Дискриминация в оценке качества труда и его оплаты.
	
	

	
	3. Система трудоустройства глухих в России и за рубежом, возможности и ограничения. Карьера глухих в России и за рубежом.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 9. Анализ существующих моделей профессионального образования глухих в России и за рубежом
	2
	

	Тема 8. Общественная и творческая активность глухих
	Содержание учебного материала
	12
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Сферы общественной активности глухих. Развитие общественной активности молодежи. 
	10
	

	
	2. Спортивная активность глухих. Сурдлимпийские игры
	
	

	
	3. Творческая активность глухих. Театральные коллективы глухих. Культурно-просветительская работа. Клубы глухих. Глухие художники, писатели и поэты. Издательская деятельность глухих. Глухие и телевидение. 
	
	

	
	4. Религиозные общины глухих.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 10. Достижения глухих
	2
	

	Тема 9. История и культура сообщества глухих США
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. “Глухие острова” Мартас Виньярд. Первые школы для глухих в США. Роль семьи Галлодет в истории образования глухих США
	6
	

	
	2. Национальная ассоциация глухих США. Общественные организации, пресса, праздники, театры, фольклор глухих США, артисты, DeafArt
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 11. Анализ культуры глухих США
	2
	

	Тема 10. История борьбы глухих за гражданские права в России и за рубежом
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Трагедия глухих в нацистской Германии. Развитие общественного движения глухих за гражданские права в Европе и Америке
	6
	

	
	2. Демократизация взглядов общества, изменение отношения к людям с инвалидностью. Декларация ООН о правах инвалидов. Законы о признании официального статуса жестового языка в России и за рубежом.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 12. Анализ современного законодательства России о глухих и русском жестовом языке
	2
	

	Тема 11. Международные организации и мероприятия глухих.
	Содержание учебного материала
	7
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. Всемирная федерация глухих.
	6
	

	
	2. Национальные организации глухих за рубежом
	
	

	
	3. Международные мероприятия глухих
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	1
	

	
	Практическое занятие 13. Тематика международных научных сессий и конференций 
	1
	

	Тема 12. Исследования истории и культуры глухих
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 01

ОК 02

ОК 05

ПК 1.3

ЛР 5

ЛР 6

ЛР 7

ЛР 8

	
	1. История глухих в контексте истории общества.
	4
	

	
	2. Развитие исследований по истории и культуре глухих в России и за рубежом.
	
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	Практическое занятие 14. История и культура глазами глухого - байки, сторителлинг
	2
	

	Всего:
	100
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:
Кабинет «Сурдопедагогики, истории и культуры глухих», оснащенный в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания

1. Базоев В.З., Паленный В.А. Человек из мира тишины. – М.: ИКЦ «Академкнига», 2002;

2. Дверь в большой мир: билингвистическое обучение глухих. Сост-ль и отв ред. А.А.Комарова, ред. В.А.Паленный. Сборник статей. - М., 2020. - 444 с.;

3. Зайцева Г.Л. Жестовая речь. Дактилология: учеб. для студ. высш. учеб. заведений. – М.: Гуманит. изд. центр ВЛАДОС, 2000;

4. История Всероссийского общества глухих в 3-х томах. - М., 2010;

5. Комарова А.А. Сообщество глухих и жестовый язык. М., 2020. - 268 с.;

6. Что вы хотите узнать о глухих: учеб. пособие / Варинова О.А., Елфимова С.В. – НГТУ, 2014.

3.2.2. Основные электронные издания
1. Сайт Всероссийского общества глухих www.voginfo.ru
3.2.3. Дополнительные источники 
1. Антология глухих поэтов России XX века / Сост. И.А.Исаев. – М.: Загрей, 2000;

2. За жестовый язык: сборник статей. – М., 2014;

3. Зайцева Г.Л. Жест и слово. Научные и методические статьи. М., 2006;

4. Зримая музыка цвета. Глухие художники России: альбом. – М., 2011;

5. Жизнь, отданная спорту. Очерки о сурдлимпийцах России;

6. Крайнин В.А., Крайнина З.М. Человек не слышит. – М.: Знание, 1977;

7. Материалы I, II, III, IV Московских симпозиумов по истории глухих. – М.: Загрей, 1997-2001;

8. Многоголосье тишины: из истории глухих России. – М.: Загрей, 2000; 

9. Российский след на Сурдлимпийской арене. – М.: СКР, 2015;

10. Сакс О. Зримые голоса. – М., 2014;

11. Современные аспекты жестового языка (сост. А. А. Комарова). - М., 2007.  


4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения 
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

основные положения социокультурной концепции глухоты;

периодизацию развития отношения общества к глухим людям;

основные этапы борьбы глухих за свои гражданские права;

важнейшие международные и российские правовые документы, относящиеся к глухим;

основные характеристики культуры глухих;

глухих людей, сыгравших важную роль в истории глухих или добившихся выдающихся успехов в различных сферах;

крупнейшие организации глухих в России и за рубежом;

роль современных технологий в повышении качества жизни глухих людей.
	характеризует основные положения социокультурной концепции глухоты;

составляет периодизацию развития отношения общества к глухим людям;

перечисляет основные этапы борьбы глухих за свои гражданские права;

характеризует важнейшие международные и российские правовые документы, относящиеся к глухим;

описывает основные характеристики культуры глухих;

характеризует и знает по именам глухих людей, сыгравших важную роль в истории глухих или добившихся выдающихся успехов в различных сферах;

перечисляет крупнейшие организации глухих в России и за рубежом;

описывает роль современных технологий в повышении качества жизни глухих людей. 
	Выполнение заданий

Устный опрос

Собеседование

Учебная дискуссия

Доклад

Тестирование



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

оценивать влияние изменения социальных условий и парадигм общественного сознания на жизнь глухих, их возможности самореализации;

анализировать проблемы социальной адаптации глухих;

описывать глухих как культурную общность, порождающую культуру глухих;

критически анализировать общественные стереотипы по отношению к глухим.
	Характеристики демонстрируемых умений

оценивает влияние изменения социальных условий и парадигм общественного сознания на жизнь глухих, их возможности самореализации;

анализирует проблемы социальной адаптации глухих;

описывает глухих как культурную общность, порождающую культуру глухих;

критически анализирует общественные стереотипы по отношению к глухим.
	Оценка результатов выполнения тестов

Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы

Экспертная оценка решения ситуационных задач

Экспертная оценка участия в ситуационном имитационном моделировании
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ОП. 05 СОЦИАЛЬНАЯ ПСИХОЛОГИЯ»
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 


Учебная дисциплина «Социальная психология» является обязательной частью общепрофессионального цикла примерной основной образовательной программы 
в соответствии с ФГОС по специальности 39.02.02 «Сурдокоммуникация». 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 01, ОК 02, 
ОК 03, ОК 04, ОК 05.
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения 
и знания
	Код 

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3

	- эффективно искать информацию, необходимую для решения задачи и/или проблемы; 

- осуществлять межкультурный диалог между слышащими и глухими/слабослышащими гражданами; 

- использовать методы и технологии организации досуговой деятельности глухих/слабослышащих граждан;

- оценивать, анализировать и объяснять социально-психологические явления; 

- подходить к жизненным явлениям, практическим задачам с научных позиций;
	- теоретические положения лекционного курса, владеть категориальным аппаратом дисциплины; 

- содержание, направленность, характер и результаты развития социально-психологических процессов и явлений; 

- общие закономерности поведения и деятельности людей в обществе: 

- дискуссионные вопросы социальной психологии;




2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы учебной дисциплины
	90

	в т.ч. в форме практической подготовки
	36

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	54

	практические занятия (если предусмотрено)
	36

	Самостоятельная работа
	-

	Промежуточная аттестация
	*


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объем, ак. ч. / 
в том числе 
в форме практической подготовки, ак. ч.
	Коды компетенций и личностных результатов
, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4

	Тема 1. Введение в социальную психологию

	Содержание учебного материала
	15 
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Предмет и методы социальной психологии, основные области исследования, краткий исторический очерк. Теоретические и прикладные задачи социальной психологии, основные парадигмы социальной психологии.
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6 
	

	
	Практическое занятие 1. Социальная психология в системе научного знания
	6
	

	Тема 2. Психология общения и социального взаимодействия
	Содержание учебного материала
	15
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Психология общения. Содержание, цели и средства общения. Формы, функции, виды и уровни общения. Основные закономерности общения. Воздействие в процессе общения. Конфликт, функции, структура и динамика конфликта. Методы разрешения конфликтов.
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 2. Коррекция и управление конфликтом
	6
	

	Тема 3. Социальная психология личности
	Содержание учебного материала
	15
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Социально-психологическая характеристика личности. Понятие тендерной роли, идеалы. Понятие социализации и адаптации. Психологические механизмы поведения личности. Содержание процесса социализации. Формирование и изменение социальных установок личности. Социально-психологическая диагностика и проблема прогнозирования социального поведения человека.
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 3. Ролевое поведение личности
	6
	

	Тема 4. Психология межличностных отношений
	Содержание учебного материала
	15
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Социальные и межличностные отношения. Классификация межличностных отношений с учетом трех компонентов взаимодействия (поведенческого, эмоционального, когнитивного). Стили межличностных отношений. Формы межличностных отношений. Межличностные отношения «на встречу людям». Межличностные отношения «от людей» (аутизм, безразличие, конформизм, эгоизм). Межличностные отношения «против людей» (негативизм, неприязнь к другим, конфликт как враждебность, ненависть, агрессия как причинение вреда другим). Межличностные отношения в образовательных системах и общественных организациях
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 4. Любовь, дружба и межличностная синзитивность
	6
	

	Тема 5. Психология малых групп
	Содержание учебного материала
	15
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Малая группа, основные параметры и социометрическая структура группы. Структура социальной власти в малой группе. Коммуникативная структура группы. Групповая совместимость. Проблема групповой сплоченности. Проблема принятия группового решения, эффективности групповой деятельности. Феномены межгруппового взаимодействия. Механизмы развития группы, проблема группового давления, конформизм. Модели развития групп. Эффективные способы управления малой группой. 
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 5. Диагностика межличностных отношений в группе
	6
	

	Тема 6. Психология больших социальных групп
	 Содержание учебного материала
	15
	ОК 1

ОК 2

ОК 3

ОК 4

ОК 5

ПК 1.3

ПК 2.1

ПК 2.2

ПК 2.3
ЛР 8

ЛР 9

	
	1. Феномены больших социальных групп. Проблема группового сознания. Социально-психологические аспекты этнопсихологии. Психология массовидных явлений.
	9
	

	
	В том числе практических и лабораторных занятий
	6
	

	
	Практическое занятие 6. Лидерство и руководство
	6
	

	Всего:
	90
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:
Кабинет «Социальной психологии и сурдопсихологии», оснащенный 
в соответствии с п. 6.1.2.1 примерной образовательной программы по специальности. 
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями.

3.2.1. Основные печатные издания
1. Андреева Г.М. Социальная психология. М., 2010.

2. Асмолов А.Г. Психология личности: принципы общепсихологического анализа. – М.: Смысл, 2001.

3. Битянова М.Р. Социальная психология. - М.,2001. 

4. Выготский Л.С. Психология развития человека. М.: ЭКСМО, 2003.

5. Гусев А.Н. Ощущение и восприятие. Общая психология. В 7 т.т. Под ред. Братуся Б.С. Т.4. М.: Академия, 2007.

3.2.2. Дополнительные источники 
1. Данилова Н.Н. Психофизиология. М., 2004.

2. Зимбардо Филип, Майкл Ляйппе Социальное влияние. - М., 2000 

3. Иванова Е.М. Психология профессиональной деятельности. М., 2006.

4. Карабанова О.А. Возрастная психология. Конспект лекций. М., 2005.

5. Кричевский Р.Л. Социальная психология малой группы. – М.,2001. 

6. Лурия А.Р. Основы нейропсихологии. Москва, 2002.

7. Майерс Д. Социальная психология. СПГУ, 2007

8. Мокшанцев Р.И. Социальная психологии. - М., 2001. 5. Почебут Л.Г. Социальная психология толпы. - М., 2004. 6. 

9. Носкова О.Г. Психология. М., 2008.

10. Обухова Л.Ф. Возрастная психология. М., 2011.

11. Сущенко С.А. Социальная психология. – Ростов-на - Дону, 2005

12. Управление персоналом. Учебник для ВУЗа. Под ред. Базарова Т.Ю., Б.Л.Еремина. М., 2006.

13. Фаликман М.В. Внимание. Общая психология. В 7т.т. Под ред. Братуся Б.С. Т.2. М.: Академия, 2006.

14. Фейджер Р., Фейдимен Д. Личность. Теории, эксперименты, упражнения. СПб.-М., 2001.

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения 


	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

Предмет и методы социальной психологии, основные области исследования;

Алгоритмы выполнения работ в профессиональной и смежных областях; методы работы в профессиональной и смежных сферах; 

Психологические и социально-педагогические закономерности общения, поведение в конфликтных ситуациях;

Основы психологии, в объеме необходимом для выполнения трудовой функции;

Психологические основы деятельности коллектива, психологические особенности личности; понятие и сущность межличностного общения;

Основы возрастной психологии;

Теории личности, механизмы поведения личности, понятия социализации и адаптации;

Основные поведенческие психологические теории; поведенческие и когнитивно-поведенческие модели практики; поведенческая модель технологии в социальной психологии;

Модели больших и малых социальных групп; феномены межгруппового взаимодействия; механизмы развития группы, проблема группового давления, конформизм.
	Характеристики демонстрируемых знаний, которые могут быть проверены

описывает алгоритмы и методы выполнения работ в по психологическому сопровождению; 

демонстрирует знание психологических и социально-педагогических основ и закономерностей общения и поведения в конфликтных ситуациях;

демонстрирует знание основ психологии, в объеме необходимом для выполнения трудовой функции;

характеризует психологические основы деятельности коллектива, психологические особенности личности; 

демонстрирует знание основ возрастной психологии;

описывает предмет, структуру, функции психологии социальной 

психологии, поведенческие психологические теории; поведенческие и когнитивно-поведенческие модели практики; поведенческая модель технологии в социальной психологии

раскрывает содержание основных поведенческих психологических теорий;

характеризует большие и малые социальные группы, феномены межгруппового взаимодействия; механизмы развития группы, проблемы группового давления, конформизм. 
	Какими процедурами производится оценка

Тестирование

Устный опрос

Решение ситуационных задач и кейсов

Коллоквиум

Собеседование

Учебная дискуссия

	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

Анализировать особенности социальных явлений в профессиональной и смежных областях; использовать методы работы в профессиональной и смежных сферах;

грамотно излагать свои мысли и оформлять документы по профессиональной тематике на государственном языке, проявлять толерантность в рабочем коллективе;

взаимодействовать в конфликтной ситуации, характеризовать особенности личности, различать особенности межличностных взаимоотношений; 
модели больших и малых социальных групп; феномены межгруппового взаимодействия; механизмы развития группы, проблема группового давления, конформизм. 


	Характеристики демонстрируемых умений

демонстрирует умение распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи в социальном поведении и межличностных отношениях;

демонстрирует способность взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами в ходе профессиональной деятельности;

демонстрирует способность обеспечивать эффективное взаимодействие с гражданами;

демонстрирует умение использовать оптимальное сочетание различных коммуникационных технологий;

демонстрирует умение излагать свои мысли и оформлять документы по профессиональной тематике на государственном языке, проявлять толерантность в рабочем коллективе.


	Оценка результатов выполнения кейсов.

Оценка результатов выполнения тестов.

Экспертное наблюдение за ходом выполнения практической работы.

Экспертная оценка решения ситуационных задач.

Экспертная оценка участия в ситуационном имитационном моделировании.
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ВОСПИТАНИЯ
	Название 
	Содержание

	Наименование программы
	Примерная рабочая программа воспитания по специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация

	Основания для разработки программы
	Настоящая программа разработана на основе следующих нормативных правовых документов:

Конституция Российской Федерации;

Указ Президента Российской Федерации от 02.07.2021 № 400 «О Стратегии национальной безопасности Российской  Федерации»;

Указ Президента Российской Федерации от 21.07.2020 № 474 «О национальных целях развития Российской Федерации 
на период до 2030 года»;

Федеральный закон от 29.12.2012 №273-ФЗ «Об образовании 
в Российской Федерации»;

Федеральный закон от 25.07.2002 № 114-ФЗ «О противодействии экстремистской деятельности»;

Федеральный закон от 24.06.1999 № 120-ФЗ «Об основах системы профилактики безнадзорности и правонарушений несовершеннолетних»;

распоряжение Правительства Российской Федерации 
от 12.11.2020 № 2945-р об утверждении Плана мероприятий 
по реализации в 2021–2025 годах Стратегии развития воспитания в Российской Федерации на период до 2025 года;

ФГОС 39.02.02 Сурдокоммуникация; 

Профессиональный стандарт 03.016 «Переводчик русского жестового языка», утвержденный приказом Министерства труда и социальной защиты РФ от 14 января 2022 года № 13н (зарегистрирован Министерством юстиции РФ от 16 февраля 2022 года, регистрационный № 67315);

нормативные правовые акты субъекта Российской Федерации, определяющие образ жителя данного региона (при наличии);

локальные документы ПОО, определяющие уклад и условия реализации воспитательного процесса.

	Цель программы
	Создание организационно-педагогических условий для формирования личностных результатов обучающихся, проявляющихся в развитии их позитивных чувств и отношений 
к российским гражданским (базовым, общенациональным) нормам и ценностям, закреплённым в Конституции Российской Федерации, с учетом традиций и культуры субъекта Российской Федерации, деловых качеств квалифицированных рабочих, служащих/специалистов среднего звена, определенных отраслевыми требованиями (корпоративной культурой).

	Сроки реализации программы
	на базе среднего общего образования в очной форме – 2 год 10 месяцев; на базе основного общего образования в очной форме – 3 года 10 месяцев

	Исполнители 
программы
	Директор, заместители директора в сфере учебной, учебно-производственной, воспитательной деятельности, а также курирующий административно-хозяйственную работу, сотрудники учебной части, заведующие отделением, преподаватели, кураторы, тьюторы (при наличии), члены Студенческого совета, представители Родительского комитета (его аналога), представители организаций – работодателей, 
в первую очередь, организаторы баз практик.



Реализация РПВ направлена, в том числе, на сохранение и развитие традиционных духовно-нравственных ценностей России: жизнь, достоинство, права и свободы человека, патриотизм, гражданственность, служение Отечеству ‎и ответственность за его судьбу, высокие нравственные идеалы, крепкая семья, созидательный труд, приоритет духовного над материальным, гуманизм, милосердие, справедливость, коллективизм, взаимопомощь ‎и взаимоуважение, историческая память и преемственность поколений, единство народов России. 

Данная примерная рабочая программа воспитания (далее – РПВ) разработана 
с учетом преемственности целей и задач Примерной программы воспитания для общеобразовательных организаций, одобренной решением Федерального учебно-методического объединения по общему образованию (утв. протоколом заседания УМО 
по общему образованию Минпросвещения России № 2/20 от 02.06.2020 г.).

При разработке формулировок личностных результатов учет требований Закона об образовании в части формирования у обучающихся чувства патриотизма, гражданственности, уважения к памяти защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения к культурному наследию и традициям многонационального народа Российской Федерации, природе и окружающей среде, бережного отношения к здоровью, эстетических чувств и уважения к ценностям семьи, является обязательным.
	Личностные результаты 

реализации программы воспитания 

(дескрипторы)
	Код личностных результатов реализации программы воспитания

	Осознающий себя гражданином России и защитником Отечества, выражающий свою российскую идентичность в поликультурном 
и многоконфессиональном российском обществе и современном мировом сообществе. Сознающий свое единство с народом России, 
с Российским государством, демонстрирующий ответственность 
за развитие страны. Проявляющий готовность к защите Родины, способный аргументированно отстаивать суверенитет и достоинство народа России, сохранять и защищать историческую правду 
о Российском государстве
	ЛР 1

	Проявляющий активную гражданскую позицию на основе уважения закона и правопорядка, прав и свобод сограждан, уважения 
к историческому и культурному наследию России. Осознанно 
и деятельно выражающий неприятие дискриминации в обществе 
по социальным, национальным, религиозным признакам; экстремизма, терроризма, коррупции, антигосударственной деятельности. Обладающий опытом гражданской социально значимой деятельности (в студенческом самоуправлении, добровольчестве, экологических, природоохранных, военно-патриотических и др. объединениях, акциях, программах). Принимающий роль избирателя и участника общественных отношений, связанных с взаимодействием с народными избранниками
	ЛР 2

	Демонстрирующий приверженность традиционным духовно-нравственным ценностям, культуре народов России, принципам честности, порядочности, открытости. Действующий 
и оценивающий свое поведение и поступки, поведение и поступки других людей с позиций традиционных российских духовно-нравственных, социокультурных ценностей и норм с учетом осознания последствий поступков. Готовый к деловому взаимодействию и неформальному общению с представителями разных народов, национальностей, вероисповеданий, отличающий их от участников групп с деструктивным и девиантным поведением. Демонстрирующий неприятие социально опасного поведения окружающих и предупреждающий его. Проявляющий уважение 
к людям старшего поколения, готовность к участию в социальной поддержке нуждающихся в ней
	ЛР 3

	Проявляющий и демонстрирующий уважение к труду человека, осознающий ценность собственного труда и труда других людей. Экономически активный, ориентированный на осознанный выбор сферы профессиональной деятельности с учетом личных жизненных планов, потребностей своей семьи, российского общества. Выражающий осознанную готовность к получению профессионального образования, к непрерывному образованию 
в течение жизни Демонстрирующий позитивное отношение 
к регулированию трудовых отношений. Ориентированный 
на самообразование и профессиональную переподготовку 
в условиях смены технологического уклада и сопутствующих социальных перемен. Стремящийся к формированию в сетевой среде личностно и профессионального конструктивного «цифрового следа»
	ЛР 4

	Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исторической памяти на основе любви к Родине, народу, малой родине, знания его истории и культуры, принятие традиционных ценностей многонационального народа России. Выражающий свою этнокультурную идентичность, сознающий себя патриотом народа России, деятельно выражающий чувство причастности 
к многонациональному народу России, к Российскому Отечеству. Проявляющий ценностное отношение к историческому 
и культурному наследию народов России, к национальным символам, праздникам, памятникам, традициям народов, проживающих в России, к соотечественникам за рубежом, поддерживающий их заинтересованность в сохранении общероссийской культурной идентичности, уважающий их права
	ЛР 5

	Ориентированный на профессиональные достижения, деятельно выражающий познавательные интересы с учетом своих способностей, образовательного и профессионального маршрута, выбранной квалификации
	ЛР 6

	Осознающий и деятельно выражающий приоритетную ценность каждой человеческой жизни, уважающий достоинство личности каждого человека, собственную и чужую уникальность, свободу мировоззренческого выбора, самоопределения.

Проявляющий бережливое и чуткое отношение к религиозной принадлежности каждого человека, предупредительный 
в отношении выражения прав и законных интересов других людей
	ЛР 7

	Проявляющий и демонстрирующий уважение законных интересов 
и прав представителей различных этнокультурных, социальных, конфессиональных групп в российском обществе; национального достоинства, религиозных убеждений с учётом соблюдения необходимости обеспечения конституционных прав и свобод граждан. Понимающий и деятельно выражающий ценность межрелигиозного и межнационального согласия людей, граждан, народов в России. Выражающий сопричастность к преумножению и трансляции культурных традиций и ценностей многонационального российского государства, включенный 
в общественные инициативы, направленные на их сохранение
	ЛР 8

	Сознающий ценность жизни, здоровья и безопасности. Соблюдающий и пропагандирующий здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение гигиены, режим занятий и отдыха, физическая активность), демонстрирующий стремление 
к физическому совершенствованию. Проявляющий сознательное 
и обоснованное неприятие вредных привычек и опасных наклонностей (курение, употребление алкоголя, наркотиков, психоактивных веществ, азартных игр, любых форм зависимостей), деструктивного поведения в обществе, в том числе в цифровой среде
	ЛР 9

	Бережливо относящийся к природному наследию страны и мира, проявляющий сформированность экологической культуры на основе понимания влияния социальных, экономических 
и профессионально-производственных процессов на окружающую среду. Выражающий деятельное неприятие действий, приносящих вред природе, распознающий опасности среды обитания, предупреждающий рискованное поведение других граждан, популяризирующий способы сохранения памятников природы страны, региона, территории, поселения, включенный 
в общественные инициативы, направленные на заботу о них
	ЛР 10

	Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий основами эстетической культуры. Критически оценивающий 
и деятельно проявляющий понимание эмоционального воздействия искусства, его влияния на душевное состояние и поведение людей. Бережливо относящийся к культуре как средству коммуникации 
и самовыражения в обществе, выражающий сопричастность 
к нравственным нормам, традициям в искусстве. Ориентированный на собственное самовыражение в разных видах искусства, художественном творчестве с учётом российских традиционных духовно-нравственных ценностей, эстетическом обустройстве собственного быта. Разделяющий ценности отечественного 
и мирового художественного наследия, роли народных традиций 
и народного творчества в искусстве. Выражающий ценностное отношение к технической и промышленной эстетике
	ЛР 11

	Принимающий российские традиционные семейные ценности. Ориентированный на создание устойчивой многодетной семьи, понимание брака как союза мужчины и женщины для создания семьи, рождения и воспитания детей, неприятия насилия в семье, ухода от родительской ответственности, отказа от отношений 
со своими детьми и их финансового содержания
	ЛР 12

	Личностные результаты

реализации программы воспитания, определенные субъектом 
Российской Федерации
 (при наличии)

	…
	ЛР

	
	ЛР

	
	 ЛР …

	Личностные результаты

реализации программы воспитания, определенные ключевыми работодателями

(при наличии)

	…
	ЛР

	
	ЛР

	
	 ЛР …

	Личностные результаты

реализации программы воспитания, определенные субъектами

образовательного процесса
 (при наличии)

	…
	ЛР

	
	ЛР

	
	 ЛР …


Соотношение перечня профессиональных модулей, учебных дисциплин 
и планируемых личностных результатов в ходе реализации 
образовательной программы

	Наименование профессионального модуля, 
учебной дисциплины 
	Код личностных результатов реализации программы воспитания 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


РАЗДЕЛ 2. ОЦЕНКА ОСВОЕНИЯ ОБУЧАЮЩИМИСЯ ОСНОВНОЙ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ В ЧАСТИ ДОСТИЖЕНИЯ ЛИЧНОСТНЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ 
Оценка достижения обучающимися личностных результатов проводится в ходе реализации рабочих программ по профессиональным модулям и учебным дисциплинам, предусмотренным настоящей ПОП СПО
. 

Примерные критерии оценки личностных результатов обучающихся
:

· демонстрация интереса к будущей специальности;

· оценка собственного продвижения, личностного развития;

· положительная динамика в организации собственной учебной деятельности по результатам самооценки, самоанализа и коррекции ее результатов;

· ответственность за результат учебной деятельности и подготовки 
к профессиональной деятельности;

· проявление высокопрофессиональной трудовой активности;

· участие в исследовательской и проектной работе;

· участие в конкурсах профессионального мастерства, олимпиадах 
по профессии, викторинах, в предметных неделях;

· соблюдение этических норм общения при взаимодействии с обучающимися, преподавателями, мастерами и руководителями практики;

· конструктивное взаимодействие в учебном коллективе/бригаде;

· демонстрация навыков межличностного делового общения, социального имиджа;

· готовность к общению и взаимодействию с людьми самого разного статуса, этнической, религиозной принадлежности и в многообразных обстоятельствах;

· сформированность гражданской позиции; участие в волонтерском движении; 
· проявление мировоззренческих установок на готовность молодых людей 
к работе на благо Отечества;

· проявление правовой активности и навыков правомерного поведения, уважения к Закону;

· отсутствие фактов проявления идеологии терроризма и экстремизма среди обучающихся;

· отсутствие социальных конфликтов среди обучающихся, основанных 
на межнациональной, межрелигиозной почве;

· участие в реализации просветительских программ, поисковых, археологических, военно-исторических, краеведческих отрядах и молодежных объединениях; 

· добровольческие инициативы по поддержки инвалидов и престарелых граждан;

· проявление экологической культуры, бережного отношения к родной земле, природным богатствам России и мира;

· демонстрация умений и навыков разумного природопользования, нетерпимого отношения к действиям, приносящим вред экологии;

· демонстрация навыков здорового образа жизни и высокий уровень культуры здоровья обучающихся;

· проявление культуры потребления информации, умений и навыков пользования компьютерной техникой, навыков отбора и критического анализа информации, умения ориентироваться в информационном пространстве;

· участие в конкурсах профессионального мастерства и в командных проектах; 

· проявление экономической и финансовой культуры, экономической грамотности, а также собственной адекватной позиции по отношению к социально-экономической действительности.

РАЗДЕЛ 3. ТРЕБОВАНИЯ К РЕСУРСНОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ

Ресурсное обеспечение воспитательной работы направлено на создание организационно-педагогических условий для осуществления воспитания обучающихся, в том числе инвалидов и лиц с ОВЗ, в контексте реализации образовательной программы. 
3.1. Нормативно-правовое обеспечение воспитательной работы

Примерная рабочая программа воспитания разрабатывается в соответствии с нормативно-правовыми документами федеральных органов исполнительной власти в сфере образования, требования ФГОС СПО, с учетом сложившегося опыта воспитательной деятельности и имеющимися ресурсами в профессиональной образовательной организации.
3.2. Кадровое обеспечение воспитательной работы

Для реализации рабочей программы воспитания образовательная организация должна быть укомплектована квалифицированными специалистами. Управление воспитательной работой обеспечивается кадровым составом, включающим директора, который несёт ответственность за организацию воспитательной работы 
в профессиональной образовательной организации, заместителей директора, преподавателей, мастеров производственного обучения и классных руководителей (кураторов). 
3.3. Материально-техническое обеспечение воспитательной работы
Для организации воспитательной работы предусмотрено наличие оборудованных помещений:
- для работы органов студенческого самоуправления; проведения культурного студенческого досуга и занятий художественным творчеством, техническое оснащение которых должно обеспечивать качественное воспроизведение фонограмм, звука, видеоизображений, а также световое оформление мероприятия (актовый зал, репетиционные помещения и др.);
- для работы психолого-педагогических и социологических служб (кабинет психолога, кабинет социального педагога); 
- объекты социокультурной среды (музей, библиотека, культурно-досуговые центры и другие);
- спортивные сооружения (залы и площадки, оснащенные игровым, спортивным оборудованием и инвентарем).

3.4. Информационное обеспечение воспитательной работы

Информационное обеспечение процесса воспитания предполагает наличие 
в образовательной организации компьютерной и мультимедийной техники, средств связи, доступа к интернет-ресурсам и специализированного оборудования.

Информационное обеспечение воспитания способствует организации: 

· информирования о возможностях участия обучающихся в социально значимой деятельности; 

· информационной и методической поддержки реализации рабочей программы воспитания; 

· взаимодействия в удаленном доступе всех участников воспитательного процесса (обучающихся, педагогических работников, работодателей, родителей, общественности и др.).

Реализация рабочей программы воспитания должна быть отражена на сайте образовательной организации.

РАЗДЕЛ 4. ПРИМЕРНЫЙ КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ


ПРИМЕРНЫЙ КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 
(УГПС 39.00.00 Социология и социальная работа)

по образовательной программе среднего профессионального образования 
по специальности 39.02.02. Сурдокоммуникация 
на период ___________ г.
Место, 2023 год
Рекомендуется учитывать воспитательный потенциал участия студентов в мероприятиях, проектах, конкурсах, акциях, проводимых на уровне:

Российской Федерации, в том числе: «Россия – страна возможностей» https://rsv.ru/; 

«Большая перемена» https://bolshayaperemena.online/; 

«Лидеры России» https://лидерыроссии.рф/;

«Мы Вместе» (волонтерство) https://onf.ru; 

отраслевые конкурсы профессионального мастерства; 

движения «Абилимпикс»;

субъектов Российской Федерации (при наличии в соответствии с утвержденным региональным планом значимых мероприятий).

	Дата
	Содержание и формы 
деятельности
	Участники
	Место 
проведения


	Ответственные
	Коды ЛР 

	СЕНТЯБРЬ

	1.09
	День знаний

	1-4 курс
	Территория колледжа
	Директор колледжа,

Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР 1, 2, 3, 7, 8

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	2.09
	День окончания Второй мировой войны
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5, 6

	3.09
	День солидарности в борьбе с терроризмом: открытый урок
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 3, 8, 9, 10

	10.09 
	Всемирный день предотвращения самоубийств 
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 7, 9, 10

	12.09
	Посвящение в студенты

 
	1 курс
	Территория колледжа
	Директор колледжа,

Заместитель директора, курирующий воспитание 
Заместитель директора, курирующий учебный процесс,

заместитель директора по учебно-производственной работе.
	ЛР 1, 2

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	15.09 
	Введение в профессию (специальность)

 
	1 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора по учебно-производственной работе

заместитель директора по учебно-производственной работе 

заместитель директора, курирующий учебный процесс

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 13, 14, 15, 16

	21.09 
	День победы русских полков во главе с Великим князем Дмитрием Донским (Куликовская битва, 1380 год).

День зарождения российской государственности (862 год)
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5, 6, 7

	19.09 последняя полная неделя месяца
	Международная неделя глухих
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора по учебно-производственной работе

заместитель директора, курирующий учебный процесс
	ЛР 13, 14, 15, 16

	23.09
	Международный день жестовых языков
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора по учебно-производственной работе

заместитель директора, курирующий учебный процесс
	ЛР 13, 14, 15, 16

	25.09 последнее воскресенье сентября
	Международный день глухих
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора по учебно-производственной работе

заместитель директора, курирующий учебный процесс
	ЛР 13, 14, 15, 16

	27.09
	Всемирный день туризма 
	1-3 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5, 8, 11

	
	
	
	
	
	

	ОКТЯБРЬ

	01.10
	День пожилых людей
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 4, 5, 6

	Пн. 

Еженед.
	Разговоры о важном
	Все 
группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	05.10
	День Учителя
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание, заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 2, 4, 13, 14

	10.10.
	Всемирный день психического здоровья
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 9, 8

	15.10
	Международный день белой трости
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 6, 7

	30.10
	День памяти жертв политических репрессий
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 6, 7,

	31.10
	День переводчика русского жестового языка
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 2, 3, 7, 8, 13 

	НОЯБРЬ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	04.11
	День народного единства
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 1, 2, 3, 5, 7, 8, 11

	09.11
	Международный день против фашизма, расизма и

антисемитизма
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 1, 2, 3, 14

	17.11 третий четверг

ноября
	Всемирный день отказа от курения 


	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 9,10

	27.11

в последнее воскресенье ноября
	День матери
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 5, 12

	ДЕКАБРЬ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	01.12.
	Всемирный день борьбы со СПИДом.
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 7,9

	03.12
	Международный день инвалидов
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 2, 3, 7, 8, 13

	05.12
	Всемирный день волонтеров
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 2, 3, 6, 7

	09.12 
	День Героев Отечества
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2, 3, 5, 6

	10.12
	День прав человека
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2, 3, 14

	12.12
	День Конституции Российской Федерации
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2, 3, 5

	ЯНВАРЬ

	01.01
	Новый год
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	25.01
	«Татьянин день» (праздник студентов)
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2

3, 7, 8

	27.01
	День снятия блокады Ленинграда


	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

Заместитель директора по учебно-производственной работе
	ЛР 1, 2, 5, 6,

7

	ФЕВРАЛЬ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	02.02 
	День воинской славы России

(Сталинградская битва, 1943)
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2, 3, 5

	08.02
	День русской науки
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

Заместитель директора по учебно-производственной и научной работе
	ЛР 4, 5, 

	23.02
	День защитников Отечества 
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

Заместитель директора по учебно-производственной и научной работе
	ЛР 1, 2, 3, 5, 

	МАРТ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	08.03 
	Международный женский день
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

Заместитель директора по учебно-производственной и научной работе
	ЛР 11, 12

	18.03
	День воссоединения Крыма с Россией
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание

Заместитель директора по учебно-производственной и научной работе
	ЛР 1, 2, 3, 7, 8

	АПРЕЛЬ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	12.04
	День космонавтики
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора по учебно-производственной и научной работе
	ЛР -1, 2, 3, 5

	МАЙ

	01.05
	Праздник весны и труда
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 2, 4, 5

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	05.05
	Международный день борьбы за права инвалидов
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 2, 3, 6, 7

	09.05
	День Победы
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР 1, 2, 3, 5, 6

	24.05
	День славянской письменности и культуры
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 
	ЛР 1, 2, 3, 5

	26.05
	День российского предпринимательства 
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР- 2

	ИЮНЬ

	01.06 
	Международный день защиты детей
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 
	ЛР 1, 7, 9, 10, 11, 12, 14

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	05.06
	День эколога
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР 4, 5

	06.06
	Пушкинский день России
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 
	ЛР 2, 3, 4, 5

	08.06
	День социального работника
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 
	ЛР 2, 7, 8, 13, 14

	12.06
	День России 
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР 1, 2, 3, 5, 13, 14

	22.06
	День памяти и скорби
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 
	ЛР 1, 2, 5

	27.06
	День молодежи
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, курирующий воспитание 
	ЛР 1, 2

3, 7, 8, 13, 14 

	ИЮЛЬ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	08.07
	День семьи, любви и верности
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5, 9, 10, 12, 14

	АВГУСТ

	Пн. 
Еженед.
	Разговоры о важном
	Все группы
	Аудитории
	Куратор группы
	ЛР 1 -11

	22.08
	День Государственного Флага Российской Федерации
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 1, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 10, 11

	23.08 
	День воинской славы России (Курская битва, 1943)
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 5, 6, 7

	27.08
	День российского кино
	1-4 курс
	Территория колледжа
	Заместитель директора, по учебно-производственной и научной работе, 

Заместитель директора, курирующий воспитание
	ЛР 2, 3, 5, 11
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1. ПАСПОРТ ПРИМЕРНЫХ ОЦЕНОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ ДЛЯ ГИА
1.1. Особенности образовательной программы

Примерные оценочные материалы разработаны для специальности 
39.02.02 Сурдокоммуникация.
В рамках специальности СПО предусмотрено освоение следующей квалификации: переводчик русского жестового языка.
Выпускник, освоивший образовательную программу, должен быть готов 
к выполнению видов деятельности, перечисленных в таблице №1. 
Таблица №1. 

Виды деятельности

	Код и наименование 

вида деятельности (ВД)
	Код и наименование 

профессионального модуля (ПМ), 

в рамках которого осваивается ВД

	1
	2

	В соответствии с ФГОС

	ВД 01. Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык
	ПМ 01. Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык

	 ВД 02. Сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации
	 ПМ 02. Социальное сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации


1.2. Требования к проверке результатов освоения образовательной программы

Результаты освоения основной профессиональной образовательной программы, демонстрируемые при проведении ГИА представлены в таблице №2.
Для проведения демонстрационного экзамена (далее – ДЭ) применяется комплект оценочной документации (далее - КОД), разрабатываемый оператором согласно п. 21 Порядка проведения государственной итоговой аттестации по образовательным программам среднего профессионального образования (утв. Министерством просвещения Российской Федерации 8 ноября 2021 г. № 800) с указанием уровня проведения (базовый/профильный).
Таблица № 2

Перечень проверяемых требований к результатам освоения основной профессиональной образовательной программы

	ФГОС 39.02.02 Сурдокоммуникация

Перечень проверяемых требований к результатам освоения 

основной профессиональной образовательной программы
 

	Трудовая деятельность (основной вид деятельности)
	Код проверяемого требования
	Наименование проверяемого требования к результатам

	1
	2
	3

	ВД 01
	Вид деятельности 1 Перевод с русского языка на русский жестовый язык и перевод с русского жестового языка на русский язык

	
	ПК 1.1
	Владеть русским жестовым языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей

	
	ПК 1.2
	Владеть русским языком как системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных лексических, грамматических явлений и закономерностей, его функциональных разновидностей

	
	ПК 1.3
	Использовать этические и нравственные нормы поведения, принятые в сообществе глухих и в сообществе слышащих

	
	ПК 1.4
	Осуществлять предпереводческий и постпереводческий анализ текста, способствующий точному восприятию исходного высказывания

	
	ПК 1.5
	Использовать основные способы достижения эквивалентности в переводе применять основные приемы перевода

	
	ПК 1.6
	Осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм

	
	ПК 1.7
	Осуществлять устный последовательный и синхронный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм

	
	ПК 1.8
	Соблюдать профессиональную этику переводчика русского жестового языка

	
	ПК 1.9
	Владеть особыми технологиями перевода русского жестового языка: тифлосурдоперевод, дистанционный перевод

	ВД 02
	Вид деятельности 2 Сопровождение глухих/слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации

	
	ПК 2.1
	Сопровождать глухих/слабослышащих граждан, владеющих русским жестовым языком, в различные организации

	
	ПК 2.2
	Способствовать урегулированию и разрешению конфликтных ситуаций в профессиональной деятельности с учетом профессиональной этики

	
	ПК 2.3
	Организовывать консультативную помощь глухим/слабослышащим гражданам

	
	ПК 2. 4
	Использовать необходимые нормативно-правовые документы в профессиональной деятельности


Для выпускников из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья 
и выпускников из числа детей-инвалидов и инвалидов проводится ГИА с учетом особенностей психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья таких выпускников (далее - индивидуальные особенности).

Общие и дополнительные требования, обеспечиваемые при проведении ГИА 
для выпускников из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья, детей-инвалидов и инвалидов приводятся в комплекте оценочных материалов с учетом особенностей разработанного задания и используемых ресурсов. 
Длительность проведения государственной итоговой аттестации по основной профессиональной образовательной программе по специальности 
39.02.02 Сурдокоммуникация определяется ФГОС СПО. Часы учебного плана (календарного учебного графика), отводимые на ГИА, определяются применительно к нагрузке обучающегося. В структуре времени, отводимого ФГОС СПО по основной профессиональной образовательной программе по специальности 
39.02.02 Сурдокоммуникация на государственную итоговую аттестацию, образовательная организация самостоятельно определяет график проведения демонстрационного экзамена.
2. СТРУКТУРА ПРОЦЕДУР ДЕМОНСТРАЦИОННОГО ЭКЗАМЕНА 
И ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ
2.1. Описание структуры задания для процедуры ГИА в форме ДЭ
Для проведения демонстрационного экзамена в составе комиссии рекомендуется присутствие не менее 2 носителей русского жестового языка из числа представителей глухого сообщества, также рекомендуется присутствие не менее 1 практикующего переводчика русского жестового языка.

Задания демонстрационного экзамена должны содержать не менее 1 видеоматериала по переводу с русского языка на русский жестовый язык и не менее 1 видеоматериала 
по переводу с русского жестового языка на русский язык. Также рекомендуется давать задание (тест, кейс) по профессиональной этике переводчика русского жестового языка и по основам лингвистики русского жестового языка. 

Задания на русском языке должны быть аутентичными, т.е. записанными на видео носителями русского языка для носителей русского языка, при этом важно, чтобы в видео была свободная разговорная речь, а не чтение с листа. Тематика видео определяется исходя из сфер перевода. Длительность видеоматериала рекомендуется от 5 до 15 минут. 

Задания на русском жестовом языке должны быть аутентичными, т.е. записанными 
на видео носителями русского жестового языка из числа представителей глухого сообщества для носителей русского жестового языка, при этом важно, чтобы в видео была свободная разговорная речь, а не чтение с листа. Длительность видеоматериала рекомендуется 
от 3 до 5 минут. Тематика видео определяется исходя из сфер перевода. 
Процедура выполнения заданий состоит из трех этапов: ознакомление студента 
с заданием, подготовка к выполнению и непосредственное выполнение практических заданий экзамена. Задания выдаются участникам непосредственно перед началом экзамена. Каждому студенту предоставляется время на ознакомление с экзаменационным заданием, письменные инструкции по заданию, а также разъяснения правил поведения во время экзамена. На изучение материалов и дополнительные вопросы выделяется время, которое не включается в общее время проведения экзамена. Рекомендуется после получения задания демонстрационного экзамена предоставить студенту не менее 60 мин для подготовки 
к выполнению заданий. При выполнении заданий по устному последовательному 
и синхронному переводу рекомендуется видеозапись ответов студента.

Для выпускников, осваивающих ППССЗ государственная итоговая аттестация проводится в соответствии с ФГОС СПО в форме демонстрационного экзамена и защиты дипломного проекта (работы). 
Задания, выносимые на демонстрационный экзамен, разрабатываются на основе требований к результатам освоения образовательных программ среднего профессионального образования, установленных ФГОС СПО, с учетом положений стандартов, а также квалификационных требований, заявленных организациями, работодателями, заинтересованными в подготовке кадров соответствующей квалификации. Для разработки оценочных заданий по каждому из профессиональных модулей квалификаций рекомендуется применять Профессиональный стандарт 03.016 «Переводчик русского жестового языка», утвержденный приказом Министерства труда и социальной защиты РФ от 14 января 2022 года № 13н (зарегистрирован Министерством юстиции РФ от 16 февраля 2022 года, регистрационный № 67315).
Для выпускников, освоивших образовательные программы среднего профессионального образования проводится демонстрационный экзамен с использованием оценочных материалов, включающих в себя конкретные комплекты оценочной документации, варианты заданий и критерии оценивания, разрабатываемых оператором.

Комплект оценочной документации включает комплекс требований для проведения демонстрационного экзамена, перечень оборудования и оснащения, расходных материалов, средств обучения и воспитания, план застройки площадки демонстрационного экзамена, требования к составу экспертных групп, инструкции по технике безопасности, а также образцы заданий.

Задание демонстрационного экзамена включает комплексную практическую задачу, моделирующую профессиональную деятельность и выполняемую в режиме реального времени. Образцы заданий в составе комплекта оценочной документации размещаются на сайте оператора до 1 октября года, предшествующего проведению демонстрационного экзамена (далее – ДЭ). Конкретный вариант задания доступен главному эксперту за день 
до даты ДЭ.

2.2. Порядок проведения процедуры ГИА в форме ДЭ

Порядок проведения процедуры государственной итоговой аттестации 
по образовательным программам среднего профессионального образования (далее соответственно - Порядок, ГИА) устанавливает правила организации и проведения организациями, осуществляющими образовательную деятельность по образовательным программам среднего профессионального образования (далее - образовательные организации), завершающей освоение имеющих государственную аккредитацию основных профессиональных образовательных программ среднего профессионального образования (программ подготовки квалифицированных рабочих, служащих и программ подготовки специалистов среднего звена) (далее - образовательные программы среднего профессионального образования), включая формы ГИА, требования к использованию средств обучения и воспитания, средств связи при проведении ГИА, требования, предъявляемые к лицам, привлекаемым к проведению ГИА, порядок подачи и рассмотрения апелляций, изменения и (или) аннулирования результатов ГИА, а также особенности проведения ГИА для выпускников из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья, детей-инвалидов и инвалидов
. 

Образовательная организация обеспечивает необходимые технические условия для обеспечения заданиями во время демонстрационного экзамена выпускников, членов ГЭК, членов экспертной группы. Демонстрационный экзамен проводится в центре проведения демонстрационного экзамена (далее – ЦПДЭ), представляющем собой площадку, оборудованную и оснащенную в соответствии с КОД. Федеральный оператор имеет право обследовать ЦПДЭ на предмет соответствия условиям, установленным КОД, в том числе 
в части наличия расходных материалов.

ЦПДЭ может располагаться на территории образовательной организации, 
а при сетевой форме реализации образовательных программ - также на территории иной организации, обладающей необходимыми ресурсами для организации ЦПДЭ.

Выпускники проходят демонстрационный экзамен в ЦПДЭ в составе экзаменационных групп. Образовательная организация знакомит с планом проведения демонстрационного экзамена выпускников, сдающих демонстрационный экзамен, и лиц, обеспечивающих проведение демонстрационного экзамена, в срок не позднее 
чем за 5 рабочих дней до даты проведения экзамена. Количество, общая площадь 
и состояние помещений, предоставляемых для проведения демонстрационного экзамена, должны обеспечивать проведение демонстрационного экзамена в соответствии с КОД.

Не позднее чем за один рабочий день до даты проведения демонстрационного экзамена главным экспертом проводится проверка готовности ЦПДЭ в присутствии членов экспертной группы, выпускников, а также технического эксперта, назначаемого организацией, на территории которой расположен ЦПДЭ, ответственного за соблюдение установленных норм и правил охраны труда и техники безопасности.

Главным экспертом осуществляется осмотр ЦПДЭ, распределение обязанностей между членами экспертной группы по оценке выполнения заданий демонстрационного экзамена, а также распределение рабочих мест между выпускниками с использованием способа случайной выборки. Результаты распределения обязанностей между членами экспертной группы и распределения рабочих мест между выпускниками фиксируются главным экспертом в соответствующих протоколах.

Допуск выпускников в ЦПДЭ осуществляется главным экспертом на основании документов, удостоверяющих личность.

Образовательная организация обязана не позднее чем за один рабочий день до дня проведения демонстрационного экзамена уведомить главного эксперта об участии 
в проведении демонстрационного экзамена тьютора (ассистента).

Требование к продолжительности демонстрационного экзамена:

	Продолжительность демонстрационного экзамена (не более)
	4:00:00


3. ПОРЯДОК ОРГАНИЗАЦИИ И ПРОВЕДЕНИЯ ЗАЩИТЫ ДИПЛОМНОГО ПРОЕКТА (РАБОТЫ)

Программа организации проведения защиты дипломного проекта (работы) как часть программы ГИА должна включать:
3.1 Общие положения.
Дипломный проект (работа) направлен на систематизацию и закрепление знаний выпускника по специальности, а также определение уровня готовности выпускника 
к самостоятельной профессиональной деятельности. Дипломный проект (работа) предполагает самостоятельную подготовку (написание) выпускником проекта (работы), демонстрирующего уровень знаний выпускника в рамках выбранной темы, а также сформированность его профессиональных умений и навыков.
Тематика дипломных проектов (работ) определяется образовательной организацией. Выпускнику предоставляется право выбора темы дипломного проекта (работы), в том числе предложения своей темы с необходимым обоснованием целесообразности ее разработки для практического применения. Тема дипломного проекта (работы) должна соответствовать содержанию одного или нескольких профессиональных модулей, входящих 
в образовательную программу среднего профессионального образования.

Для подготовки дипломного проекта (работы) выпускнику назначается руководитель и при необходимости консультанты, оказывающие выпускнику методическую поддержку.

Закрепление за выпускниками тем дипломных проектов (работ), назначение руководителей и консультантов осуществляется распорядительным актом образовательной организации.

3.2 Примерная тематика дипломных проектов (работы) по специальности:

Тематика дипломных проектов (работы) разрабатывается с учетом вида профессиональной деятельности, на которую ориентирована образовательная программа, структуры формируемых компетенций, а также дисциплин учебного плана. Студент имеет право самостоятельно выбрать любую тему для написания дипломного проекта (работы) из примерного перечня или предложить свою тему, обосновав ее целесообразность и согласовав с руководителем дипломного проекта (работы). Первоначальная формулировка темы может быть скорректирована руководством подразделения (кафедры, отделения) по согласованию 
с руководителем и студентом. При окончательном утверждении темы дипломного проекта (работы) учитывается следующее:
 - актуальность рассматриваемой проблемы и заинтересованность студента в данном направлении исследований;
- потребности (проблемы) организации, на материалах которой предполагается выполнение работы;
 - выполненные ранее студентом курсовые или научные работы, которые могут стать основой дипломного проекта (работы), обеспечивая тем самым преемственность научных 
и прикладных исследований и высокий уровень работы.
Примерная тематика дипломных проектов (работы):
1. Дистанционный перевод жестовых языков.

2. Пути и средства повышения качества деятельности переводчика русского жестового языка.
3. Особенности переводческой деятельности русского жестового языка в различных сферах.
4. Сравнительный анализ требований этических кодексов профессиональной деятельности переводчиков жестовых языков.
5. Эффективность деятельности переводчика русского жестового языка в процессе использования кейсов во время обучения.
6. Направления современной системы подготовки переводчиков русского жестового языка.
7. Особенности деятельности переводчика русского жестового языка 
в социокультурной сфере.
8. Особенности деятельности переводчика русского жестового языка в юридической сфере.
9. Особенности деятельности переводчика русского жестового языка в медицинской сфере.
10. Особенности деятельности переводчика русского жестового языка в бытовой сфере.
11. Влияние зарубежных практик на анализ переводческой деятельности переводчика русского жестового языка.
12. Роль переводчиков русского жестового языка в образовательном процессе.
13. Организация процесса перевода русского жестового языка в различных сферах.

14. Глухие и слышащие переводчики: принципы работы.

15. Сопровождение глухих и слабослышащих граждан в процессе межличностной коммуникации.

16. Сравнительно – сопоставительный анализ дактильных алфавитов.
17. Лексические средства выражения темпоральных понятий в русском жестовом языке.

18. Особенности организации перевода русского жестового языка для глухих 
и слабослышащих студентов в образовательных организациях.

3.3 Структура и содержание дипломного проекта (работы)

Содержание дипломного проекта (работы) должно способствовать раскрытию темы исследования, т.е. отражать основные теоретические вопросы, анализ нормативного регулирования и собранного практического материала, что позволит обосновать предложения, направленные на совершенствование деятельности объекта наблюдения. Работа считается выполненной в полном объеме в том случае, если в ней нашли отражение все проблемы и вопросы, предусмотренные заданием на выполнение дипломного проекта (работы).
Основными требованиями к работе являются: четкость и логическая последовательность изложения материала; краткость и точность формулировок, исключающая возможность неоднозначного их толкования; конкретность изложения полученных результатов, их анализа и теоретических положений; обоснованность выводов, рекомендаций и предложений. 
Автор дипломного проекта (работы) несет полную ответственность 
за самостоятельность и достоверность проведенного исследования. Все использованные 
в работе материалы и положения из опубликованной научной и учебной литературы, других информационных источников обязательно должны иметь на них ссылки.
Объем дипломного проекта (работы), не считая приложений, должен составлять 
50 - 65 стр.
По структуре дипломного проекта (работы) должна содержать: титульный лист; задание на дипломного проекта (работы); содержание; основную часть; заключение, содержащее выводы и предложения (рекомендации); список использованной литературы; приложения.
Дипломный проект (работа) оформляется в соответствии с существующими требованиями, предъявляемыми к квалификационным работам научного содержания 
и должна быть оформлена в соответствии с требованиями ГОСТ 7.32 – 2001 и Изменениями No1 к ГОСТ 7.32 - 2001.
Выполненные дипломные проекты (работы) направляются на рецензирование. Выполненные дипломные проекты (работы) рецензируются переводчиками русского жестового языка и специалистами из числа работников учреждений, организаций, предприятий, владеющих вопросами, связанными с тематикой дипломного проекта (работы). Письменная рецензия представляется не позднее, чем за 4 дня до защиты; с её содержанием знакомятся студент и его научный руководитель.

Рецензия должна включать: заключение о соответствии содержания дипломного проекта (работы) заявленной теме; актуальность темы, степень и качество её разработки; оценку качества выполнения каждого раздела выпускной квалификационной работы; оценку степени разработки поставленных вопросов, теоретической и практической значимости работы; полноту и логичность изложения, ясность языка, актуальность и тщательность выполнения; достоинства и недостатки дипломного проекта (работы); оценку дипломного проекта (работы).

Внесение изменений в дипломный проект (работу)после получения рецензии 
не допускается.
3.4. Порядок оценки результатов дипломного проекта (работы).

На основании приведенных в таблице критериев при оценке дипломного проекта (работы) делается вывод о сформированности соответствующих компетенций на разных уровнях.

	Критерии оценки дипломного проекта (работы) 
	Уровень

сформированности

компетенций

	- структура и оформление дипломного проекта (работы) полностью соответствует всем предъявляемыми требованиями

- исследование проведено глубоко и полно, тема раскрыта

- в работе отражены и обоснованы положения, выводы, подтверждены актуальность и значимость работы, аргументация полученных выводов достаточная

- отзыв руководителя не содержит замечаний

- представление работы в устном докладе полностью отражает полученные результаты, иллюстративный материал отличается наглядностью

- ответы на вопросы комиссии сформулированы четко, с достаточной аргументацией и свидетельствуют о полном владении материалом исследования
	Продвинутый



	- структура и оформление дипломного проекта (работы) отвечает большинству предъявляемых требований

- исследование проведено в полном объеме, тема раскрыта

- в работе отражены и обоснованы положения, выводы, подтверждены актуальность и значимость работы, но аргументация

полученных выводов не достаточно полная 

- отзыв руководителя не содержит принципиальных замечаний

- представление работы в устном докладе отражает основные полученные результаты, иллюстративный материал отличается наглядностью

- ответы на вопросы комиссии сформулированы четко, но с недостаточной аргументацией 
	Базовый

	- структура и оформление дипломного проекта (работы) отвечает большинству предъявляемых требований

- тема исследования раскрыта не достаточно полно

- выводы и положения в работе недостаточно обоснованы, не подтверждены актуальность и значимость работы

- отзыв руководителя содержит не более двух принципиальных замечаний

- в устном докладе представлены основные полученные результаты, но есть недочеты в иллюстративном материале

- ответы на вопросы комиссии свидетельствуют о недостаточно полном владении материалом исследования
	Пороговый



	- структура и оформление дипломного проекта (работы) не отвечает большинству предъявляемых требований

- тема исследования не раскрыта

- выводы и положения в работе недостаточно обоснованы, не подтверждены актуальность и значимость работы

- отзыв руководителя содержит более двух принципиальных замечаний

- представление работы в устном докладе не отражает основные полученные результаты, есть существенные недочеты в иллюстративном материале

- ответы на вопросы комиссии свидетельствуют о недостаточном владении материалом исследования
	Ниже порогового




3.4.1. Критерии оценки дипломного проекта (работы) 
	Критерии
	Показатели

	
	«неудовлетворительно»
	«удовлетворительно»
	«хорошо»
	«отлично»

	Актуальность
	Актуальность исследования специально автором не обосновывается. Сформулированы цель, задачи не точно и не полностью, (работа не зачтена – необходима доработка). Неясны цели и задачи работы (либо они есть, но абсолютно не согласуются с содержанием) 
	Актуальность либо вообще не сформулирована, сформулирована не в самых общих чертах – проблема не выявлена и, что самое главное, не аргументирована (не обоснована со ссылками на источники). Не четко. Сформулированы цель, задачи, предмет, объект исследования, методы, используемые в работе
	Автор обосновывает актуальность направления исследования в целом, а не собственной темы. Сформулированы цель, задачи, предмет, объект исследования. Тема работы сформулирована более или менее точно (то есть отражает основные аспекты изучаемой темы)
	Актуальность проблемы исследования обоснована анализом состояния действительности Сформулированы цель, задачи, предмет, объект исследования, методы, используемые в работе.

	Логика работы
	Содержание и тема работы плохо согласуются между собой.
	Содержание и тема работы не всегда согласуются между собой. Некоторые части работы не связаны с целью и задачами работы
	Содержание, как целой работы, так и ее частей связано с темой работы, имеются небольшие отклонения. Логика изложения, в общем и целом, присутствует – одно положение вытекает из другого.
	Содержание, как целой работы, так и ее частей связано с темой работы. Тема сформулирована конкретно, отражает направленность работы. В каждой части (главе, параграфе) присутствует обоснование, почему эта часть рассматривается в рамках данной темы

	Сроки
	Работа сдана с опозданием (более 3-х дней задержки)
	Работа сдана с опозданием (более 3-х дней задержки).
	Работа сдана в срок (либо с опозданием в 2-3 дня)
	Работа сдана в срок.

	Самостоятельность в работе
	Большая часть работы списана из одного источника, либо заимствована из сети Интернет. Авторский текст почти отсутствует (или присутствует только авторский текст.) Научный руководитель не знает ничего о процессе написания студентом работы, студент отказывается показать черновики, конспекты
	Самостоятельные выводы либо отсутствуют, либо присутствуют только формально. Автор недостаточно хорошо ориентируется в тематике, путается в изложении содержания. Слишком большие отрывки (более двух абзацев) переписаны из источников.
	После каждой главы, параграфа автор работы делает выводы. Выводы порой слишком расплывчаты, иногда не связаны с содержанием параграфа, главы Автор не всегда обоснованно и конкретно выражает свое мнение по поводу основных аспектов содержания работы.
	После каждой главы, параграфа автор работы делает самостоятельные выводы. Автор четко, обоснованно и конкретно выражает свое мнение по поводу основных аспектов содержания работы. Из разговора с автором научный руководитель делает вывод о том, что студент достаточно свободно ориентируется в терминологии, используемой в дипломном проекте (работе)

	Оформление работы
	Много нарушений 
	Представленный дипломный проект (работа) имеет отклонения и не во всем соответствует предъявляемым требованиям
	Есть некоторые недочеты в оформлении работы, в оформлении ссылок.
	Соблюдены все правила оформления работы.

	Литература
	Автор совсем не ориентируется в тематике, не может назвать и кратко изложить содержание используемых книг. Изучено менее 5 источников
	Изучено менее десяти источников. Автор слабо ориентируется в тематике, путается в содержании используемых книг.
	Изучено более десяти источников. Автор ориентируется в тематике, может перечислить и кратко изложить содержание используемых книг
	Количество источников более 20. Все они использованы в работе. Студент легко ориентируется в тематике, может перечислить и кратко изложить содержание

	Отзывы и рецензия
	В отзывах руководителя и рецензента имеются существенные критические замечания
	В отзывах руководителя и рецензента имеются замечания по содержанию работы и методике анализа
	Имеет положительный отзыв руководителя и рецензента
	Имеет положительный отзыв руководителя и рецензента

	Защита работы
	Автор совсем не ориентируется в терминологии работы. При защите студент затрудняется отвечать на поставленные вопросы по теме, не знает теории вопроса, при ответе допускает существенные ошибки, к защите не подготовлены наглядные пособия или раздаточный материал
	Автор, в целом, владеет содержанием работы, но при этом затрудняется в ответах на вопросы членов ГЭК. Допускает неточности и ошибки при толковании основных положений и результатов работы, не имеет собственной точки зрения на проблему исследования. Автор показал слабую ориентировку в тех понятиях, терминах, которые она (он) использует в своей работе. Защита, по мнению членов комиссии, прошла сбивчиво, неуверенно и нечетко.
	Автор достаточно уверенно владеет содержанием работы, в основном, отвечает на поставленные вопросы, но допускает незначительные неточности при ответах. Использует наглядный материал. Защита прошла, по мнению комиссии, хорошо (оценивается логика изложения, уместность использования наглядности, владение терминологией и др.).
	Автор уверенно владеет содержанием работы, показывает свою точку зрения, опираясь на соответствующие теоретические положения, грамотно и содержательно отвечает на поставленные вопросы. Использует наглядный материал: презентации, схемы, таблицы и др. Защита прошла успешно с точки зрения комиссии (оценивается логика изложения, уместность использования наглядности, владение терминологией и др.).

	Оценка работы
	Оценка «2» ставится, если студент обнаруживает непонимание содержательных основ исследования и неумение применять полученные знания на практике, защиту строит не связно, допускает существенные ошибки, в теоретическом обосновании, которые не может исправить даже с помощью членов комиссии, практическая часть дипломного проекта (работы) не выполнена.
	Оценка «3» ставится, если студент на низком уровне владеет методологическим аппаратом исследования, допускает неточности при формулировке теоретических положений выпускной квалификационной работы, материал излагается не связно, практическая часть дипломного проекта (работы) выполнена некачественно.
	Оценка «4» ставится, если студент на достаточно высоком уровне овладел методологическим аппаратом исследования, осуществляет содержательный анализ теоретических источников, но допускает отдельные неточности в теоретическом обосновании или допущены отступления в практической части от законов композиционного решения.
	Оценка «5» ставится, если студент на высоком уровне владеет методологическим аппаратом исследования, осуществляет сравнительно- сопоставительный анализ разных теоретических подходов, практическая часть дипломного проекта (работы) выполнена качественно и на высоком уровне.


3.5 Порядок оценки защиты дипломного проекта (работы).

Защита дипломного проекта (работы) проводится на открытом заседании государственной экзаменационной комиссии (ГЭК) с участием не менее двух третей 
ее состава. Кроме членов экзаменационной комиссии, с разрешения председателя ГЭК, 
на защите могут присутствовать: студенты, переводчики русского жестового языка, представители заинтересованных предприятий, организаций, учреждений, руководители дипломного проекта (работы), консультанты, преподаватели. Председатель ГЭК имеет право удалить сторонних лиц при нарушении ими регламента защиты дипломного проекта (работы).

Процедура защиты дипломного проекта (работы) включает этапы: объявление 
ФИО студента и названия темы дипломного проекта (работы) председателем или секретарем ГЭК; доклад студента по теме исследования; ответы студента на вопросы членов комиссии 
и присутствующих; заслушивание отзыва научного руководителя, ответов студента 
на содержащиеся в нем замечания (при наличии).
Результаты защиты дипломного проекта (работы) определяются оценками «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно» и объявляются в тот же день 
после оформления в установленном порядке протокола заседания ГЭК. Дипломный проект (работа) должен иметь актуальность, новизну и практическую значимость и выполняться, 
по возможности, по предложениям (заказам) предприятий, организаций. 

Дипломный проект (работа) в целом должен: соответствовать разработанному заданию; включать анализ источников по теме с обобщениями и выводами, сопоставлениями и оценкой различных точек зрения; продемонстрировать требуемый уровень общенаучной и специальной подготовки выпускника, его способность и умение применять на практике освоенные знания, практические умения, общие и профессиональные компетенции 
в соответствии с ФГОС СПО.
При определении оценки по защите дипломного проекта (работы) учитываются: качество устного доклада выпускника, свободное владение материалом дипломного проекта (работы), глубина и точность ответов на вопросы, отзыв руководителя и рецензия.

� Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 29 сентября 2014 г. № 667н «О реестре профессиональных стандартов (перечне видов профессиональной деятельности)» (зарегистрирован Министерством юстиции Российской Федерации 19 ноября 2014 г., регистрационный № 34779).


� Практический опыт, умения и знания по каждой из компетенций выбираются из соответствующего раздела ФГОС с учетом дополнений и уточнений, предлагаемых разработчиком ПОП с учетом требований ПС и выбранной специфики примерной программы.


� Наименование учебных дисциплин, междисциплинарных курсов естественно-научного, общепрофессионального и профессионального цикла, состав практик и объем нагрузок по ним при разработке основной образовательной программы образовательной организации могут корректироваться по требованиям работодателей, региональных органов управления образованием, в соответствии с особенностями организации учебного процесса и распределением вариативной части.


� Объем самостоятельной работы обучающихся определяется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема образовательной программы в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием учебной дисциплины, междисциплинарного курса.


� Примерные рабочие программы профессиональных модулей и учебных дисциплин обязательной части образовательной программы приведены в Приложениях 1, 2 к �ПОП СПО





� Государственная итоговая аттестация проводится в форме защиты выпускной квалификационной работы (дипломной работы (дипломного проекта) и демонстрационного экзамена).


� Образовательная организация для реализации учебной дисциплины «Физическая культура» должна располагать спортивной инфраструктурой, обеспечивающей проведение всех видов практических занятий, предусмотренных учебным планом.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Список оборудования дополняется образовательной организацией при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Техническое описание дается образовательной организацией самостоятельно при формировании основной профессиональной образовательной программы.


� Образовательная организация приводит расчетную величину стоимости услуги в соответствии с рекомендациями федеральных и региональных нормативных документов.


� Берутся сведения, указанные по данному виду деятельности в п. 4.2.


� Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема профессионального модуля в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием междисциплинарного курса.


� В ходе оценивания могут быть учтены личностные результаты.


� В данном подразделе указываются только те компетенции и личностные результаты, которые формируются в рамках данного модуля и результаты которых будут оцениваться в рамках оценочных процедур по модулю.


� Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема профессионального модуля в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием междисциплинарного курса.


� В соответствии с Приложением 3 ПООП.


� В соответствии с Приложением 3 ПООП.


� В соответствии с Приложением 3 ПООП.


�Результаты освоения модуля «Основы военной службы» (для юношей)


�Результаты освоения модуля «Основы медицинских знаний» (для девушек)


� Результаты освоения модуля «Основы военной службы» (для юношей)


� Результаты освоения модуля «Основы медицинских знаний» (для девушек)


� Выбор деловой игры осуществляется по желанию обучающихся.


� Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема учебной дисциплины в количестве часов, необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных тематическим планом и содержанием учебной дисциплины.


� В соответствии с Приложением 3 ПОП.


� В соответствии с Приложением 3 ПОП.


� В соответствии с Приложением 3 ПОП.


� В соответствии с Приложением 3 ПОП.


� В соответствии с Приложением 3 ПОП.


� В ходе оценивания могут быть учтены личностные результаты


� Макет примерной рабочей программы воспитания разработан ФГБНУ «Институт изучения детства, семьи и воспитания Российской академии образования» в соответствии с пунктом 12.1 Федерального закона от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации».


� Содержание РПВ разрабатывается профессиональной образовательной организацией. Для оптимизации внедрения РПВ рекомендуется часто повторяющиеся разделы РПВ в реализуемых ОПОП перенести в Программу воспитания профессиональной образовательной организацией, указав на это �в локальной базе ПОО и оформив соответствующими ссылками в тексте РПВ.


� В рабочей программе воспитания, включенной в ООП образовательной организации, указываются конкретные фамилии, имена и отчества исполнителей программы.


� Блок разрабатывается органами исполнительной власти субъекта Российской Федерации, переносится из Программы воспитания субъекта Российской Федерации. Заполняется при разработке рабочей программы воспитания профессиональной образовательной организации.


� Блок заполняется при разработке рабочей программы воспитания профессиональной образовательной организации.


� Блок разрабатывается ПОО совместно с работодателями, родителями, педагогами и обучающимися. Заполняется при разработке рабочей программы воспитания профессиональной образовательной организации.


� Данная таблица предназначена для анализа выполнения учебного плана и заполняется образовательной организацией по желанию.


� Личностные результаты освоения образовательной программы не подлежат персонифицированной оценке. Успехи обучающегося в достижении личностных результатов фиксируются способами, определенными образовательной организацией самостоятельно (например, портфолио, в т.ч. цифровое, стена (карта и др.) достижений и др.).


� Образовательная организация оставляет за собой право определить критерии оценки достижения личностных результатов, сократить или дополнить предложенный примерной рабочей программой воспитания.


� В данном разделе указывается перечень локальной базы ПОО, который будет служить подтверждением создания условий для воспитания обучающихся.


� В данном разделе ПОО указывает ФИО ответственных лиц за воспитание обучающихся в рамках данной ОПОП, а также возможные образовательные дефициты и план по их ликвидации


� В примерном календарном плане указаны государственные праздники Российской Федерации. В него также должны быть включены ключевые даты, которые значимы на уровне субъекта Российской Федерации, а также для отраслей, под нужды которых осуществляется подготовка кадров в образовательной организации.


� при заполнении таблицы 2 необходимо учесть, что в нее вносятся только проверяемые требования.


� В соответствии с приказом Минпросвещения России от 08.11.2021 N 800 "Об утверждении Порядка проведения государственной итоговой аттестации по образовательным программам среднего профессионального образования" (в ред. Приказа Минпросвещения России от 05.05.2022 N 311)





